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Forerindring.
Efterfølgende Tale havde
uden at lade den trykke; Omstændigheder have
nsdt mig til at lade den trykke, uden at holde
den. — Det er en egen Sag, at lade Taler trykke:
Hvormangen Tanke trænger ikke til Legemets Lejde?
Hvorofte er ikke Tonen, Blikket, Bevægelsen, Fe-
lelfens eller Tankens eneste passende Klædebon?
Pausen, i sig selv stum, kan jo endog vcrre ta-
lende! — Ved gudelige Taler forandrer dette sig
noget, da der i den andægtige Lasers fromme Hjerte
allerede forud ligger det heste Substrat, hvorpaa
der kan opbygges. Man er vis paa at skrive til
Hjertet, naar man ffrev fra Hjertet, da Sagen
i Aartusinder har ligget Hjertet nærmest; men i en
Tale af den n<rrv«rrendes Natur var det n<rsten
nsdvendigt, personlig at folge med. — Denne Be-
tragtning har voldet mig nogen Betænkelighed, li-
gesom ogsaa den, at naar en Tale paa denne Maade
offentliggjores, da vil den sandsynlig mere blive
Gjenstand for kold Bedommelse, end den vil vcrkke
varm Folelse, maaffee hos de selvsamme Mennesker.

Hvad en tredie Betænkelighed angaaer, som
mueligt en og anden i mit Sted vilde have fundet
deri: da den saameget er stilet mod den Mand,
der ligger paa Luur efter enhver, der engang har
saaret hans Forfængelighed, at den da ffnloe give
ham Anledning til paa sin noksom bekjendte Ma-
neer at omtale eller om-ffrive den, da har jeg,
hvormeget det end kostede mig, dertil formeget
l«rt at foragte ham som uredelig Kritiker.
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jeg bestemt at holde,
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Naar jeg nu, uagtet de tvende forste Betern-
koligheder, dog udgiver denne Tale, da fslger jeg
dels Adffilliges Anmodning derom
jeg, at skylde mig det selv:

Maaffee tor jeg haabe, at de Studerende,
der havde snffet at hore den, heri ville finde en
Slags Erstatning; og jeg tor smigre mig med, at
de hojere Vedkommende, der udgav Forbud mod
Talens Holdelse, ved dens Lcrsning maatte erfare
idetmindste det Uskyldige i Hensigten.

Som det vil sees, var Hensigten, at fremkalde
af gode Felelser, som jeg antog at vare der, en
sammensluttet Aand for det Gode, som jeg ikke
antog at vare der; og i denne fremkaldte Aand at
handle i Forening med en stor Pluralitet. — Angaa-
ende mit eget Forflag, som var at fremkomme med
en Anmodning til vor Konge, da var det naturlig-
vris ganske individuelt; der inaatte have varet deli-
bereret om dets Form, som Handling, i Tilfalde afat
de Fleste ffulde have billiget det; men selv derom tviv-
lede jeg. Alles og dbn Enkeltes Overvejelse as, hvad.
det Beste var, maatte jo vare det vigtigste og tilstrak-
keligt, endog uden direkte Handling, naar kun Aan-
den var almindelig.

Talen fslger da nu her uforandret, som jeg
bilde have holdt den. Hvad der af Anssgningen,
under enhver Form, der maatte have behaget,
fandfynligen kunde blevet staaende, dens Motive-
ring nemlig, har jeg ogsaa her ladet staae.

Om Enden saaleses vil forekomme noget ak-
rupt, da blev jo ogsaa Sagen selv afbrudt!

dels troer
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Tale»

Mine Herrer!

!^)erspm jeg ved min Tale flulde t«nde
der ikke allerede luede i Gemytterne, da vilde det
vcrre forvovent af mig at fremtrcede i denne For-
samling. Jeg flulde have tict og ladet Tavshe-
den brande i mit Indre, hellere end at have hov-
modet mig af en Kraft, der er for nevet til ak
kunne boje og lanke Hjerterne!

Men naar den unge Taler med Kjerlighed
omfatter sin Gjenstand, naar han veed, at For-
samlingen omfatter den med samme Kjerliahed,
da har han kun at felge sin indre Trang, da gri-
ber han dristig sit eget Hjertes Accorder, og han
er vis paa at sinde Samklang i hvert solende
Hjerte.

en Ild,
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Det er saaledes, jeg i dette Vjeblik staaer
iblant Dem, mine Herrer! thi jeg taler for Oeh-
len schlag er! Eller skulde jeg tage fejl, naar
jeg regner paa Enthusiasme for en Mand, der
vilde vcere ethvert Lands Ziir, ethvert FolkS
Pryd? Skulde nogen Tilstcrdevrrrende voere kold
for ham, der beundres blant Fremmede, eller
fremmed for det Navn, der staaer overst blant
vore Digtere? Nej! Nej! Du er ikke gvalt Fos
lelfe for det Store og Skjonne! Taknemlighed!
Du er ikke udstukt af Hjerterne! Man beundrer
dog endnu den Aand, i hvem det Betydningsfulde
i Livet levende rorer sig! Man ciffer endnu oet
Hjerte, der udlokkende af sit Gjemme de «dleste
og stjonneste Folelser, adler Livet, bringende i
Forglemmelse dets Smaalighed og Sorger! Man
flammer sig dog endnu ved at pege Fingre af sin
Lcrrer!

Og er det dog ikke Enkeltes Miskjendelse af
den samme Mand, der idag bringer mig til at
tale? — At miskjende det Store, smaalig Strce-
ben efter at opdage og udpege dets Mangler, Hi-
gen efter at styrte det fra sin Hojde har fra Arilds
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Lid vaneeret Menneskeheden. Bed Kjendstab til
Mennesket ledes man lettelig hen til Kilderne, der
ere Lidenskabelighed, Forfcrngelighed og Ond-
skab. Kommer der nu en Mand udenfra til, og
rorer i Kilderne, stiller han sig frem som Fanefo-
rer for det fordcervede Parti, veed han at skjule
sin egen hojeste Lidenffab bag Vittigheds Slor,
bag Skingrundes Maste; staaer den angrebne
Storhed tavs og rolig i Folelsen af sit Woerd, i
Bevidstheden af, at det Gode maa sejre, naar
det erkjendes, hvor let bliver da en temporcer,

tilsyneladende Fremgang? Naar noesten aldrig
nogen stor Mand har undgaaet denne Skjebne,
meer eller mindre, endog med den storste Beste-
denhed og Klogstab fra hans Side, hvad Under
da, om det samme er truffet vor Oehlenschläger?
Bi ville nogle Djeblikke dvcrle ved at betragte,
hvorledes denne de Enkeltes Miskjendelse af Oeh-
lenschlägers Boerd er bleven indledet:

Medens Oehlenschläger hjemme arbejdede
frem mod Udodelighed, beundret og elffet af Alle,
flakkede Baggesen ude omkring. Han kommer
hjem, og finder adstilligt, som ikke huer ham.

i
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Vant til at vare den forste, harmer det ham, at

see sig fortrangt af en yngre Digter. Hvad var
atgjore? Hceve sig op til ham? Dette vilde
have vcerer det vcerdigste; men dertil var han for
afmagtig! Han maatte vide, at Norden er hoj
og dyb, at dets Trang fordrer sund og kraftig
Ncering, der foder meer end det kildrer; han
maatte fole, at han kun vilde blive betragtet
som en lystig litterair Selskabsbroder; han maatte
tilstaae sig selv, at, om han end under sin Flak-
ken havde beholdt sin Forstand, saa var han dog,
saa at sige, gaaet fra sit Hjerte! Hvad
gjorde han da? Han beholdt stedse sit "Da jeg
var lille" in mente, og udregnede saa, hvorledes
han ved at lagge det Indtryk, Oehlenschlägers
Storhed hos Enkelte maatte voekke, til den stag-
rende Vittighed, der ved letsindig Hcnsvceven over
Livet var bleven ham ti! Natur, efterhaandm
mest kunde rive Manden ned til sig.

Vittighed er, blandt flere, en ret smuk
Blomst i Livet, med spillende Farver; men be-
mestrer den sig hele Menneskets Basten, har den
ikke et fast Grundlag i bti adle Hjerte, da ev

Is
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Godmodigheden forsvunden, der gjsr elskelig, da
forudscrtter den afstumpede, stsve Folelser, Man-
gel paa Kraft tit inderligt og dybt at kunne reres
af noget; og naar den spoger med det LErvcer--
dige, naar den forncermer den hellige, store Aand,
der gaaer gjennem Livet, da afskyer man dens Ca-
racteer, da kroenkes man og harmes ved dens Lat-
ter over hvad der burde voere Helligt! Slige Bce-
sener kunne v«re pudseerlige nok til en Tid, som
litteraire Bajatser; de kunne i Njeblikke more,

stråledes som Hofnarrene fordum morede Kon-
gerne, der undertiden, i det de loe af deres Ind-
fald, foragtede dem i Hjertet.

Vi have stet den Mand, der engang henryk-
kede, naar han greb i Strcengene, at stcenge Har-
pen tilside, og dybt fornedre sig under hvad han
var. Bi have hort ham, hjemkommen, at tale
et Sprog, laant fra Fiskerkjerlinger i Paris, me-

dens Oehlenschläger hjembragte fra Rom sin Cor-

reggio! Bi have seet ham bygge sin Hytte ved
Templets hellige Fod, rugende paa, bag Hellig-
dommens Skjul, at drage i storre og mindre
Cirkler til sin giftuddampende Bo. Saaledes

Æ
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bygger den glindsende Klapperflange sit Rede i
den hellige Lund; men Fuglen, der flulde sjunge
til Skaberens Pliis, drages i storre og min-
dre Cirkler svimlende ned i dens giftuddampende
Svcelg!

Har mange ladet sig drage? Mange ej;
men dog Nogle, om hvem det gjelder hvad
Garrick siger:

"The looking up fatigues the sight.
And mortals, whan they soar,
Should they once reach a certain heighs,
All wish to have them law’r

And friends, there are in this good town

Will land a hånd to help them down."

Skulde ogsaa han, en kold, vaklende Na-
tur, uden Caracteer, som uden Holding, et Rer,
der reres hid og did af Binden, flulde han fore-
flrive os de bestemte, evig urokkelige Love for
hvad vi flulde troe og beundre? Hvad anseer han
Publikum for, med det han leger som med et
Barn? Og hvad troer han Oehlenschläger at
vcrre? Er han udgaaet at see et sygeligt Tr«,

I
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paa hvis faldne Blade han hovmodig kan stampe?
Eller er han udgaaet at stue en krastfuld Stam--
me, dybt foestet i sin Rod, hojt strcrbende med
Kronen imod Himlen — de fætre Blade susende
underlig helligt om den modne, saftrige Frugt.
Dette kraftige, frodige Trce vil lcrnge grsnnes
og blomstre efter at Kaadhedens Spor er forglemt,
der skar sit Navn i dets Bark. Hvo der med dy-
bere Felelse noermer sig dets Grenes vederqvcr-
gende Skygge, vil beundre dets Majestoet, men

harmes derover, at dets stjonne Flade stal saares.
Denne er den Folelse, hvormed vi havestuet

Baggesens kaade Indsnit i Dehlenschlagers ZEre.
Bi have tiet. Saalcenge det blev ved Ord, kunde
vi rolige see dem pralle tilbage, som ufmcegtige
Pile mod en Kobbermuur; men man er gaaet til
Handling: Freyas Alter er forkastet gjen-
nem Theater censo rerne! — Bar denne
Sag ikke noksom bekjendt, da maatte naturlig-
viis dens Fremstilling udgjore denne Tales forste
og vigtigste Gjenstand; men dette vilde for de
Tilstcedevoerende vcere overstodigt. Bi ville der--
for ikke udvikle den; maaflee meget deri befandt
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sig ilde ved at belyses. Ligesaalidet kan Vurdes
ringen af Freyas Alter vedkomme min Plan, da
denne ligeledes er antaget forud.

Zkkun een Punct har jeg kortelig at berore
for Enkeltes Skyld, og det er den Indvending,
at Professor Oehlenschlägers "Til Publicum"
flulde rebe for megen Arrogance, som nogle
formene. — Bar Ochlcnschlager skyldig i Selv-
roes, da kunde det vcere ligegyldigt, om denne
var for megen, eller blot nogen; det blev dog
Selvroes, og som saadan at dadle; men lader
os betragte Tingen ret:

Z Oehlenschlägers "Til Publicum" maae

vi flilne hvad han flriver til selve Publicum
fra hans Brev til Censorerne. Hvad der er
henvendt til Publicum vil ingen, selv hans
Fjende, kunne udlcegge saaledes; med hans
Brev til Censorerne Har det en anden Beflaf-
fenhed: Oehlcnschläger er dog vel den Mand,
der i alle Henseender kan maale sig med Cen-
sorcrne, og, om han foler det, da er det en
naturlig Selvfolelse. Han maatte efter denne
Maalestok meget natnrligt sinde sig krcruket af
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sine Lige, der tilfoeldigvils havde faaet en Slags
Magt over ham, og han maatte i denne Fo-
lelse sige Dem, hvad De syntes at have glemt:
hvem han var. Her vilde en forstilt Beskeden-
hed have varet Falskhed, og naar vi satte os
ind i (Sagen, maae vi sinde, at han heri er

gaaet naturligt og aabcn tilvarks, en Frem-
gangsmaade, der indtager saa meget mere, som
den staaer i Contrast til Censorernes. Enhver
domme upartisk, rolig heri, uden slavisk Efter-
snakken; og han vil finde det ligefaa agtvar-
digt, som enhver Handling, der uden smaaltg
Precaution, foretages af Overbeviisning.

■£

Denne Indvending møfcf, ved hvilken jeg
kun henviser Enhver til sig selv, venter os nu

et Par vigtige Sporgsmaal: Forst: Er Sa-

gen vard, at vi handle for den? Der-
nast: Ere vi, og netop vi berettigede
til at handle i den? Og endelig: Hvor-
ledes skulle vi handle?

Hvad det forste angaaer, da er det
taget besvaret ved den Retfardighedsfolelse, og

am
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den Enthusiasme for Oehlenschläger, som han
fortjener, og som jeg har forudsat.

Hvad det andet Sporgsmaal angaaer: om

netop vi ere berettigede til at handle i Sagen,
da bemcerkes foreløbig, at Sagen er publik, og

Enhver altsaa forsaavidt lige berettiget til at
handle i den: Om vi snarest kunde vcrre be-
fojede dertil, beroer egentlig paa: Hvem vi ere,

og hvilket vort Stade er i Staten:
Sagen angaaer Smagen; men Smag er

et Product af almindelig Uddannelse. Hos hvil-
ken Klasse kan nu en saadan mest forventes? Zeg
skulde troe, hos den studerende! Eller ffulde ikke
den Klasse i Nationen, der har anvendt, og an-

vender sin Tid til en Tcrnkning forffjellig fra
Egennyttens Spekuleren, der er bekjendt med
Grcrkernes og Romernes Monstre, der har ind-
ffettet de nyere Digteres Lcesning i sit Studium,
og formeelet sin Aand med deres, fluide ikke
denne, dersom ellers nogen, best kunne consti-
tuere en integrerende Deel af Publikum, hvor
det gjelder om et Smags-Product? Det blev
vor Bestemmelse ved Aandcn at virke i Sam-

-
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fundet. Fra os udgaae Statens Embedsmcrnd,
dens Poster stulle bekloedes af os, og vi ere vel
berettigede til blant det store Legemes forfljel-
lige Lemmer at henregne os til Hovedet; men

fra Hovedet udgaaer Tanken og Dommen!
Bi komme nu til det sidste og vigtigste

SporgSmaal: Hvorledes skulle vi hånd-
le? Og her er det, at jeg onflede for stedse at
kunne bandlyse af vort Selskab denne kolde In-
differentisme, der lader Tingen, hvorfor man

har Interesse, gaae sin egen Gang. Mageligst
vilde det jo vel vcrre, at lcrgge Haand i Skjod,
og rolige see til, hvorledes Oehlenschläger selv
vilde komme ud deraf; men lad denne stove
Flegma vcere endeel af Tidsalderens; vi ville
skille os fra disse dorske Sjele! og i denne

Skilsmisse fra hvad der er Koldt og Slovt, i
denne Forandring, om jeg maa sige det, hos
os selv, scetter jeg den Maade, hvorpaa vi forfl
ialmindelighed have at gaae frem. Med andre
Ord: Bi maae stutte os tilsammen, og vcrkke
iblant os en almindelig Aand! Studenter-
aand kunne vi lade os fortcrlle enheeldeel om

;

»
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fra andre Universiteter; fra vort eget har den
kun sjeldent og i afbrudte Toner udtalt sig. Naar
en saadan tmberfiben har fortjent at hore ilde,
da ligger ikke Grunden dertil i Aanden selv;
men i dens Djemed og Retning. Thi det er vel
uden for Tvivl, ar en almindelig Aand, udbredt
blant Studerende, der bragte dem til at kalde
noget Deres, og vcerne med vcerdige Baaben
.om Deres Ejendom, som om en Helligdom, vilde
veere af de gavnligste Folger! Men hvorlet
bortdunster en saadan Aand i den store Stad?
Det er sorgeligt, at Studenten, der selvstcendig
burde arbejde frem mod sin Bestemmelse, og ude-
Lukkende beskjasstige sig med den, undertiden bli-
ver nodt til at vcrre afhcrngig af Familier, der
kunne betragte ham som deres Daglonner. Naar
han saaledes bliver enkelte Cirkler mere undergi-
ven end hengiven, naar Collegierne cre det eneste
Beroringspunkt, og selv disse ere fcelles kun for
Dem, der have fcelles Studium, naar ingen al-
Mindelig Sag, intet almindeligt Foreningspunkt
binder dem sammen, hvorlet adspredes da ikke
den Aand, der burde besjele det Hele?
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Men lad den ikke uddse denne besjelende
Aand! Sonner af den samme Moder! Borgere
ved det samme Universitet! Larlinge af de samme
Leerere! Vakker! veekker den slumrende Aand!
Forener Eder, om at havde Eders hellige Ret--
ligheder! Jforer Eder Eders aandelige Rustning!
Satter et mcegtigt Bolvcrrk mod den arrige
Fjende, der vil sammenblande det Hellige med
det Vanhellige, det Skjonne med det Haslige,
det Store med det Usle; der vil rejse sin spinkle
Bygning paa Ruinen af den hoje Phantasies,
den dybe Folelses magtige Coloss! Der gives
en tindrende Ild fra det taknemlige Kje, hel-
lig som Taaren der perler ved Lidendes Nod,
lader os ikke qvale den i vort Bryst! lad dea
funkle i Sjet! lad den blusse paa Kinden! lrd
den mcegtigen flamme oS op til hadrende Zdrat!
Henrivende Enthusiasme for det Store og Gode
besjel Du os alle ! Begejstre til Daad, Tak-
nemlighed Du! som vi bare i Hjertet! —

Dg er det vor Hensigt at forene os til
en almindelig, sammenfluttet Aand, da skulde
jeg meget fejle, om nogen Sag bedre kunde
vare skikket hertil end narvarende: Hvo har
tankt over sig selv, hvo har strabt efter en

B
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hojere Dannelse, uden at indsee, hvad Forbin-
delse, Folelse for det Skjsnne staaer i med Soe-
derne? Hvo har ikke ved Poesien felt sig oplivet
i Ordets hojeste Betydning? Hvo har ikke ved
den vundet en glad A'nffuelse af Livet, en glad
Udsigt i Evigheden? Men Oehlenschläger er Poe-
siens ypperste Praest. Han er vor. Han er vor
Professor. Skulde altsaa nogen Sag noermest
kunne give Anledning til Opvcekkelfen af en for-
enet Studcnteraand, da maatte det vel vcere,
naar vi følte os kroenkede ved en Uretfaerdighed
mod vor Professor, vor Lcerer, en Mand, hvis
poetisse Liv havde havt Indflydelse paa vor Dan-
nelse, og hvis fortsatte Digtelyst stod i Forbin-
delse med den!

I denne Aand ssulde vi have sat Doemning
mod den sig fremsnigende Flod, der har truet at
overssylle det Gode med det Slette i Poesiens
Gebet. Z denne Aand ssulde vi have stoppet
Munden paa Eftersnakkernes dumme Hob, og
de halvvoxne Drenge, der troe sig at vcrre hele
Karle, naar de, afrivende den yndigdannede
Blomsts Blade, paa det enkelte Blads Takker
kunne ojne en Ujevnyed, en anden har viist dem.
I denne Aand er det, vi nu skulle handle! Er
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Aanden der fm-fl, da skulle vi betragte vor Lee-
rers Sag, som vor egen, en Fornarmelse mod
vor Professor, fom en Fornarmelse, ovet mod
os. Og den er der! Nej! ved Gud i Himlen!
Nej! Man flal ikke sige om os, at vi ihjelflaae
vore Profeter, eller stene dem, der udsendes til
os! Danmark! Danmark! Du har seet Din
Wahl henvisne lig Blomsten, Du glemte at
vande! Din Wiedewelt satte sit gamle nogne
Bryst mod Livets stormende Bolger, og Du saae
dem lukke sig over hans Lüg! Der var en Tid,
da Du saae Din Evald nodlidende lig Fiskerne,
som han besang! Men Liden er omme, da Ud-
landingen flal haane os, at vi beundre og ind-
kalde det Fremmede, men kaste Vrag paa vore

originale Producter! Tiden er kommen, da vi
fljonne paa hvad vi eje og hage om vor Ejen-
dom! Aanden er der! Lader os holde den fast!
Luen brander i vort Bryst — Lader os nare
dens Flammer! Lader os flutte os tat tilsammen!
Lader os stille os frem, som en forenet, uflille-
lig Masse, der aldrig lader os hverve, der al-
drig lader os hverve til at forhjelpe det
onde Princip til Sejr over det Gode! Et sval-
gende Dyb flal vare besastet mellem os og hi-
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ne! Zngen Anseelse af Personer, intet Hensyn
flal hindre os fra i Ord, i Skrift, t talende
Handling at yttre vor Mening!

Besjelede af denne Aand, hvormeget kunne
vi ikke udrette? Paa hvormangen Maade vise
vor Indignation efter Tid og Omstændighed?
Besjelede af denne Aand er det, vi nu flulle af-
give et iojnefaldende Vidnesbyrd for vor Konge,
for vore Medborgere om at Folelse for det Store
og Gode besjeler os, at Laknemlighed luer i
vort Bryst. Iojnefaldende maa det vcrre, at
det kan staae lig en lysende Baune for det Go-
des Belyndere overalt i Landet, og at Efter-
flcegtev, om Sagen kom for dens Gren, ej flulle
troekke paa Skulderen af vor Tid, som havde vi
miskjendt den Mand, der vil blive en Gjenstand
for dens Beundring.

Var dette imidlertid vor eneste Hensigt,
da behovede vi kun, at lade trykke i et offent-
ligt Blad vor Troesbekjendelse i denne Sag;
men vi kunne tillige noere det Haab, at Freyas
Astter endnu mulige« kunde blive opfort.

At gaae til Censorerne desangaaende, som
nogle have villet, turde vel ikke vrere saa pas-
fende, naar dette var vort Wjemed, da vi de-
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stemt forud kunne vide, at de afstaae det; men
et Asstag fra dem bor vi skaane os for.

Jeg anseer derfor den eneste og rigtigste
Bej, vi have at gaae, at voere den lige Bej
til vor Konge! Det vi! rsre vor Konge, at
fee den levende Taknemlighed, den hengivne
Trostab, de samme Folelser, der drive Under-
saatten i Ild og Damp for Konge og Fcedre-
land, betroengte at tage ene sin Tilflugt til ham,
hvis Hjerte staaer varmt for det Mdle og Gode,
hvis Aand arbejder utrættet paa Borgernes Lyk-
ke! Kold vil han ikke bortvise enAppell, der
har sit Udspring fra den reneste Kilde. Han
vil kunne onste at fee Stykker, for at over-

bevise sig; men hans Onste er Befaling! W-
myg begjert bliver det en retmoeffig Bon. —

Og skulde den end ej kunne opfyldes; vi have
dog viist vor Konge og vore Medborgere, hvad
vi vilde vise, at vi harmedes over Censorernes
Adfcrrd, at vi vilde handle, hvor vor Overbe-
viisning krcevede Handling, at vi aabenlyst og
ocrligt modsatte os somme Folk, der lcegge Ho-
vederne sammen, for, paa den fineste Maade,
Blad for Blad, at pille Krandsen af et Hoved,
der sidder dem for hsjt. Bi stalle fremdeles vise
vor dybeste Indignation over den usle Forfcenge-

-
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lighed, den lave Misundelse, der allerede nogen
Tid har begyndt at udtale sig i Skjeldsord og
Pobelsnak, hvorved hvert bedre solende Hjerte er

saaret!
Hvorfor kunde dog ikke vore Digtere, hver

i sit Fag, venskabelige» rcekke hinanden Haanden,
for at berede Folket'en yndig Blomstersti? Ak!
hvor dybt maa ikke den Mand vcere sjunken, der
engang udrustet med Evne til at henrive saligt
i Bemod og Lyst, anvender hele Aar af de let
tcellelige Dage til forsætlig at forbittre Menne-
skers Liv, og forgifte for Folket selv Nydelsen af
den Frugt, han egenhcrndig engang rakte det?
Hvor ffreekkeligt er dog Tabet af Hjertets Uffyl-
dighed?

Naar ville Mennesker ophore at stodes og

treenges og trykke hinanden herneden! Naar vil
Had, Misundelse, Tvedragt, selvbundne Riis,
forlade den Jord, de saalcenge have pidffet!
Naar — naar vil Religionen, dalende fra Him-
len, paa Jorden oprejse sit Tempel! Dydens og

Skjonhedens Prerster ffulde i uadffillelig Harmo-
ni, Haand i Haand, staae foran det Allerhellig-
ste ; Mcrngden ffulde treenge sig til det hellige
Alter — For dets Fod ffulde de lægge de veer-

digste Gaver: Tro, Haab, og Kjerlighed —-
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Skjsnhedens Prcrster fluide i Himlen-«flokkede
Toner hcrve den henrykte Aand til Kjerligheds
hojeste Vceld, medens Dydens Prcrster, (Lud-
dommens Fuldmagt, under de andagtbcevende
Toner uddeelte Velsignelsen for de himmelsti-
gende Offre! Skjonne, ak! men daarlige Drom!

Jeg har udtalt — Hvad ieg har sagt, er
det samme, som Enhver af de Ncrrvocrende vilde
have sagt, der med samme Indignation over
Oehlenschlägers Misundere og Hadere, forbinder
samme Taknemlighed og Kjerlighed for ham.
Min Stemme er kun een; men med denne ene
Stemme udraaber jeg af mit fulde Hjert?:

"Leve Oehlenschlager!!!"

Jeg har opsat vor Appell til Kongen. Da
den er vor fcrlles Begjcering, er den naturlig-
viis underkastet alle de Forandringer, der kunde
sindes fornodne. Jeg vil nu oplcrse den, at det
kunde fljonnes, hvad der imod dens Form maatte
vcere at indvende. Dette afgjort — bliver at
aftale, hvorledes vi flulle overrcrkke den; og jeg
tcenker da det beste vilde vcere, at Enkelte udvalg-
tes, der paa vores Alles Vegne overleverede den '
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Allernaadigste Konge!

Overgiven Letsindighed, eller ungdommelig
Lidenskab! skulde ikke have vovet at fremtrcede for
Deres Majesteet; men Taknemlighed og Troskab
rodmer ikke ved at stille sig frem for Tronen, hvis
beste Pillers de erc:

Bi have vovet at ncerme os Deres Majestcrt,
i Anledning af Professor ved Deres Universitet,
Danmarks forste Digter: Adam Oehlenschlager.
Bi boere Taknemlighed i Hjertet, som Skuespil-
sogende mod den dramatiske Forfatter, som Stu-
denters mod Professoren, som Loerlinge mod Loe-
rcren ; men vor Troflab leder os til at vise vort
Hjertelag i Handling:
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Hr. Professor O § h l e n s ch lagers

tis Publikum

'i Anledning af Lystspillet Freyas Alter

forkastet af Theatercensorerne %

fra

K. L. Rahbek.

Kjsbenhavn-
Trykt i Thiel es Bogtrykkeri.
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Da veniam, si quid liberius dixi, non ad contumeliam
tuam, sed ad defensionem meam — — Potes considerare

qvantam mihi respondendi neceffitacem imposueris

Aug, ep, 238 ad Pascent,

Ved
seaus Overskrift over Brevet til Erkebispen i Paris til
disses Blades Motto, haaber jeg tilstrækkelig at have be-
budet deres Formaal og Tone. Saa utilbojeiig jeg er til
at foroge Antallet af de Stridsskrifter, jeg selv saa ide-
lig har toret imod, gives der dog Lejligheder, hvor Mand
af ZEre hverken kan eller bor tie; ak denne er mellem
disse, troer jeg, enhver, der bar leest Prof. Oehlenschla-
gers til Publikum, vil indrsmme mig; og stal det vccre
mit Dnste og min Bestroebelse, at i det mindste hver bil-
lig Mand ved at lcrgge dette mit Svar afhoende, kan
give mig det Vidnesbyrd, at jeg her ikke har sagt andet,
eller mere, end ril mit lovlige Selvforsvar var uundgjcen-
gelig fornodent.

I Sommeren 1804 blev Syngespillet Freyas Alter
indgivet til den davKrende Theaterdirection, bestaaende af
Theaterchefen — nuvcerende Oberhofmarchal — Hauch, og
Meddirecteurerne — Censorerne — nu afdode Justitsraad
Kjerulf, og Oberst Sames. Stykket blev — i Folge den

A 2

iat tage Augustini nysanforte Ord fra I. I. Rous-

v
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da os Theaterchefen egenhændig forte Haandbog over ny
indkomne Stykker, der nu er overdraget mig at fore —

indgivet den 12te Maj, tilbagesendt Forfatteren den 18de
sammes til Omarbejdelse, af ham igjcn indsendt den iodc
Julii, sendt til Censur den 15de, cg bortsendt, som
ikke antaget, den 28de Julii, Langt fra, den Tid at
have Deel i Censuren, eller vcere i Direckionen, besegle
jeg dengang noesten aldeles ikke Skuepladsen, bekymrede
mig ikke i mindste Maade om, hvad derved foregik, ja
kom i Folge mine daværende Forretninger og Forhold nce-
sten aldeles ikke til Byen. Stykket blev siden trykt i
Forfatterens poetiske Skrifter, iste Bind, 1805; men
fkjondt i Fortalen sindes nogle satyriske Sidehug til de
Tunger, hvor ingen Ret smager, uden den forst er blån-
det med et Par Knivsodder Kjokkensalt, omtales Stykkets
Skjcebne ved Skuepladsen der ikke, og siges altsaa ikke
heller, hvorvidt det er aftrykt forandret eller uforandret,
stråledes som det havde vceret indleveret.

Saaledes henstod Sagen indtil afvigte Vinter, da
nogle Scener deraf, forst ved Capelmusikus Bachtelbren-
ners Concert med Declamatorium, og siden paa Forfat-
teraftenen for Ludlams Hule blcve givne, begge Gange
efter Tilladelse af Theaterchefen, under hvem stige lobende
Sager, Administrationen vedkommende, umiddelbar hen-
hore, og der afgjor disse paa egen Haand, isæt naar de
tillige, som her Tilfældet var, ere hastende, og intet Di-
rektionsmode er forhaanden; jeg erfoer altsaa intet der-
om, forend tilfældig, efter at det var steet, og det rigtig
nok paa en Maade, der ikke lod mig formode, at Bifal-
dct havde været saa udeelt, som Forfatteren Side 14

il



paastaaer. Nogen Tid ester horte jeg, ligeledes tilfoeldig-
viis, at Stykket var omarbejdet, trykket, og fluide gives
endnu samme Saison, hvortil jeg midlertid saameget min-
dre f«stede Tro, som jeg vidste, at adflillige længe antagne
Originaler, formedelst Omstcendighederne ikke havde kunnet
vpfores, og jeg ikke kunde formode, at Pcof. Oehlenschla-
ger, om han end kunde faae sit Stykke trykt, censureret,
og antaget i den korte Tid, der var tilbage, tillige derved
vilde faae Anticipatio ante omnes til at faae det opfort.

Det indkom midlertid ikke, for, som han selv siger,
i Midten af Junii, med Begjcering, at han maatte lade
det fælge, inden det vpfortes. Herimod havde det næret

saameget urimeligere at have det mindste at indvende, som
Stykket i Forvejen var noksom bekjendt; dette moeldtes

ham da, og tillige, at Stykket var sat i Circulation hos
Censorerne. Det henlaae nu hos dem, som Hr. Profes-
soren siger, henved tre Maaneder; men, uden at beraabe

mig paa, at der ingen Tid er Censorerne foreflrevet, in-
den hvilken et indsendt Stykke flal voere censureret, hvil-
ket og nu vilde nære saameget vanskeligere at foreskrive,
som de indkommende Stykkers, især Originalers, Moengde
tiltager i en saa uhyre Progression, og som i det mindste
den ene af Censorerne har fuldt op af andre offentlige
Forretninger, der have prioriteret Fordring paa siorste
Delen af hans Lid, vil jeg ligefrem tilstaae, at denne
Forsinkelse hidrorer fra mig. Deels sik jeg fsrst, efter
at jeg havde gjennemlcrst Stykket til Censur, et fuldstcen-
digt Exemplar, hvori den proiogus galearus, som ikke
i Censurexemplaret, fandtes, og troede nu, ester ak have
gjennemleest denne, at burde læse Stykket paa ny, for at

var

m
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erfare, om min Dom ved de der angivne Synsmaader og

Synspunkter stulde veere forandret; deeis og fornemmelig
tilstaaer jeg, at jeg af meget begribelige Aarsagec ommede
mig ved et Asflag, som Censorernes eenstemmige Mening
giorde uundgaaeligt, og, som jeg midlertid let kunde forud-
see, vilde veere ligesaa uvelkomment, som uventet; og
ventede jeg derfor paa, at f. Ex. . en Bearbejdelse af
Shakspeacs Midsommernatsdrom, som jeg fra forstjellige
Sider hone meget omtale og rose, midlertid fra Forf.
skulde blive indleveret, at man, ved at antage den, kunde
formilde hint ubehagelige Afflag. Hvad hans Anke an-

gaaer over, at han fra ingen af os horte et Ord hverken
stnftligt eller mundtligt om Freyas Alter, skjondt han
ofre saae vs, troer jeg for min Part blot at burde an-
mcrrke: deels at han og jeg oftere saaes end taltes
ved; deels at det i det mindste hos mig ansces for stri-
dende mod Ejeestmildhed, at tale til en Mand ved et
Wennebesog om Noget ham ubehageligt, iscrr naar han
ikke selv giver fjerneste Anledning dertil.

Da midlcrtid, siger han. Skuespillene begyndte, og

Listen for de til September bestemte Stykker var sat
— hvorpaa han dog neppe, om det endog var antaget,
kunde ventet, fremfor alle andre saaloenge i Forvejen an-

tagne, at finde sit Frejas Alter — tilskrev han Kammer-
herre Holstein for at bede ham staffe sig Svar, da han
fandt det upassende for sig (!!!) endnu engang at bede
officielt derom. Kammerherren lod da noeste Morgen mig,
som den, der i Directionen havde paataget mig at opsætte
dette Svar, anmode at indsende Concepten dertil, som

jeg da samme Aften medbragte paa Skuespillet, cg som



,

7

At Theaterchefen ikke un-folgende Dag blev expederet.
derffrev det, var ingenlunde, fordi han dissenterede — da
han overalt, i Folge ben anordnede Form, er aldeles
fri for Deeltagelse i Censuren, og blot med sin Under-
skrift, ligesom Secretairen ved sin Paraph, saa at sige
verificerer Censorernes, der, som saadanne, ingen egen

Expedition have — men af en tilfceldig, og det oehlen-
schlagerfle Stykke uvedkommende, altsaa ikke hidhorende
Aarsag,

<

At jeg havde paataget mig at opsætte disse faa Li-
nier, istceden for, som i Directionen var ventileret, at
svare blot i den engang antagne almindelige Form, kom
af, at vi bestemt vilde angive, at det var den n ce r v ee-
rende Forandring, vi indffrcenkede vort Mistykke til.
Di — eller i det mindste jeg, som ikke fragaaer at have
v«ret den, der talte for Nodvendigheden af et saadant
specielt Svar — raisonnerede saa: Dette Stykke har to
Gange, forst i sin oprindelige Form, og siden omarbejdet,
vceret indleveret til den forrige Direktion, og er begge
Gange tilbagesendt af den; Forfatteren omarbejder det nu
tredje Gang; han giver derved stiltiende tilkjende, at han
kjender vore Forgjcengercs Dom ved Magt, i det han efter-
kommer den; men da vi nu sinde, at Stykket ved disse
Forandringer meget mere har tabt end vundet, og altsaa
ikke kunne antage det, bor vi give Forfatteren dette ud-
trykkelig tilkjende; og da jeg i ovenomtalte Haandbog
havde de fornodne Data, det forhen Forefaldne angaaende,
syntes det kortest, at jeg opsatte Skrivelsen, At vore

Forgjcengere mod deres Scedvane og egen Dedtcegt forrige
Gang havde ledsaget Afflaget med et motiveret Brev,

X
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kund? ns Haandbogen ikke sees, var os ubekjendt, og
uvedkommende, da Resultatet as vor Censur meget vel
kunde blive del samme, om end Præmisserne vare sorjkjellige,
saameget mere, som vi bedomtc fvrskjellige Ting, de et
cvmifl Syngestpkke, vi et Skuespil, de det uforandrede
Stykke, vi det forandrede, og fornemmelig med Hensyn
til de dermed foretagne Forandring.r.

Da midlertid Pros. Oehlenschlager har behaget at
gjore os og Loeserne bekjendte med de forrige Censorers
Motiver til at forkaste Stykket, og tillige at bestride dem,
vil jeg paa min afdode Ven Kjerulfs og egne Vegne ved-
kjcndcs diste, og paa sit Sted i dette Svar stroebe at godt-
gjore, at de vel saameget gjcelde om Forandringerne, som
om Stykket i sin forrige Gestalt.

At Pros. Oehlenschlager ved dette Brev kunde sinde sig
fornærmet, vil vel neppe Nogen give ham Ret i, thi
noget Fornærmeligt indeholdt det vel ikke. En Forfatter
indstuder et af en foregaaende Direktion forkastet Stykke
forandret til deres Eftermænd; disse sinde ikke Forandrin-
gerne til Stykkets Fordeel, og give dem den Wre at sende
ham det tilbage. Hvori ligger her det Fornærmelige?
Fortryde ham kunde det, at hans Skuespil blev forka-
siet! stjondt vel ikke paa Grund af: a. han havde skrevet
saa meget sor Theatret som behager Publikum, da der
mellem dette Meget neppe torde voere noget Lystspil;
heller ikke fordi man brugte de sa . m. Udtryk imod ham,
som man for tolv Aar siden tillld sig mod en Begynder
vg et ungt Menneske; thi vi l rugte aldeles ikke disse
Udtryk, og kjendte dem ikke engang; fornærme ham
kunde det ilkc. Han troede, siger han, at han som Dig-
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ter og Leerer ved Hojffolen i SmagSvidenffabcn fortjente
Højagtelse. Maaffee vil Prof. Oehlenschläger tage bet sot
en Sarcasme, naar jeg siger, at det just var paa Grund
af denne Agtelse, der umulig kunde vinde ved Opførelsen
af Frejas Alter, jeg allermindst vilde give det Stemme;
imidlertid er det virkelig saa, og tilstaaer jeg, at jeg endog
blot i denne Betragtning i alt Fald meget fsr vilde, hvis
jeg da havde vceret i Directionen, antaget det 1804 og

som det da var, end nu, og i sin naerveerende Skikkelse.
At Pros. Oehlenschläger beraaber sig paa, at han,

som Professor i Wsthetiken ved Universitetet, lige saa vel
har Bestalling paa Smag, som Censorerne, er

Noget, han ikke ffulde sige til Mcend, der vare Profes-
sorer, og den ene af dem i ZEsthetiken, inden han kunde
tcenke paa nogensinde at blive Student, hvad mig forre-
sten angaaer, da veed han, som fra sin tidlige Ungdom
har kjcndt mig, at ligesom jeg neppe er af dem, der
vil have

f
En Feehund lystre > naar den har Bestalling*),

saaledes har vel faa Menneffer mindre veeret tilbøjelig? til
at pukke paa Bestallinger, end jeg; medens jeg
paa den anden Side efter Pligt og Samvittighed, uden
Menneffefrygt eller Persons Anseelse, har strcebt at efter-
komme, hvad disse paalagde mig. Naar isvrigt Hr. Pro-
fefforens Bestalling paa Smag betog o§ Ret til at
forkaste Arbejder af ham, om de endog for en stor Deel
vare celdre, end bemeldte Bestalling, hvorfor indsender
han os dem da? Den offentlige Mening, siger han,

i

*) Kong Lear, 4de ActS 4de Scene.

tåm&imi
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burde — i Henseende til hans Stykke — vel ogsaa komme
i Betragtning, Jeg tilstaaer, at jeg i min landlige Een-
somhed horer saare lidet til den saakaldte offentlige Me«
tung; moerkeligt er det midlertid, at jeg, ligetil jeg af
Hr. Professorernes Skrift leerte at kjende een Diffente-

. rende — om hvem siden — ikke endog af hans oprigtigste
Hojagtcre har hsrt en eneste, som jo har holdt det foran-
drede Frejas Alter for flettcre end det oprindelige.

"Da han imidlertid, siger han, ikke var vis paa, om

ikke Fordom og urigtige Meninger havde forleedt Censo-
rerne til dette Skridt, sendte han, for at bortlodde disse,
og lade dem fole, hvor upassende deres Tone imod ham
var, dem sit Svar, der ikke er fornærmeligt — forstkkrer
han — da Alt, hvad deri staaer, er Sundhed, og Sand-
hed ikke kan forncerme, og da man faaer Svar, som man

raabcr i Skoven; og der stiller sig fra Censorernes deri, at
det indeholder Tanker og Grunde."

Dersom her var Sted at spoge, kunde jeg fole mig
fristet at sporge Professor Ochlenschlager: naar Sand-
hed ikke kan forncerme, hvorledes han da kunde
blive saa forncermet ved Censorernes Brev, der ikke inde-

holdt uden de to unoegtelige Sandheder; At Censorerne
ikke havde fundet Stykkets Forandringer saadanne, at de
troede dem befojede at omstode den Dom, deres Forgjcrn-
gere havde soeldet over det; og at de gave dem den Wre
hermed at sende ham Stykket tilbage? At dette i det mind-
ste ikke er at raabe i Skoven, tor jeg med Vished
paastaae, ligesom det og ved meget, som jeg onstede her
ikke at have havt behov ar skrive, er mig en Trost, at

Pros. Ochlenschlager selv erkjender, at den, der raaber

km«»«««»«
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i Skoven, man vente Svar derefter. Hvorvidt der i be-
meldte Svar findes Tanker og Grunde, ville vi ind-
til videre lade staae derhen; at der i vore faa Linier ingen
findes eller skulle sindes, ligger i den for slige Collegial-
breve vedtagne Form; og at vi i det mindste her ikke havde
Foje til at afvige fra denne Form, synes — den ovenom-
talte prologus galeatus endog tilsidesat — den ringe Virk-
ning, vore Forgjcengeres motiverede Skrivelse har havt,
temmelig umodstgeiig at godtgjore; ligesom og den almin«
delige Collegialerfaring stadfcestec, at deslige Motiveringer,
iscer af Afslag, til aldeles ingen Nytte foranlediger ubeha-
geligt og tidspildende Skriveri.

Professor Oehlenschlagers Brev blev, med Udskrift til
Censorerne, bragt hjem i mit Huus. Uagtet jeg nu,

som oeldst Censor, vel kunde aabnet det, fandt jeg det dog
rigtigst ikke gjsre dette fsr i min Medcensors Overveerelse.
Tilfceldig besøgte han mig i et andet Anliggende noeste
Dag; vi aabnede da Brevet, og lceste det sammen; vg vare

begge, efter de Trudfler, hvormed det sluttedes, enige, at
der for vs var intet andet at gjsre, end at lade — som
Forfatteren siger — Sagen have sin egen Gang. Midler-
tid fandt vi — efter den Maade, hvorpaa Theaterchesen,
Hr. Kammerherre Holstein, deri var ncevnet — os plig-
tige, inden vi tog noget endeligt Skridt i denne Sag, at
soreleegge ham Brevet; hvilket i nceste Directionssamling
skede; og underrettede han os da, at han kjcendte det, da
Forfatteren havde forelcest ham Gjenpart deraf; ligesom
han i Anledning af, hvad Forf, ham angaaende havde sagt,
crklcerede os, at han, saaledes som ogsaa Hr. Conferents-
raad Cold i sit Brev har oplyst, for adstillige Aar siden

-
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i ct Fawilieselstab havde feet en Forestilling af Stykket
med Fornojelse, og paa en af Conferentsraaden given
Anledning spurgt Forfatteren, om han ikke vilde vmar-

bejde Stykket) men at han ikke kjcndte det i sin noervce-
rende Form, som han overalt intet havde med Stykkernes
Censur ar gjore."

Censorerne enedes nu, hvorvel maastee intet Svar
havde paa Brevet vceret Svar nok, paa det at Man-
den ikke stulde sige, han ikke var veerdiget noget Svar,
ved et Par Linier, som bleve paa Stcedet opsatte og ud-
fcrrdigede, at give ham tilkjcnde, at vi rolige oppebicde,
hvad han videre maatte foretage.

"Heraf moerkede jeg da nu — siger han — at der
intet mere var for mig at gjore paa denne Maade."
Fuldkommen rigtigt; men hvori laae Skylden, uden just
i denne selvsamme Maade, hvorpaa han her vilde naae

sit Maal? Man lcrse folgende Brevets egne Ord: "Min
ZEre kan paa ingen Maade taale, at jeg stulde sinde mig
i stig en Cabale. Antages mit Stykke ikke, saa udbeder
jeg mig det philosv'histe Facultets Kjendelse *) i denne
Sag, og med den appellerer jeg til Kongen og mine Med-
horgere. Men jeg haaber ikke. Censorerne lade det kom-
ane saavidt. Endnu er det en Sag imellem os. Jeg kan
frejdig staae frem for Publikum, og behover blot at lade
dette Brev trykke, for at faae alle Veltcenkende paa min
Side; men Theatercensurcn vilde neppe indloegge sig ZEre
derved;" og nu sige enhver Mand, der har Folelse for
Mands og Embedsmands ZEre, om her nogen Slags Un-

*) I det trykte Brev har han forandret det til: de philo-
sophiste og philologiste Prosissorers.
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delhandling eller Parlementering, der endog blot havde det
fjerneste Skin af Eftergivenhed, fra vor Side kuride sinde
Sted, uden at vi derved med Feje maatte udscette os for
den Mistanke, at vi frygtede at mode for de tvende hel-
lige Domstole, man truede at indstcevne vs for, vor

Konge, og vore Medborgere! Jeg for min Part vilde
have erkjendt mig ikke blot mit heromhandlede Embede,
men enhver kongelig Betjening og Naade uv«rdig, hvis
jeg paa mindste Maade havde givet efter for en Trudsek
af denne Natur , gjort mig i min Embedsstilling, om jeg
endog havde kunnet troe, at denne Sag — som Breve:
siger — var blevet mellem Censorerne og Forfattere r,

istedenfor jeg vidste, at Brevet og dets Trudsler lob Byen
om, tildeels inden det endnu af Censorerne var aabnet og lcest.

En anden Sag havde det veeret, om Prof. Oehlen,
schlager, med eller uden docerende Indledning — som han
maaffee kunde sparet til Mcend, der dog vel ere over, at

behove at gaae paa Lectie hos ham — men blot uden
Trudsler havde forlangt at vide, hvad man havde mod de
af ham gjorte Forandringer, og hvilke man da havde sn-

flet eller ceflet? eller om han, da han dog nu eengang

havde skrevet dette Brev, istedenfor at gjore det til en

officiel Skrivelse til Censorerne, havde umiddelbar
sendt det som Privatbrev til den Mand, hvem det oog

isccr henvender sig til, hans Fnrnde, ihvem han dog
Neppe hidindtil havde havt Foje at vente en Uven. Det
var da blevet dennes Sag at see til, hvorledes han uden
at tilsidescette, hvad han flyldte sin egen 7Ere, havde kun-
net forene Overbcerelse med en vreed Forfatters Jilsindig-
hed, Agtelse for dennes mange sande Fortjenester, den
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Nelvillie, endog deres personlige Forhold med Foje forud-
scette, med sine Grundscetninget og sin Overbeviisning.
Bar det nu, ester nogen Omtvistning, og ved nogen Es-
tergivenhed paa begge Sider, muligt vel og ved uvillige
Mcends Mellemkomst, kommet til en mindelig Forening
imellem os, om de Forandringer, der maatte vcrre nod-
vendige, eller dog onffelige, naar Stykket skulde med
sandt Held bringes paa Skuepladsen, da vilde der vel og
blevet Raad til at afhjelpe, hvad befojede Indvendinger
min Medcensor endnu imod Stykket maatte havt.

Skulde muligt Nogen sporge, hvorfor denne Vej
ikke inden Stykkets Afviisning blev forsogt, tvrde det
maaffee vcere tilstrcekkeligt af Forfatterens ovenomtalte For-
tale til denne Stykkets ny Udgave at afffrive Folgende:
"Den overgivne Munterhed, der tilforn herskede i Frejas
Alter, har jeg saa lidt sogt at udflette, ak der tvertimod
er kommet mange Overgivenheder til, som vist hypochon-
der Kuarvorenhed vil raabe Vee over, iscer dersom denn«

tilfcrldigviis skulde forbinde sig med personlig Animositet.
Men det vilde stee, i hvad jeg saa skrev, og for denne
lcekre Smag voere det mig tilladt, eengang for alle at

fortcelle folgende Fabel:"
"En skrantende Herre, der havde oplevet meget i Ver-

den, og nydt dens Goder, blev alt mere smaatcerende, og
kunde aldrig faae Retter, der vare ham tilpas. Kokken,
som af alle Gjcesterne var vel lidt (liidt) for sin Kunst,
maatte hver Morgen, naar han kom op, for at modtage
Kjokkensedlen, hore sig udssjeelde af den i Sengen endnu

gabende Junker, for en Fusker uden Smag. Det un-

brede ham vel, men da ban vidste om sig selv, ac han

1
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kunde lave Mad, lod han sig ikke forbluffe, men sagde en

Morgen: "Tillader Deres Vclbyrdighed, at jeg seer De-
res Tunge?" Herren, som var meget villig til at rcekke
Tungen ud, gjorde det ogsaa her. Da nu Kokken saae,
at den var hvid, som et Lilieblad, bukkede han dybt, og

sagde: "Det Hvide er ikke altid Reenhedens Farve.
For at Noget stal smage godt, udfordres der to Ting,
velbaarne Junker! forst en Ret, som har Smag, der-

n«st en Tunge, som kan smage," med disse Ord forlod
han Invaliden paa Sengen, og onstte ham en god rolig
Morgen."

At disse Pttringer just ikke kunde friste til, uden
Nodvenbighed at udsoette sig for en saadan Tungevisitats,
ved at vedkjendes sin Afsmag for bemeldte Overgivenhe»
der, falder af sig selv i Djnene.

Jeg oppebiede nu, hvad Forfatteren i Folge Brevets
Trudfler videre vilde foretage. Hans trykte Skrift til
Publikum pp. udkom, og jeg saae deraf: "at han havde
forandret sin forste Hensigt, at forlange andre Kyndiges
Mening, og med den appellere til ailerhojeste Kjendelse, da
han betcenkte, at hans Fjender vilde sige, han havde op-

fordret sine Venner at rose hans Stykke, og da hans egne
Meninger ikke kunne have den nodvendige Fynd. naar har
selv var Anklager; i det Sted havde han nu besluttet
heller at lcrgge Sagen for Publikums Djne, paa det den
offentlige Stemme, denne saa retfcrrdige og oervoer-

dige Dommer, kunde faae Lejlighed at yttre sig."
Jeg tilstaaer vel, at Adflilligt i Ovenstaaende ikke er

mig saa ganske klart: saasom hvo de forste Kyndige var,
over hvis Mening han vilde hore andre Kyndiges? Hvoraf

i
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han (a»be den Vished, stt det philosophiffe Facultet, eller
som han i sit trykte Brev berigtiger det, de philosophiffe
cg philologiste Professorer vare saa udelukkende hans Ven-
ner, at han ikke kunde voldgive Sagen til dem, uden at

misteenkes for at opfordre dem til Venneros over hans
Stykket samt, hvis saa var, om da ikke Censorerne med

Foje kunde gjort Indsigelse mod stige Voldgiftsmand? frem-
deles, hvilke de egne Meninger ere, der tabte deres Fynd,
naar han fremstod som Anklager? og endelig om han da
ikke er dette nu, da han indst«vner os for Publikum at
dommes af den offentlige Stemme?

Uden imidlertid at opholde mig videre herved, skyn-
der jeg mig at mode for Publikums, det er: alle Teenken-
des, Upartiskes og Retsindiges ogsaa mig cervcerdige og

hellige Domstoel, dog med svrelobig nedlagt Indsigelse mod
den saakalte offentlige Stemme, der alt for ofte kun
er Pobelens Skraal for at forstemme eller forbloffe Retten,
istedenfor at vcere de lovlige Dommeres Kjendelse. Jeg
vil da begynde med Hr. Professorens Brev. saaledes som det
i hans Skrift sindes astrvkt, for kortelig at forklare mig
over, hvad deri, deels Censorernes Adfcerd mod Freyas Al-
ter og dets Forfatter, deels mig selv personlig vedkom-

mende, maatte sindes; thi kun i Henseende til disse to Punk-
ter sinder jeg mig pligtig at staae Hr. Professoren — som
overalt hver lovgild Mand i lignende Tilfoelde — til An-
svar. Derimod at underkaste min ovrige Embedsforelse
en inkvisitorisk Undersogelse, aflcegge Regnskab, hvorfor
hint eller dette Stykke er antaget eller ikke, gjore Rede
for min Stemme og dens Grunde derved, dertil kan jeg
kun paa min Konges Befaling, og for Dommere, han

i
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maatte sætte mig, troe mig forpligtet og berettiget; og

saa urced jeg haaber til enhver Tidspunkt at kunne under-
kaste mig en saadan Undersøgelse, ja saa inderlig jeg endog
for ikke saa lang Tid siden har snflct mig den, faalidet
aflcegger jeg nogensinde selvbeflikkede Znqvisitorer et saa-
Lånt almindeligt Negnffab; altsaa til Sagen!

Naar Pros. Oehlenschlager paastaaer, at Frepas Alter
er et morsomt Stykke, erkjendt derfor i tolv Aar, vKcdiget
mange af de mecft dannede Mcrnds Bifald, loest ncestett
af alle Skuespilloesende med mere end almindelig Interesse,
ofte spillet paa Privattheatre til almindelig Fornojelse,
og af udsogte Dameselskaber (???) tildeelt samme Bifald,
som as Mcendene, uden at hine have stedt dem over No-
gek — tillade man mig — uden derfor at indramme bans
Paastande ubetinget — at sporge: om hvilket Frepas
Alter siger han alt Dette? — dog vel cm det uforatt,
dcede? — og hvilket have Censorerne sendt ham tilbage?
det forandrede, og iscer paa Grund af Forandringerne! —

Hans folgende Sporgsmaalhvad det vel og fluide vcere.

Damerne fluide stode dem over? hvad Usommeligt dette
lystige Skjcmt indeholder? hvormed det flader Serberne?
om det ikke indeholder moralfl Tendents? om ikke Kunst,
Troflab, Genie og Talent staae i Kamp mod Pedanteri,
Drukkenskab, Forfocngelighed og Egoisme?" blive siden
besvarede; men naar han nu tilføjer: " havde man tilba-
g-holdt et Stykke fra Theatrct, som Figaros Giftermaal,
der uagtet al sin Vittighed og sit Lune indeholder en hem«
melig Gift i sin kaade kolde Foragt mod alt Wrvcerdigt
og Dydigt, saa skulde det ikke undre ham; men dette Stykke
har Pros, Rahbek selv oversat;" noder han mig at an-

B
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mcct'fe tre Ting: ferst — slt det er fulde tredive Aar og
derover, siden jeg oversatte og indgav dette Stykke; der-
ncest, at bemeldte Gift maa vcore meget hemmelig, da jeg
— det veste mig nu til Skam eiler til LErc — endnu den
Dag i Dag, ikke er istand til at opdage den; og endelig,
at jeg mindst havde ventet mig en Bebrejdelse af denne
Natur fra Hugo von Rheinbergs Forfatter.

"Vare der — bliver han ved — enkelte Udtryk,
der stodte Censorernes delicate Kren, kunde man jo bort-
tage dem." Uden at gjentage, hvad ovenfor er erindrct
om den ringe Villighed, til at underkaste sig en saadan
Operation, Stykkets Fortale synes at bebude, maa jeg
erindre, at Censorernes Pligt blot er Censur, 2: de
indsendte Stykkers Antagelse eller Afviisning; detailleret
Critik paaligger dem derimod ikke; de kunne, naar det
onjkes af dem, eller de have Foje at formode det vel mod-
taget, i Dennevold meddele deres Meninger og Raad,
men de §re ligesaalidet forpligtede til at give, som Ded-
kommende til at modtage, end sige optage dem; ogsaa vil
man alt af Peter Wegners Forsvar for Ludlams Hule
have erfaret, at Censorerne i de dermed foretagne Foran-
bringer og Forkortninger ikke havde ringeste Deel.

Zeg forbigaaer nu Adskilligt, som jeg deels i det Fo-
regaaende har berort og besvaret, deels erkloeret mig ufor-
pligtet og ubeføjet at indlade mig paa, for at opholde
mig et Djeblik ved Professorens Paastand, at "han har
hort DHrk. Censorer yttre den Maxime, at yndede For-
fatteres Arbejder burde antages, og at de maatte staae de-
res egen Risico." Det er en egen Sag saaledes at an-
fore en i mundtlig Samtale loselig henkastet Pttring,
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fem en Embedsmaxime. Fer at kunne dette maatte han
i det mindste godtgjore, at han havde hsrt den yttret af
os begge, samlede, censtemmige, i samme Anledning, og

lige ubetinget. Nu har han, saa vidt mig er bekjendt,
aldrig vcorct samlet paa eengang med begge Censorerne,
uden een eneste Gang, da han kom i Direktionen at til-
kjendegive os, i Theaterchefens Fravcrrelse, sin Billie an-

gaaende Dragter og Decorationer til et as hans Stykker,
og da jeg temmelig sikkert tor paastaae, denne Maxime
ikke vttredes; jeg kan altsaa kun svare sor mig selv, og
da tilstaaer jeg: at dette in calu dubio, naar Stemmerne
staae, er min Maxime, og at jeg ved adskillige Lejlighe-
der, navnligen og Pros. Oehlenschlager vedkommende, har
gjort den gjaldende; men naar begge Censorer ere enige,
naar ingen Dissens finder Sted, kan man ikke antage
denne Maxime, uden tillige at antage: at yndede Forfat-
teres Arbejder altid og under alle Omstcendigheder ubctin-
get ffulde antages; og kom det da akter an a gr bestem-
me, hvilke disse yndede Forfattere vare, cg hvorvidt d«
vare det? og torde man i al Fald blandt de Moend, af
hvem Arbejder vare ikke antagne, ncevne saadanne, hvis
Vndest, og Adkomst til Indest, muligt ikke vilde sindes i
et saa aldeles ulige Forhold til Hr. Professorens, i det
mindste som Lystspildigter.

Naar han iövcigt pukker paa fuldt Huus, behover
jeg ikke at sige saa flittig en Sknespilgjcrnger, hvorlidet
det beviser for et Stokkes eller en Forestillings Vcerd; han
behover s. Ex. — uaturligviis üben mindste Sammenlig-
rung — blot at erindre sig, hvad Tillob og Bifald for et
Par Vinters siden Kilderejsen havde, vg af hvad Aarsag: og-
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faa ffulde jeg meget tvivle paa, at han vilde tage Thea-
tercassererens Jndtocgtsbog til Maalestok for sine egne Styk-
kers V«rdi. Professoren yttrer endelig: "at han chaaber,
at Censorerne, lemfældige til Forundring mod alle andre
(tildeels mod dem selv) og blot sireenge mod ham,
ikke ville misbruge den Magt, Omstændighederne her give
dem over dam." Da min Mcdccnsor notvriff intet ffriver
eller overscetter sor Theatret, kan den indcirclede Pare»-
these naturligviis kun angaae mig; og opfordrer jeg da
herved Pros. Oehlenschlager, eller hver Anden, der vil
lrcede i hans Sted, uden Ckaansel og Tilbageholdenhed
at angive, hvor jeg har viist mig selv Lemscrldighed, eller
forlangt mig den viist; naar jeg enten har unddraget no-
gct as mine Arbejder Censuren, eller selv dceltaget deri,
eller paa nogen tcenkelig Maade sogt at forvanffe, eller
formilde den. Jeg kan ikke blot bevise, at Arbejder af
mig i min Embcdstid ere forkastede; men ved det eneste
originale Arbejde af Belpdenhed, jeg i denne Directions-
lid har indgivet, Ssrgespillct Forforcren, havde jeg
— man kalde det, hvad man vil — den Betoenksomhed
eller Delikatesse, anonymt og aldeles ubekjendt at indsende
det til min Medcensors private Bedommelse, og udbede
mig denne i Bladet Dannora, hvor den sindes i Udtryk,
der noksom give tilkjcndc, at han ikke i mindste Maade
brsmte om, at det var fra mig, men tvertimod frygtede
ved det Bifald, han der gav det, at synes at foregribe
min Stemmeret ved Stykkets formelige Indsendelse. Styk-
kets Veerd og Skjcebne veere altsaa, som man vil, kun
skal man ikke sige, at jeg har benyttet mig af min Stil.
ling til at indtrygle eller indtvinge det paa Skuepladsen;
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har min Medcensor vrist Lemfældi ghed, var det mod
Stykket, og ikke mod mig, hvis Andeel deri var ham al-
deles ubekjendt og uventet.

Jeg gaaer nu fra Professorens eget Brev over til
Hr. Conferentsraad Colds, saameget mere, som det iscrr
skal være indrykket for min Skyld. "Det vilde vcere mig
en let Sag — siger Pros. Oehlenschlager — at belægge
den Paastand — at Frejas Alter er yndet af Publikum,
og at man ønsker at see det opfort — med mange smag-
fulde Mcends Underskrift, som i Publikum nyde den hoje-
fie Agtelse; men jeg vil — isæt for Professor Rahbeks
Skyld — nøjes med at udskrive nogle Linier til mig fra
en Hædersmand, som Hr. Professoren saa tit selv offent-
lig har kaldet sin Lærer og Mester, og til hvis dramatiffc
Dom han altid ellers har baacet uindskrænket Tillid, Jeg
mener Hr. Conferentsraad Cold."

Jeg vil ikke opholde mig ved, at det med flige Un-
der sk rifter altid er en egen Sag, og at Professo-
rens Fjender i det mindste let kunde bestyldt ham for
at have anmodet sine Venner at rose sit
Stykke (s. o. f> S. 15), at der muligt lod sig tilveje-
bringe Stemmer for den modsatte Paastand, af Mcrnd,
der heller ikke i Publikum nyde ringere Agtelse; jeg vil
forbigaae, hvad der kunde vcere at erindre ved det Frem-
fcerd, af en Trediemauds Privatbrev at lade offentlig as-
trykke nogle af Sammenhængen udrevne Linier, uden Da-
tum, uden Oplysning, hvad der havde foranlediget dette
Brev m. v. Jeg vi! ikke udsætte mig for den Mistanke,
at ville stikke mig bag nogen Formalitets Exception, hvor
det gjeldcr en Mand, hvem jeg stedse skal gjore mig en
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Mre og Glccde af. offentlig og privat at erkjende for min
Mester og Lerer, da han, som ung Mand af dannet Aand,
Indsigter, Tccnksomhed og Smag, i mil syttende Aar
rakte mig en Vennehaand, ved hvilken jeg mit Livs bedste

Men ikke at taleDage tryggelig og trolig har vandret,
om, at han vel neppe selv vilde vcere tilfreds med al hedde
dens Leerer, hvem han ester henved 42 Aar endnu ikke
havde kunnet give Lee reb rev, da er den vigtigste og ver-
sentligste Leere, jeg har hans Exempel, ikke mindre
end hans Leerdom at takke, den: stedse at see med egne
Djne, hore med egne Drcn, domme efter egen Overbc-
viiöning, og — fremfor Alt — hvor det gjcelder Kald og
Embedsforsel, uden at see til Hojre eller Venstre, at handle
efter ZErc og Pligt.

Om han da endog tro er, at Stykket har vundet
ved Forandringerne, kan han ikke ceste, eller ville, at
jeg — om jeg end havde kjendt den skulde valgt denne
hans Tro ril Rcttcsncer, saa lcenge f. Ex. de alt for
overgivne Steder — langt fra at vcere — ester hans On-
ste, der sikkert, naar han var i min Stilling, vilde vcrret
bestemt Fordring — udeladte, tvertimod i Forandringen ere
forogede, og kan han ikke misbillige, at jeg ikke finder
Stykket ved en faadan Forandring mere egnet enten til at
la-fes med Velbehag, eller til at sees paa Skuepladsen i
ligesaalidet, som den Modtagelse, det uforandrede Stykke
j en Familiecirkel eller paa et Pcivattheater har fundet,
kan bevise det Forandredes Passelighed for m offentlig
Skueplads, hvis Overskrift er: Ej blot kil Lyst.
End mindre lod dette sig godtgjore af det Held enkelte
afrevne Scener as det uforandrede Stykke — isccr

I!
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paa Forfatterens Aften — havde havt paa Skuepladsen,
om end dette havde vKret langt mere afgjort og eenstem-
migt, end jeg af de Bebrejdelser, der gjordes mig af Ad-
fiitüge, som troede, jeg havde Deel i disses Opforelse,
har Foje at troe. At min individuelle Erfaring i Hen-
seende til Stykkets Virkning, da jeg for nogle Aar siden
bivaanede en Privatforestilling deraf, var aldeles modsat
den i Brevet opgivne, bringer jeg ikke i Auflag, da jeg
— som jeg formoder, de Stykker, der i senere Aar an-
tages og opfores, tilstrækkelig bevise — tilfulde erkjendcr
den Pligt, ikke i mine Embedsdomme at tage min sub-
jective Behag eller Mishag til Maalestok.

Naar Prof. Oehlenschlager nu siger, at han, inden
han skreed til at lade denne Forhandling offentliggjsre,
havde spurgt Hr. Kammerherre Holstein: om Censorerne
ikke i det mindste havde tilbudet ham at lade Stykket
spille paa hans eget Risico? maa jeg vel sporge: hvad
mere Censorerne i det Ailfeelde, at Theaterchefen — som
Hr. Professorens Brev lod formode —- ikke blot havde be-
gjeert, men billiget Omarbejdelsen, af Hojagtclse og Ben-
skab for denne kunde tilbudet?

Han gaaer nu over til at gjendrive de Grunde, hvor-
paa de forrige Censorer forkastede Stykket, og som han
paastaaer ogsaa at have bestemt os; skjondt dette nu irr»
er saa, vil jeg dog ester Lofte vedkjendes dem, og bevise:
at de med Stykket foretagne Forandringer — efter vort
Brevs bogstavelige Lydende — ikke ere saadanne, at vi
derved kunne troe os befojede, at omstsde vore Forgjort-
geres Dom.
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"De sandt — siger han — intet i Frejas Alter mod
Religion, Stat, og Sæder, men paastaae blot, at det
er for langt til den for et Skuespil anlagne og bestemte
Tid; at det mangler Caracteertegninger, Ler kunne til-
sircekkclig interessere; at det stader i flere Henseender mod
sand god Smag; og endelig at, uagtet det ikke mangler
Vittigheder, blive disse dog trccttcnLe og stodende ved de--
res Eensformighed. ”

Den forste Anke forkaster Pros. paa Grund af, "at
ingen vis Tid ved Thcatret er fastsat for et Skuespils
Lcengde, og fordi det ikke er længere, end de fleste Skue-
spil, der daglig opfores." Jeg vil ikke herimod indvende,
at ved allerhojeste Bestemmelse sire Timer nu ere satte til
den lovlige Termin for Skuespillenes Varighed, paa det
de ikke stal vare til langt ud paa Natten, og at kun
saare faa Stykker overstride den; men jeg vil kun erin-
dre, at Stykket — nu en Femacts- Comedie paa 206 Si-
der — er ojenfynlig længere, end det som et Treacts-
Syngespil paa 140 Sider var, og at altsaa denne For-
andring ikke befojcr Censorerne at tilsidesætte deres For-
moends Dom.

Den anden Anke benægter Forf. ved at paastaae, at
Stykket har Caracterer. Vore Forgjængere paastod blot,
at det manglede tilstrækkelig interessante Ca-
racterer ; og jeg indstiller da frit, om denne Anke er af-
hjulpen, ved det Bilbos Carcicaturvæsen nu er motivs-
ret i det, ak han gaaer i en evig Halvruus; om Ober-
sten vinder i Interesse ved det, ban vil koble sin vakre,
ædle, forstandige Datter til en faadan væmmelig Pimper,
vg om endelig en giftefpg fordrukken Qvinde, som Mad-

i; r,™...
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Gcldschlingels, er cn interessant Caracteer? og om bet
attfaa med de i denne Henseende foretagne Forandringer
ikke i alle Maader forholder stg, som med de under fore-
gaaende Artikel anforte, at vore Forgjcengcrcs Dom langt
mere derved bestyrkes, end svcrkkes?

"Den strebte Anke — at Stykket i flere Henseender
sieder mod fand god Smag —• er — siger Pros. — den
vigtigste, men ogsaa den utydeligste. Hvad er sand
god Smag? hvad er smagfuldt i Kunsten? Jeg mener, det,
som til alle Tider behager ikke blot den store Hob, men de
med Phantasie, Folclse, Forstand, og Dannelse begavede
Mennesker. Det smager dem; og herfra kommer dette
Lignelsesudtryk. At bevise, om et Kunstvoerk har
Smag, grunder sig altsaa ikke paa abstrakte Begreber, men

paa Autoritet, det er sandt. (?) Men dette vil ikke
sige et Par Enkeltes bizarre Meninger, der erkloere sig
mod den offentlige Mening! Hvor endnu ingen Virkning
er frembragt, der kunne Censorerne yktre deres Mening,
hvad Smagen angaaer. Men selv da maa de (iseer mod
en agtet Forfatter) vcere beskedne og samvittighedsfulde;
og hvis Stykket ikke stoder Religion, Stat, og Sceder,
hvis det er morsomt, og lover Theatercassen Jndtcegt, bor
de antage det, og lade Publikum selv domme. Thi ellers
vilde deres Embed udarte til et vilkaarligt Despotie, der
grundede sig paa et vaklende taaget Begreb, og kunde givo
Anledning til de storste Chicaner."

I

Uagtet jeg nu vel en Tid, i Folge Embedsstilling,
har troet mig forpligtet at stræbe at kunne gjore Rede for,
hvad cn sand god Smag var, er dog Ovenstaaende mig saa

1
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utydeligt, at jeg er glad ved ikke at have behov at indlad«
mig derpaa: "at ikke det vaklende taagede Vegreb ftal give
Anledning til de storste Chicaner." Jeg vil da blot an-

mcerke, at, da Hr. Prof. selv i Ovenstaaende gunstigst
har tilladt Censor rne at yttre deres Mening, hvor endnu
ingen Virkning er frembragt, have de paa Embedsvegne
yttret denne over det af ham til deres Bcdommelse ind-
sendte forandrede Stykke, der endnu ingen Virkning
— saafcemt de ellers rigtigen have forstaaet Forfatterens
Ord — havde frembragt, ba endnu ingen offentlig Me-
ning derover var yttret; og var denne deres Mening: at
de med Stykket foretagne Forandringer ingenlunde havde
tilintetgjort den af deres Forgjcengere gjorte Paastand: at
Stykket i flere Henseender streed mod sand god Smag.
Hvorvidt vi heri have tilsidesat ikke blot den oS faa befte-
dent af Forfatteren anbefalede Beftcdenhed, men og Sam-
vittigheden, vil jeg overlade til Leeferne at domme, og
blot for dem, der ikke maakte have Stykket ved Haanden,
afftrive den ny tilsatte Begyndelse af forste Acts sidste
Scene:

B i l b o

(som er kommen ind og har hsrt Clothildes sidste Ord).

Hun nccvner mit Navn? Hun grceder? Nej nu har
jeg. Fanden forlyste mig! aldrig veeret saa behagelig
overraftet.

C l o t h i l d e (bliver ham vaer).

Hr. von Bilbo!
B i l b o.

Grccd ikke, min Hone! min sode Putte, grcrd ikke!
Jeg forstaaer dine Taarcr. Her er mit Lommetorkleedc.

I:
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Lod mig offam dine dejlige store Koojne. Det var Synd,
de skulde lcoggcs i Blod for min Skyld.

C i o i h i l d e.

Jeg beder Dem, sorflaan mig —
Bild o.

Koojne! Det er just en smuk Beneevnelse. Det har
en Student sagt mig, som jeg lod spise med mine Folk i
Fjor hver Loverdag, naar de fik Ollcbrsd og Sild. Det
er en Poet, som hedder Hummer.

Clothilde (leer).
Min Gud! hvorledes seer De ud?

Bilbo.

Sagde jeg ikke nok, at vi vilde faae godt Vejr, naar
jeg kom? ester Regn følger Soclffin! sagde Socrates til
sin Kone.

C lo t h i l d e.

Men hvad har forandret Dem saaledes?
B i l b o.

Det har. Fanden fore mig paa Maskerade! du min
Gudinde! du er en Fce, som har onistabt mig. See her,
hvad Kjcerlighed mcegter! Nye Klceder! nye Haar! nye
Lcogge! Solen smeltet paa Bjerget, og vi har Sommer
tgjen. Fanden fare i Amor, han har faaet min Jistap
til at sprudle, som en Lroldkj«rling pp.

Jeg vil ikke opholde mig ved Bilbos voemmelige og
modbydelige Bande ri med dets mangfoldige Variationer
hele Stykket igjennem, da det lettelig korde sindes

Fornærmeligt sor meer end for vor Smag.
Men hvad de mange ved Haaret trukne Ordspil m. v. an-
gaacr, tillade Pros., der har ansort mig en af mine Lee-
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rere, igjen at anfsre ham en Mand, som jeg maaflee
toede kalde mine Leereres Leerer, saavelsom min egen:

"Hvad Ncering — siger G. E. Lcssing i sin Dramatur-
gie 2 D. No. 96 — kan en Mand, der er ovet i at

tccnke, vel s. Ex. sinde i vore hsjst triviale Comedier? Ord-
spil. Ordsprog, Spas, som man hver Dag horer paa
Gader og Stra-dcr; saadant Tsj bringer vel Moengden
til at lee, der fornsjer sig saa godt, den kan; men hvo,
der vil mere, end ryste sine Lunger, hvo der tillige vil
lee med sin Forstand, han har eengang v«ret der, og kom-
mer ikke igjen."

Dersom nu altsaa Fors. ikke vil nægte Lessing Sted
mellem Mennesker, begavede med Phantasie, Folelse, Smag
og-Dannelse; dersom han ikke vil regne ham mellem det

Par Enkelte med bizarre Meninger, hvis Autoritet altsaa
ikke kan afgjore, om hans Kunstvoerk har Smag; dersom
han ikke maaffec ogsaa vil ansee det fornodent forst at faae
hans critiffe Tunge bcseet, tillade han, at Ovenstaaende
siaacr, som en Provesteen, til Undersogclse af, hvorvidt
de i Stykket gjorte Forandringer heeve vore Forgjcengercs
Paastand mod Smagen i mange Stceder deraf.

Hvad endelig den fjerde Punkt angaaer: at uagtet
Stykket ikke mangler Vittigheder, blive diste dog trcettende

og kedende, formedelst deres Eensformighed; da forsikrer
Fors., at saavel Lasernes, som Tilskuernes Latter og Op-
marksomhcd hojt har erkläret sig derimod. Han glemmer
altsaa atter her, at det er det forandrede Stykke, og dets
Forandringer, Talen her egentlig er om, som ikke endnu
have vceret Tilskuernes Erklcering underkastede, og hvorom
ikke, faavidt mig er bekjendt, andre Lcrstres Erklæringer,
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end de i denne Stridighed fremlagte, m komne for Lyset.
De have saaledes neppe erfteeret dem til Fordeel for den
tilsatle Scene paa Gartnerens Kammer i Enden af anden
Act, hvor den mcegtig dumme, og isrer snare uvidende
Jacobus, der forst tager Complotken, for Compotten, ikke
veed, hverken hvad Latin, eller hvad et Sprog er; der,
hvor der tales om Votering, to Gange forlanger at v o-

metere fsrst; der ikke veed, om et Votum er en Karl
eller en Qvind; derpaa vrsvler om Votum og Neutrum;
med eet bliver faa streck i Latinen, at han kan gjors pe-
ri culum in mora, til ridiculum in hora. Vel
er det langt fra mig, at paastaae, at dette er Vittig,
heder; men at det, ved sin Ecnsformighed og Haartrnk-
kenhed, har i det mindste «ceret mig trcettende og kedende,
ncrgter jeg ikke; og faaer jeg at sinde mig i, cm Forf.
ffulde finde det Hypochonder Knarvurnhed, at det gaaer

mig ligefaa med de allersteste af de tilkomne Overgivenhe-
der, og jscer med den hele Mad. Geldschlingel, cm hvem
jeg siger med Magdelone i Maskeraden: det er en hceslig
Ting at see en drukken Kone.

"Naar nu diste fire Stolter — siger Prof. Oehlen-
schlager — tages fra Censorernes Dom, faa styrter den,
aldeles bersvet Fodfceste, og jeg har altfaa beviist: at
de uden Grund, blot af Lune (for at bruge det
mildeste Udtryk) have forkastet en agtet Forsat-
ters Arbejde, efter at han for ft var opmun,
tret af The ater chefen til dette."

Om han og havde — som han mener omstodt hine
fire Stotter, hvorpaa de forrige Censorer byggede deres
Dom; og om end de ncervccrende vedkjendtes dem, som



MG

30

Fodfeeste for deres, hvilket hidtil jeg kun ene, son at sige
paa Prof. Opfordring, har gjort, fan fulgte deraf dog in-
genlunde, at vi havde forkastet Stykket uden Grund, men
kun paa Grunde, der siden befandtcs utilstrcckkelige og
urigtige; heller ikke var da det mildeste Udtryk, at vi
havde forkastet det af Lune, hvoraf retsindig Embedsmand
ikke kan forsvare at handle, men efter en Overbeviisning,
som vi, om den end var vrang , maatte handle efter, da
den var vores. Hvad min Overbeviisning, fra Frejas Al-
ter allerforst blev til, har veeret om dette Stykke, har
neppe voeret Forf. ubekjendt, og vilde, efter det han kjen-
der til mig og min Smag, neppe voeret det, om han end
aldrig havde hört den enten af mig eller af nogen; at han
ligeledes, inden han erfoer den, ikke har vceret uvis om
min Mening, hans.Omarbejdelse angaaende, lod sig maa-

ffee af adflillige hans trykte Pttringer godtgjore; og vil han
i det mindste nu ikke kalde den i Tvivl. Havde imidlertid
Prof. Oehlenschlagcrs Udtryk allevegne vcerer saa milde,
ffulde jeg ikke sat Pen til Papir i denne Anledning.

Naar han alter h.er gjentager, at hans Frejas Alter
er et Arbejde af en agtet Digter, noder han mig ligeledes
at gjcntage, at just, fordi det var et Arbejde af en ikke
blot faare agtet — og saa agtet, at han ikke bchovcde to
Gange paa en Side at sige det om sig selv — men og
faare agtvoerdig Digter, maatte jeg efter min Overbeviis-
ning om dets Fejl, vcrre dobbelt betænkelig ved at antage
det, da den yndede og agtede Skribents Ufuldkonimenhedcr
alt for ofte tages ril Msnsire, me ens Begynderens som
oftest blive Vartegn; ikke at tale om. at dersom alle ag-
lede Forfatteres Theaterstykker nuomstunder ffulde antages
og opfores. Skuepladsen da fra sin Aabning til sin Slut-
ning aldeles intet andet kom til at give, hvorved hverkend
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Kunst eller Kaffe rüde sinde deres Regning, saamegct min-
dre, som enhver Forfatteraften er et umiddelbart Tab ser
Theaterpcrsonalet, til hvis anordnede aarlige Gratialer alle
Aftener uden Abonnement ved kongelig Resolution ere
henlagte. Hvad Theaterchefens Opmuntring angaaer, da.
Uden ak opholde mig ved den officielle Vigtighed, et r
Selffab sagt forbindtligt Ord her bliver tillagt, maa jeg
blot erindre, at selv der, efter hans. egen Forklaring, Thea-
tercheftn blot opmuntrede ham, at omarbejde Stykket, og
ligesom denne dermed syntes at give tilkjende, at han ikke
i dets daveerende Form fandt det antageligt, saaledes hver,
ken forpligtede han sig ubetinget at bifalde de Forandringer,
Fors. dermed kunde foretage, end mindre preecluderede han
aldeles mod sin Tcrnke - og Handlemaade vor Embedsret
til at domme disse ester vor Overbeviisning; ligesaalidet,
som jeg, ved — hvad maaffee Pros. Oehlenschlager nu
ikke erindrer — for en Tid siden ligeledes at opfordre ham
til at omarbejde det, men som Syngestpkkc, der baade
har H«vd paa, og udentvivl Ret til Adskilligt, Lystspillet
ikke kan tillade sig, derved bortgav min Ret til at afvise
en Forandring, der var lige tvertimod, saavel hvad jeg
onflede, som hvad hans Svar, der er mig meget levende
i Minde, syntes at give mig Foje til at formode deraf.

Jsvrigt kan jeg ved denne Lejlighed ikke tilbageholde
to Dnsker, hvortil jeg paa senere Tider oste har vceret
foranlediget: Det forste, at i det mindste de Originalfor-
sattere, der vare villige at hore, om end ikke antage, de
Raad og Forflag, der med Hensyn til Stykkernes Paffe-
lighed for Tbeatcet kunde blive dem gjorte, vilde, som
tilforn har voeret brugeligt, indsende dem i Manuskript,
og ikke, feerdige fra Trykken; den anden, at de vilde ind-
sende dem anonyme, betegnede med en Devise, og lcdsa-
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gebe af en forseglet Seddel, der indeholdt Forf. Navn
eller Adresse, og ikke maatte aabncs, uden i Tilfalde af
Stykkets Antagelse, hvorved ikke blot al Fristelse til, men
al Mistanke om personlige Hensyn aldeles vilde forebygges.

Pros. Oehlenschlager flutter med den Forvisning, at
hans Udvikling og Erklcering vil vedligeholde ham hans
Medborgeces Agtelse. Jeg indseer ikke, at denne havde
staact ringesse Fare, om han end havde taugt til, at Een-
sorerne, med Grund eller Ugrund, havde forkastet en Om-
arbejdelse, der allerede laae for publici Ojne. Anderle-
des var mit Tilfalde. Der gives Angreb og Angribere,
der bedst besvares med Taushed; men at tie her, havde
varet at tilsidesatte den Agtelse, jeg ffyldte Pros. Ochlen-
schlager, mit Embede, Publikum, og inig selv. Jeg har
svart for mig ene; da deels hver Censor handler selvstan-
dig for sig, og blot giver de indsendte Stykker sit Ja
eller Nej, tvivlsomme Tilfalde undtagne, hvor en colle-

gial Raadfsrsel kan sindes forneden, deels Begges Forhold
til Prof. Oehlenschlager e,e forskjellige, deels og Adffil-
ligt, saavel i Professorens Brev, som Skrift, umiddelbar
henvender sig til mig. Skulde jeg muligen mod Duske og

Forsat et eller andet Sted synes at vare gaaet uden sir
der blotte Selvforsvars Grandse, da maa Prof. Ochlen-
schlagers Guilielmo tjene til Beviis. hvor vanffeligt, og

misligt det er, selv med den bedste Billie, gg langt storre
Fagterduelighed, end jeg kan ril,roe mig, saaledes at af-
passe sit Nodvarge mod et lidenstabeligt Angreb, at man
med Sikkerhed kan holde Angrib.ren fri for en liden Rist,
eller Tabet af et Par Draaber Bred.

S. 9 L. 19, lystre las lystret. S.ag S, s nedenfra, har las hatt.

L
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vJf&n'g har jeg nred fuldere Overbeviisning »g roligere
Samvittighed udover nogen Embedspligt, end da jeg den
zdie Juli d. A- afgav ril min Medcensor ved Theakret,
Prof. Rahbek, der af Prof. AHIenschläger Direcrionen
den 19de Juni tilsendte Stykke: Freias Alter, med
den Erklæring, ar jeg ansaae der som aldeles uantageligt.
At Prof. Rahbek, uagtet han lejlighedsviis ytrede samme
Dom, desuagtet opholdt Stykker s.ia meget longere, vil
han selv vide at forsvare; jeg formoder imidlertid, at
dette har den Grund, sov Prof. 0. selv ahner G. 5,
nemlig en Frændes Delikatesse, for at den lange TauShed,
eller og det snaksomme Rygte kunde bringe ham til ak for«
mode, hvad Direcrionen rilsidst nodres til ar forkynde.
Directioncns Drev har Prof. 0 selv anført i sit Skrift
G. 4, men udeladt Datum, som var den ^te Septbr.
Ligesom ved det fenere af Censorerne, dar den rite. Der>
na'st paastaaer han der ikke var fra Direcrionen, uagtet
der var saaledes understrevet ved de ko tredie Dele af Di-
recrionen, parapheret af Sekretairen, og forsyner med
Direcrionens Segl. e ndelig forsikrer han at Grundene
til Forkastelsen ikke stede her, men i et andet Brev fra
1804, hvilke han da anfører for siden paa sin Maneer
at drage tilfelts mod Grunde, som vare mig ganste nved.
kommende, som jeg ikke kjendte, som jeg ikke engang vidste
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vare tik, og som alksaa ikke i min n«rv«rende Dom kunde
have bestemt mig. Men er Prof. S. gavmild ved at til-
lcrgge mig 4 Grunde som jeg ikke behøvede, da er han
desto urekferrdigere ved at frakjende Censorerne den Grund
hvorpaa deres Dom var störtet. "Mit Svar, siger han,
stiller sig fra Censorernes deri, at det indeholder Tanker
og Grunde." Alksaa er det ingen Grund, som Directio-
nen anforer: "ar de nied Stykket foretagne Forandringer
ikke ere saadanne, at Censorerne kunne troe sig befojede
til at omstode den af deres Forgængere 1804 derover fccU
dede Dom." Jeg stulde mene, ak Angivelsen af denne
Grund endog her var sårdeles human, ligesom Stilen i
hele Brevet. Directionen (og Fortjenesten er Pros. Rah-
beks) vilde nemlig mildne det ubehagelige i en Forkastel-
sesdom, ved ikke at motivere den, hvilket den efter sin In-
strux af 2gde October i8°i ikke behover. Der hedder |
det nemlig:

''Forkastes Stykket enten af alle Directeurerne, eller
"af Pluraliteten, da behoves Theaterchefens Dom ikke,
"men Gcykkec tilbagesendes Forfatteren med den af
"Censorerne understrevne Dom."

Directionen jvilde alcsaa ved at anføre deres For-
gLNgeres Dom, hvilke alt tvende Gange havde forka-
siet Svngestykket Freias Alter, tiikjendegive, ak det i
sin ncrrvcrrende Form maatte have vunder betydeligt, for
ac de kunde antage, hvad trende H«rdersma;nd ro Gange
havde forkastet. Da dette ikke var Tilfeldet, senvte de
Stykker med en motiveret Dom og med de hofligste Ud-
try? tilbage. Dog foler Pros Ä. sig vaa ro Maader for-
narrmet. "Forst fordi man havde forkastet et Skuespil
"af mig (der har strevet saa meget for Thcatret, font
-'behager Publikum)." Vel ogsaa, tor Uq la:gge til, ,aa

aåm
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meget, der ikke behager Publikum. "For det andet:
"fordi man brugte de samme Udtryk imod mig, som man
"for tolv Aar siden tillod sig mod en Begynder og et
"ungt Menneske." Pros. A. forvexler bestandig det gamle
og det nye Freias Alter, ligesom de forrige og de nuvL-
rende Censorer, og paastaaer at hinesGrunde ere vore, og
at vore Udtryk ere som hines. Det bliver altsaa forns-
Vent her at anfore Indledningen af den forrige Directions
Brev, angaaende Syngespillet Freias Alter.

S

P. M.
"Det tilsendte Syngespil, Freias Alter, giver Di<

rectionenisig den TLre at tilbagesende Forfatteren med
Erklæring, ak Directionen ikke kan antage det til Äp«
førelse paa Skuepladsen saaledes som det nu er.

Uagtet Directionen af flere Aarsager ikke kan indlade
sig i nogen detailleret Kritik, og denne i Henseende til
Forfatteren altid bliver uden Nytte, har den dog, med
Hensyn paa, at Hr. Forfatteren allerede efter min,
Overhofmarskal Hauchs, mundtlige A-ring har forkor«
tet og tildeels omarbeidet Stykket, villet gjore Forfat-
teren opmærksom paa Folgende, som Hovedaarsagen til
dette Afflag."
(Herpaa felge nu de af Pros. A. i hans Appel S. 5

auferte fire Grunde, og Brevet er underskrevet):
"Directionen for de Kongl. Skuespil, den 26 Juls

1804-

4
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Hauch. Klerulff. v. Sames."

Af dette Brev, udkrevet efter den Concept, som
sindes i Theatergrchiver, sees dog vel tydeligt, at den



6

nubimnbe Di'rections Brev af 5fe Septbr. 1816 ikke in-
beholder de samme Udtryk og de samme Grunde, som
Directionsffrivelsen af 20de Juli 1804; fremdeles: at
Gynge stykke c Freias Alter allerede for denne sidste Ekri-
velle var bleven forkortet og tjldeels omarbejdet, aickaa
allerede eengang forud forkaster; videre: at sal. Justits«
raad Kierulff ikke da (som Professor O. i sit Brev ril de
nuværende Censorer foregiver) var den eneste Censor, men
at der vare z, og at Chefen, efter sine egne Ud-
tryk i Brevet, allerede eengang havde forkastet Styk-
ket, og nu anden Gang underskrev dets Forkasielsesdom,
og at det altfaa vel ikke hcenger saa ret sammen med Pro-
sessor Ss. Paastand, "at han personlig yndede Stykket."
Slige Digtninger berettige neppe til den Hojagrelse, Pro-
sessor S. som Digter og Ltrrer ved Hoiffolen kroer at for-
tjene. Om Prof. S. har Bestalling paa Smag, ffal jeg
ikke kunne sige. I den Bestalling, jeg for 26 Aar siden
erholdt som Professor i tzEsthetiken, findes intet lignende.
I ovrigt ffal jeg ikke dvale ved flige Udtryk, for ei at for-
falde til en saare undffyldelig Persiflage. "Den offene-
lige Mening, bliver Pros. O. ved, burde ogsaa komme
i Betragtning." Hvor sindes denne med Hensyn paa
Lystspiller Freias Alrer, og er Pros. 0. da den eneste,
som kjender den? Jeg kor min Deel har ikke hort en
eneste Stemme ril Fvrdeel for Freias Alter i sin nye
Form. At Pros S. i ovngk "finder Censorernes Tone
upassende," "at han ikke fkaanle dem, som ikke ffaante
ham." "at som man raader i Skoven faaer man Svar,"
og endelig at er med saa mange asthetiffe Krudiketer og
saa mange ubeviiste Bcffyldniuger udspakket Brev, som
der til Censorerne, ikke er fornærmeligt, "(da all hvad
der staaer i er Sandhed)" disse og mange flere

'

-

intH



:HS

7

! Hk. Profs. Pamflet tyktstl'sde Skumpletter af en lobst
Egoisme vil jeg ligeledes overlade de Upartiske og Kyndige
(og kun disse erkjender jeg fom Publikum) at bedsmme.

Den storste Deel af det lange Brev til Censorerne
(der ved Trykningen for en Deel er forandret, stjont just
ikke forbedret) synes at v«re Brudstykker af Hr. Profs,
eesthetiste Forelæsninger, som Smagens Gud bevare mig
fra. Hvad Hr. Prof. mener med den franste Skole for-
siaaer jeg ikke. I Laharpes Louis de littemure, i Vol«
taires siede de Louis XIV, vilde man ellers ltkre at und-
gaae flige Domme, der vidne kun om liden Kjendstab til
fremmed Dramaturgie. Dog herom vil jeg ikke kives
med Forfatteren. Hans Ksthetiste Terminologie er efter
min Overbeviisning (aa barok, og hans Definitioner saa
mrgte *), at det vilde blive et saare trettende og derhos
vistnok saare utaknemmeligt Arbeide at monstre dem efter
en af de mange herlige crsthctiste Lirrebsger vi have fra
Sulzer ak til A. W. Schlegel, fra Efchcnburg til Jean
Paul Richter, dem "en Larer ved Hoiskolen i
S m a g s v i d e n sk a b e n ” dog vel burde have last og
begrundet.

*) For Ex. Hr. Prof. K. snakker meget frem oz tilbage om
Navnet: Farce/ og sandser ikke, at Farce sfolge Sprog-
brugen i alle gode Wsthetiker netop er det lavkomiske Lysi-
spil, hvorved Holberg har gjort sig saa ubodelig. — Hvi siuld,
da Censorerne forkaste en Farce? det er kun Goglespillek,
Fjellcbotsstykkcr, der ikke bor taalcs xaa et kongeligt eller na?
tionalt Theater. — Det Comiske, siger Hr. L>. tt
hverken Satire, eller Moral; heller ikke Vid-
tighed: men ligger ofte blot i Situationer.
Ester denne Analogie kunde jeg sige: ct Gjesiemaaltid er
hverken Suppe, eller Fisk; heller ikke Stceg; men bcstaaer
ofte blot i Sxltctoi.
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Men ak det banste Publikum allerede nu i tolv Nar
bar gjort Forfarteien den ZEre ak erkjende, "at Freias
2lltcr er et morsomt Styrke" med alle paasolgende hyper-
boliste Tilleeg, fkulde dog forsi bevises For det forste
gjelder delte vel ikke om det omarbejdede Freias Alter fra
i8>6; dern.rsi, fordi endeel af Hr. As. Publikum har
givet det gamle Freias Llltcr sit Bifald, kan dette da oz
paasiaaes om der hele danske Publikum? — "Var der
"enkelte Udtryk som siodle Censorernes delikate Aren,
"saa kunde man -o ff'jære dem bort." Nei, Hr. Profos-
for! De selv har meer end e ngang viist, endog, ved en-
kelte Udtryk, hvor utilboielig De var kil den allermindste
Forandring, end sige Bortstsirrelse, og Directionen eller
Censorerne bor vel vogte sig for flige Forandringer, ister
i det Store, der lettelig kunde paakaste dem Skylden,
naar et Stykke mislykkedes; desuden var Freias Alter
jo allerede trykt, da det blev indsendt til Censur. Det
klirder Dem ellers smukt, naar De betamker hvad Ule--
lighed Censorerne have gjort sig for ak redde Deres Ca-
narifugl og Deres Ludlams Hule, ak stikle paa Censorer,
nes delikate Aren, — Hvad Hr. As. Beskyldninger mod
Figaros Giftermaal angaaer, da er jeg vis paa ar
Oversetteren vil vide at besvare dem selv. Han kreuger-
ikke tis fremmede Vaaben.

Den sidste Deel af Pros. As. lange, brogede, r
Theaterkroniken vist nok mazelose Brev indeholder Be-
breidclser, Trusler og Beskyldninger, der spille paa det
Mrerorige, hvis man ellers kunde anrage, ar Forsat-
leren forstod sine egne Udtryk.

"Man har antaget Oversetkeiser af elendige Skue-
'spil i Du kil'.v ii s, flette Originaler, som „den at
" staffe Theatret andet end Udgifter, ere sjunkne i Lech
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»i det samme Sieblik, de droges for Lyset rc." Af de
forste kjender jeg ingen — af de mange Dusiner burde
dog et Par verret navnet — af de sidste mindes jeg i dec
mindste krende af Hr. A. selv. Men han seer nu og, at
vi begynde at omvende os der hvor vi have syndet. Vist
nok har den narvcrrende Direckion stedse varet besjcrlet
af den Aand at fremme det indenlandste, ac opmuntre
danffe Digtere, stundom endog at ancage Stykker, der
ei for øjeblikket kunde opfores, for at gjore Theaerec saa
meget muligt ri! en aima mater for dansk Genie og dansk
Talent: men deraf ac Direktionen isår med Hensyn paa
Hr. As. Genie er gaaet lidt for vidt i ak antage danffe
Dramer, saa at Mesterstykker af Racine og Voltaire
(og endda beffyldes vi for at hylde den franffe Skole)
hidtil ere blevne udelukke, at ikke engang Schiller og
Göthe have kunnet komme frem for bare ohlenflagerffe
Sorgespil, burde dog Hr. S. mindst af alle laget An«
ledning til saa bittre Udfald mod en, hvad ham angaaer,
saa liberal Direckion. Og deraf, at Theatcrchcfen paa
hans Forfatterasten har viist ham den Velvillie at til«
lade, at nogle Scener af Lystspillet Freias Alter spillcdes
som Tilgift til Ludiams Hule, burde han ikke drage den
raffe Slukning, at det nu burde spilles heelt. Jeg veed
og intet af, "at enkelte Sceners Fremstillelse paa Skue-
"pladsen har vundet udeelc Bifald." Tvertimod, jeg
har for min Deel erfaret bittre Bebrejdelser herfor, ind«
til jeg fik forklaret, at ved et Deklamatorium, og paa
en Forfatterasten is«r, Valget ei altid kunde vccre saa
strengt, og at lidt OverbKrelse ved stige Anledninger
horte til en ædelmodig Chefs Privilegier.

"Jeg har hort, siger Forfatteren, de Herrer Cen-
"ssrer yccre den Maxime, ak yndede Forfatteres Ak-

i
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" beider burde antages, og at de maatte staae deres
"egen Risico." Ja vist nok har dette, is«r paa en Tid
da vi manglede dansse Originaler, lnrret en Maxime hos
Directionen t det Hele, stjont jeg for min Deel ofte har
erkläret mig derimod. Men Hr. O- vil dog tilstaae, at
dette bor kun gjaflde om yndede Forfattere, saa lcrnge
de vedblive at v.ore yndede, det er, as levere Stykker,
der kunne berettige dem kil delte Pnrdikat. Og det er
forekommet Directionen, at dette ikke i de sidste Tider
har varet Tilkaldet med Forfatteren. Faruk f. Ex. og
Hugo v. Rheinberg, og Kanarifuglen, og 2Er«
lighed varer langst, og Ludlams Hule kunne
ikke kaldes yndede Stykker. Intet af dem giver fuldt
Huns, neppe engang maadeligt. Saavidt jeg mindes
er Hugo v. Rheinberg det eneste af Forfatterens
Stykker der hidtil (jeg ssriver dette den 14de October)
i denne Saison er opfort, Mandagen nemlig, den i6de
September, men ester Kassererens Rapport, som jeg just
den Aften i Chefens Fraværelse modtog, vare 136 Bil«
letter »afsatte, for forste Pladsloge 39, for anden 27,
for Parket 53 og Parterre 37. Theaterkassen tabte alt-
saa (siden jeg dog engang nodes til at besvare Krcrmmcr«
argumenter) den Asten 213 Rbdr. 4 Mk., som den
kunde havt, om f. Ex. Myndlingerne, Pebersvendene,
Mennessehad og Anger, Korsridderne, Adolph og Lobise,
Ringen eller et af de mange flere blandt de Stykker som
Hr. Prok. A. behager at kalde " begrædelige prosaisse Dra-
mer" eller "forbarmelige Gammensa'tninger" var blevet
opfort. Hr, Prof. har maassee og selv erfaret en Gjen«
lyd af den megen Beklagelse, der i forrige Saison yttre-
des over Opforelsen af de mange Tragedier, hvoraf en-
deel kilhorte ham selv. Man kaldte deur Slagterstnkker
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Ridderspektakler, Dolkeparader o.'s. v., og flnangejLil.
skuere, ikke blot af "de udvortes prægtige ogi indvortes
hule" men og af "de udvortes lurvede og indvortes
betydningsfulde" forlode den morderlige Scene med en
morderlig Kjedsommeligyed.

" Min LEre, siger Hr. $>., fan paa ingen Maade
" taale, at jeg ffulde finde mig i en stig Kabale." Jeg
maa, for ikke selv al vorde strafskyldig efter Loven, Ler
byder Embedsmanden ved Retterne at paatale flige Be-
ffyldninger, her opkaste mig ril at tage min egen Ankla-
ger i Forsvar. Neppe har han ved dette Ord villet be-
lyde, hvad man i Retten vilde forstaae derved. Man
seer S. 19 at han gjor det til synonymt med Overbe-
viisning, og atter G. 21 med Lune. Dernccsi er det
ikke forunderligt, at en Mand, hvem jeg ikke har kunnet
gjsre der begribeligt, at Ordet "vakle" er er verbum
neutrum og ikke et verbum activum, har kunnet bruge et
Ord af hebraisk Oprindelse i en anden Forstand, end den
der i Almindelighed tillægges det. Og endelig vilde det
jo v«re latterligt om to M<rnd, den Ene Svoger, den
Llnden Svogeretis Kollega og fordum Forfatterens — end-
vg mod hans egen Villie — årlige og frimodige Ven og
Vcrrt ffuide nu forste Gang, og det et enkelt Par, kunne
Ages at kabalere, fordi de efter Embedspligt og med
al mulig Beffcdenhed afsige en Dom. Jeg tor haabe, at
"den offentlige Stemme, denne saa retfa:r-
"dige og «rvcrrdige Dommer" nu, da Retten
er sat, vil billige dette mit Forsvar, saavel for Hr. 0.
som for mig selv.

"Blandt de mange smagfulde Mcend (ej at tale cm
"de udsogte Dameselffaber i Brevet), ved hvis Under-
"skrift det vilde vare Hr. A. er, let Sag at belcrgge hans

1
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"Paasiand, at Freias Alter er yndet af Publikum, noles
"han med at udskrive nogle Linier fra Hr. Conference-
" raad C o l t>." Jeg boler mig dybt for ConferenceraaS
Cvlds Kundskaber og Smag, og hans dramatiffe Dom
har visselig megen Nagt. Mc« der forekommer mig ih
ke, at han i de anforce Linier falder nogen egentlig Dom,
men blot (opfordret eller uopfordret, stal jeg lade virre
usagt) noies med at sige Forfatteren nogec Forbindtligt.
"Jeg troer det har vunder ved Forandringerne." Og
arter: "Maaskee burde hist og her nogle alt for
"overgivne Udtryk udelades." "Hvorvidt de See-
"ner deraf, som ere givne paa den offentlige Skueplads,
"have behaget, ve ed jeg ikke, da jeg ikke selv har
"seer dem." Men Forfatteren overffjarer strax i en
Nore denne Knude ved ec kraftigt Hugzn: " Man veed,
" de ere optagne med almindeligt Bifald." — Men om
»u Hr. Conferenceraad Cold som Theatercensor skulde
falder en Dom, hvor man ikke vel kan betjene sig af de
femfaldige og derhos tvivlsomme Udtryk: "jeg troer,"

maaskee," " jeg veed ikke"; naar Hr. Confercnceraaden,
fom vist nok forstaaer at ffjelne mellem ec Vennelag og
en Folkekreds, mellem et Privattheater og en Kongelig
Skueplads, ffulde paa Embedsvegne fremsige sic nl>ibsvo
eller condemno, jeg tor næsten troe, at Frelas Alter da
for han§ Domstoel vilde siaae paa svage Fodder.

Hr. Kammerherre von Holstein er den anden Hæ-
tzersmand paa hvem Hr. Shlenschlager stotter sin egen
fordeelagtige Dom om Freias Alter, det aldre nemlig.
I det ffristlige Brev ril Censorerne hedder det: " Kam-
"nierherren vendte sig til mig og spurgte, om jeg ikke
"vilde indrette det til Opforclse." I det trykke Brev
lyder det forbedrede Sred saaledes: " Herr Kammerher^,

Ä»
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ren vendte sig til mig, og spurgte venligt, om jeg
ikke vilde omarbejde det til Opfsrelse." Men heraf fsl-
ger jo aldeles ikke, at Kammerherren ffulde eller kunde
lade Stykket opfore, hvordan end Indretningen eller
Omarbejdelsen faldt ud. Og hvor kunde dog en Mand,
der kjender Theakret saa vel, som Pros. A., faae i Sinde
at spsrge Hr. Kammerherren, "om Censorerne i det
mindste ikke havde t'lbndet ham, ac lave Stykket
spille paa hans egen Risico." Ar Pros. O. nu, som
tilforn, blot henvendte sig til Kammerherren, ventelig
r den Formening, ar Censorerne som underordnede Per-
soner let kunne kudffcs naar Tiden kommer, er intet
nyt; men at Hr. Kammerherren ved en selffabelig An-
ledning gjor et venligt Sporsmaal, og derhos i sin
Embedsstilling viser sig konscqvent, er heller intet nyt.

Endelig sagtnes Pros. Os. Egenkærligheds Strom
S. iy, ZEsthetikeii viger for Logiken, oa Dreven fok
Fornuften. "I mir Brev til Censorerne har jeg tyde-
"ligt nok angivet mine Grunde, og udviklet min Over«
"beviisning om at Stykket burde spilles. Censorerne
"have den modsatte Overbevisning." (Alrsaa falderKa-
balen bort.) "Denne statte de paa de i Brever 1804
"anforre Grunde, og at disse vplsse sig selv t Luft, er
"let a: bevise."

For det forste stolte Censorerne (fra r8>6) aldeles
rkke deres Overbeviisning paa de i Brevet 180a an farte
Grunde. Jeg for min Deel har aldrig kiendt disse for
jeg saae dem i Hr. AS. Appel, Der hedder nem! ., i
uuv.rrende Directions Skrivelse: " at Censorerne ikke

haoe funder Forandringerne saadanire, at de derved
" kunne troe sig befoiede til at vmstode den af deres ''or-
" grengere f«ldede Dom," Af Indledningen kil Brevet
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1804/ som forhen er an fort, sees at Stykket den Gang
alt tvende Gange var forkastet. Dette vidste maaffee
ingen af Censorerne, jeg i det mindste ikke. Men -eg
vidste at Stykket var meget forandret, jeg følte og le-
vende, at det ikke var forbedret, men forvirret ved
disse Forandringer, stjont jeg under La'sningen og Atter-
losningen blot hensaae til Freias Alter, det yngre, som j
det jeg egentlig ffulde bedsmme. Naar alcsaa Hr. A.
nu fagter mod de Grunde, som Censorerne fra 1304
anforke som et Slags Gjengjeld for den Ulejlighed, han
alt eengang forud havde havt ved Omarbejdelsen, saa
er det ikke de ncrrvcrrende Censorer, han lufter imod,
men dem fra 1804, hvilke han i Brevet har fra tre
gjort til een. Alcsaa er det jo ikke de nuvKrende Cen-
sorer, hvorom det kan gjtelde, som Hr. A. end videre
behager at tillægge Censorerne.

For det andet anforer Hr. O. aldeles urigtigt '
de Grunde han tillægger Censorerne fra 1804, hvilket
er saa meget mere paafaldende, som han tilforn G. 5
opgiver dem selv langt anderledes. S. 5 hedder det:
"Stykket mangler Karaktertegninger, som kunne tiU-
strcrkkeligt interessere." S. 19 derimod: "ak
det ikke kan interessere, fordi det m a ngler Karak-
t e r l e g n i n g e r. G. ;: "det sioder i flere Hen-
seender mod sand god Smag." S. 19: "det steder
paa flere Steder 0. s. v."

For det trevle er Prof. Ss. Rfbeviisning faldet saare
uheldig ud, og Finalen: "alcsaa falder ogsaa denne
Punkt bort" er intet uden Sand i S'inene. Thi ffjont
jeg intet har med de forrige Censorers Grunde at bestille,
vover jeg dog nu (paa forste Grund mrr, som jo aldeles
ikke kan v«re falles for et Syngespil og et Lystspil) at
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g fore mine Forgarngeres Grunde til mine. Vi
ville da see om det er disse Grunde, eller Hr. As. Mod-
grunde der op lose sig selv i Luft. Det gjwlder da
om at anvende paa Lystspillet Freias Alter fra i8l6
hvad som indvendtes mod Syngespillet Freias Alter fra
1804, hvorved naturligviis, som sagt, den forste Grund,
tagen af Stykkets Lcrngde, ikke kan komine i Berragt-
ning, da Sangens Udeladelse mcrrkeligen forkorter den
Tid Stykkets Opfsrelse nu vilde krave. Ogsaa er denne
Grund snare uvæsentlig, og Hr. 0. har ingen anden
ZEre af at gjendrive denne Punkt, end den at vise sig
konseqvent i sin Forplumring af 1804 og iZl6.

Den anden Punkt alrsaa! "Den anden Punkt,
siger Hr. A., at Stykket mangler Karaktertegning, stal
bevises." Men dette var ikke den anden Punkt. Denne
lyder hos Censorerne saaledes: "Stykket mangler Ka-
raktertegninger, som kunne tilstrækkeligt in-
teressere." Hr. O. paastaaer: at Obersten, Gui-
lielmo, Klothilde, Beate, Nicolai, Mad. Geldschlingels,
ere Karakterer. Det samme paastaaer jeg ogsaa.
Men Sagen var at paastaae, og derhos at bevise
tillige, at disse Personer ere, ikke blot Karakterer (hvad
ffulde de ellers vcrre?) men Karakterer, som kunne
tilstrækkeligt interessere.

Videre: "og ar Bilbo, Skoleholderen, og Jacob
ere poetiske Karrikaturer." Ogsaa dette paastaaes som
det Foregaaende uden videre Beviis.

Men ” sæt ogsaa, vedbliver Hr. 0., at Stykket
ingen Karaktertegninger havde, saa kan selv et c-rkue-
spil uden egentlig Karaktertegning interessere ved sine
Situationer og sin vittige Dtalog." Vel! men saa
ffulde det jo dog bevises at .Stykket har Situationer

9

't

i

1

i
i

!



-

i6

og vittig Dialog. Men dm hele Slutningsmaade:
Jeg paastaaer — altsaa rc. er dog vel intet mere
og intet mindre end en l ogi sk Karr i katur ; og det
er ved flig en Dcviisforelse at Hr. A. vil vinde den
offentlige Glemme, denne saa retscerdige og
K r v a: r d i g e Dommer?

Endnu engang, hvo har nergtet ar Stykket harKa-
rakrerer? hvorledes kan henved en Snees Personer op-
tråde i et Stykke over 200 Sider langt uden at have
og udvise et Slags Karakter? Reject og Nul ved en
Examen ere og Karaklerer, men visi ikke Karakterer som
kunne tilstrækkeligt interessere. Hvad Hr. A.
forstaaer ved Situation, veed jeg ikke. At en Magi-
sier ester en lang Dialog, hvori han selv er sium, falder
ned fra et Alter, og dermrsi drikker franst Brcrndeviitt
af et Hovedvandsæg, som en Mad. Geloschlingels pr<e-
senrerer ham under Navn af en Eaudelavandeffaste hvor-
med han stal gnide sig; at en Bondeklods traster om-

kring med en Porrstolpe, i den Tro at det er en Klrmpe,
eller en stakkels Mand som ogsaa gjerne vilde c i lebe-
rere Frokenens Bursdag, ved at opstilles paa
Altrummet ; at Guilielmo og Klothilde indviklede i
Lagen flcebes frem i en Kurv: flige Orcrin med flere af
en Amager - Faftelavnsfest ere dog vel ikke Situationer,
der kunne smage de med Dannelse begavede? At
Stykket altsaa har interessante Karaktertegninger,
at det i Mangel af disse interesserer ved sine Silua-
tioner og sin vitrige Dialog, dette stalde Hr. S.
have beviist istedet for ar trodse sia bort fra Sporsman-
lers Besvarelse ved dm her intetsigende Phrase: "Alt-
saa salder ogsaa denne Punkt bort." Arden
ikke falder bort, vil md videre vorde indlysende af de i
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det Folgende an forte Exempler paa de i Stpkket att-
bragte Prsver af Smag og Vittighed..

Vi komme da til Hr. As. Besvarelse af de for-
hums Censorers tredie Anke: 'ac Stykket i f!er>'e
Henseender stoder mod sand god Smag."
"Denne Anke, siger Hr. Pros., er den vigtigste, men
ogsaa den utydeligste." Herpaa faae vi en Definition,
ikke paa sand god Smag, men paa det Smagfulde: det
som kil alle Tider behager ikke blot den store Hob, men
de med Phantasie, Folelse, Forstand og Dannelse be-
gavede Menneffer. Altsaa har den store Hob hverken
Phantasie, Folelse, Forstand eller Dannelse, og dog er
den offentlige Stemme en saa rerfirrdig og arrvceedig
Dommer. Jeg mener ar det Smagfulde ffnlde til alle
Tider behage blot Dannede, eller hvad Hr. H. kalder
med Dannelse begavede Menneffer; at Dannelse,
eller dog vel Phau aste, Folelse og Forstand sindes saavel
hos en stor Deel af den saa kaldce store Hob, som hos,
hvad Hr. 0. kalder den af Publikum mere fine
Portion; ar sand goo Smag ikke ffal re:ce sia efter
den udannede Deel af den store Hob, men bidrage til
at danne den, og overalt ar "en Professor i ZEsthetiken
"ved Kjobenhavns Universitet, en 5!<mr ved Hojffolen t
" Smagsvidenffaben, en Mand der har Bestalling paa
"Smag" burde kunne definere Smag lidt bedre, end
ffeec er i Appellen M Publikum, vg " som een af Dan-
"marks almindelig erkjendre forste Digtere" ffrive lidt
smagfuldere end ffeek er i Lystspiller Freias Alter. Naac
f. Ex. Herr von Biibo, eu Adelsmand fra vore Tider,
siden han S. 71 taler "om Elffovs Tragoedien Axel og
Palnaroke" blandt mange flere Rariteter siaaer om sig
med Ceder som folgender

i
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"Fanden bygge Reder i min syndige Sj«l —

Fanden forlyste mig — Fanden fore mig paa Ma«
skerade — Fanden fare i Amor som har faaet min Jis«
tap til at sprutte, som en TroldkjMing — Fanden fare
i disse gamle Philisters — Fanden incommodere mig —

Fanden gjore mig til en Gpringgaas — Fanden filtrere
mig — Fanden forvandle mig kil salig Kejser gale Fre-
derik, hoilovlig Hukommelse — Fanden infam kassere
mig — Fanden maltraktere mig — Fanden opsige mig
Huldskab og Trostab — Fanden foragte mig — Fanden
restaurere mig — Fanden spamde mig ud mellem runde
og blaa Taarn — Fanden recensere mig — Fanden gjsre
mig til en gammel Nathue — Fanden l<rage Sorg an for
mig — Fanden overraste mig paa en behagelig Maade —

Fanden fpreenge Mure og Indgange rc.," saa
tvivler jeg paa, at al denne Fandenivoldsthed vil smage
"den afPublikum mere sine Portion."

Eller naar den samme Herr von Bilbo giver stige
Beviser paa vittig Dialog, som folgende S. 25:

"Bacchus er Bacchus og Venens er Veneris — Pi«
ger ere Piger og ungerlke Grovler ere ungerste Skovler —

men, som sagc: Skovler ere Skovler og Hanekam er

Hanekam — det er for Gud tungt for en gammel Ca«
valeer at have en Domestiqve, som er dov paa Ho-
reisen. S. 39 "Lad mig afkorre dine deilige store Ko«
ojne — Koojne? det er just en smuk Benævnelse. Det
har en Student sagt mig, som jeg lod spise meo mine
Folk i Fjor hver Lovervag, naar de fik Allebrod og
Sild — der er en Poer som hedder Hummer."

G. <+3: " Da sank jeg paa mine Kneee, og giorde
"Dem en formelig Kjerligheds-Erklæring - da mine
"force Emses Buxer i det samme brast for Knccerue, saa
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»at Uldffromven soer ud, font den blege Maane gjenneNt
» Skyens Rift paa Himlen. ” — Naar een samme crkel-
flane og smudsig forskruede v. Bu bo i sin erotiske Hen-
tykkelse udtrykker sig saaledes: »Hun er alt flsiten. Hun
»forsvandt som Jagerens Hund, paa MaauensHorn, i
»Nattens Blcrst, som Klopstok siger i sin Orschade. Lyk-
»salige Bilbo! Hvad kan det vcrre? Ec brandende Hjer-
»te! Et Par Duer som nebbes. En Vergißmeinnicht!
»Vore Navne i Drak, i Trak vilde jeg sige. Jeg iler
»trods min Podagra, trods mit Sting i Siden, rrovs
» mine Ligtorne. Kierligheden overvinder Alt! den har
»gjort Markerne flade, og Gteilerne bakkede, hvad vilde
»jeg sige, Bakkerne sie lede. Den broler gjennem Natter-
» galens Glemme og piber gjennem Ukrudtet paa Marken.
» Jeg iler efter Tegnet. Jeg iler." — saa veed jeg ikke
hvem flige Ufordsjeligheder er beregnet paa, den store
Hob eller "den af Publ kum mere fine Portion » I de ge-
meneste Sihuse forstaaes oe ikke engang; i de saa kaldte
gode Selskaber vlloe flige Bildoader vel neppe gjore
Lykke. Hr. S. selv synes ac blive smittet af denne crkel-
plumpe Karakteer, naar han S. 7-,, ved som Autor at
foreskrive det stumme Spil, bruger disse Udtryk: ("B:!bo
vender sig om og flaner Lars paa Snuden.»)

Ligesom denne forste " poec ske Karikatur» af en mo-
dern gammel Adelsmand udmcrrker sig ved Fordrejelser
og Vrangener, som Fa for Fee, Rum for Rom,
H u m m e r fe Homer, Capitulati o n for C a p i«
tolium
nant, og mange flere deslige potenzecrte Flauheder,
hvortil ALstheciken intet Navn har; saaledes udmarker
sig den anden p o e t i ske K ar i ka tur, Skoleholderen
eller Magisteren, ved en anden Ark af komisk Bat hos

B 2

ved at kalde L en Vokal og O en Conso-
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(ikke Pathos), som jeg ved folgende Exempler vil
steabe at karakterisere:

G. 2i: " Ryster Bornene ud af ZErmerne. — I
"have Gehorets Mangel, og rober ikke de musikaliffe
"Indsigters Forraad."

G. 22: "Derved vil Hosernes Gronhed opnaaes
hos den naadige Herre rc. rc., med samt den genialste
Sang, der begynder saaledes:

"Den Naadige,
Den Graadige,
Paa hele Sognets Hyldest 0. s. v.

S. 24: Bravum for Bravo, og Prosadien
for Pr oso di en hore til de Figurer, som udgjore et
Familietrak hos alle Stykkets Karakterer.

S. 56: "Begge Handernes Fuldskab, i
"Anledning af den ficcre Frokens Celeberarion, er nok-
" som bekiendt, og tranger ikke til nogen nokere Analyse."

S. 57: "Dg Loftets Givelse fremavlede er sikkert
Haab. Men Carackerens Besynderlighed hos den unge

"Apollo er sielden. Han spiller ikke for Penges, men
"TEres Erhvervelse. Ikke for Mandfvlks Fornoielse, men

"Fruencimmers; ikke for stygge Fruentimmers Fvrnojek«
"se, men Smukkes."

S. G.: " Hielpeordenes Fyldekalk, i de levende
"Sprog, soger jeg saa meget fom mueligt at dråbe,
"naadige Herre. Ordenes Ciceronianste Krafrcompaclhed
»vinder vco stige Sammenstikninger."

S. 581 " — thi ved Italiens Giennemreise har
" Modersmaalets ^Forglemmelse havt en bestandig For»
"merelse." — Men nu bliver Dialogen ret "lystig for
Alvor:"
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Obersten.
5> Gid Fanden havde ham med alle hans Elsrr."

Skole holderen (rørt).
- Band ikke Elsenavnet, naadtg Herre! det var min

"salig Hustrus Klomen proprium."
Obersten,

"Det er altsaa en agteskabelig Kjerlighed, han bier
"til alle Sprogels hyppige Elser?"

Gkoleholderen,
"Det er jo en uskyldig Fornoielse."

Obersten.
"Fornoi han Else uskyldigt lange nok!"

S k o l e h.
"Men nu kommer Forkyndelsens.Bedsthed:

" Som jeg gaaer rc."
Alrsaa er Gkoleholderens Elselighed og øvrige Sub-

stantiviffhed, samt Kraftcoiupacthed motiveret ved ag,
teskabelig Kjerlighed og en uskyldig Fornoi-
el se. Til fligt et Kragemaal maarte |Dec og flige Wo-
tiver.

Endnu en lille Fortsattelse af samme Dialog til
Prove paa denne poetiske Maculatur-Caricatur .

S. 6c>
Obersten.

" Der ville bi celeberere hendes Fødselsdag."
S k o! e h.

"Og hun stal staae med Blomsterkrandse og Bjelder
"paa, udkladt som Foriiebelsens Gudinde." —

Ob.
Er han gal ?"

S? o l e h.
"Ih Gud bevares!"

i
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Obersten.
»Er han fuld?»

Skoleh.
»Ikke der jeg veed, naadig Herre!»

Ob.
»Min Datter med Bjelder!»

Gkoleh.
»Naa, dem kan man jo spare. Bevaagne Herr

»Oberst! bliv ikke fortornet, hvis jeg har talt i Enfol-
»dlghed. Jeg vil ei forna'rme Respekten; men ikkun
» formere Effekten, til Heltidens bedre Opnaaelse. See
»det er min Sandheds Tilstaaelse."

Ob.
»Ja, ja, saa faaer det da verre; siden det er kun af

»Jmbecillitet, at han udtrykker sig saaledes.»
Gkoleh.

»Saa maa vi da t.rnke paa noget, som kan hcedre
»Frøkenen mere. Og som klercr hende bedre.»

Ob.
»©jar det, saa stal jeg statte hans Viisdom.»

Skoleh.
» Havde vi bare to dygtige Katte. Dog de maatte

»vel findes i hele vort Sogn.»
Ob.

»Hvad stal de?»
Skoleh.

»De stal trerkke Frøkenens Vogn.»
Ob.

»Et Par Katte tr<rkke min Datter? Det maatte da
»v«re et Par Drøvels K^te.»
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Skoleh.
"Ia/ de maatte vare i Magniatur. Det maatte

"vare et Par Tigerkatte eller Longobarder; hvad
"vilde jeg sige Leoparder."

Qb.
"Det bilde blive en deilig Kjorsel. De ffulde nok

"rive min Datter i Stykker/ paa hendes Fodselsdag?" '

Skoleh.
"Rei/ de maatte forsi sendes ind i Ridehuset i Kjo-

"benhavn/ til Beridderne/ saa bleve de nok gode."
Ob.

I"Siig mig engang/ har han en Skrue los?"
Skoleh.

"Eja/ bedste Herr Oberst/ eja! Froknen ffal jo agere
"Freia; og jeg kan bevise dem af Etymologien/ at hun
"havde tvende deilige Kalle for sin Karre eller.Gum-
" pekjar."

Ob.
"Min Datter ffal ei vare Gudinde."

Skoleh.
"Ja see/ havde vi vidst det fra Begyndelsens Forsti

"hed af/ saa havde vi ikke labyrintet os i denne Feilta-
"gelse. Hvad siger Herr Oberst om Freias Prastinde?"

I

Ob.
"Prastinde — der er i det mindste mere devot. Det

"Indfald er ikke saa galt!" i

Skoleh.
" Af hvad der er ffeet/ Herr Oberst har feet/ Herr

"Oberst man marke: Opdagelse/ Opdragelse og Pligtens
'"Iagttagelse hos mig er lige starke." — r
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I disse Dialoger og flere lignende, hvoraf det ve?
nerve lsnner Umagen ar udpille Rosinerne f.Ex.: "Jeg
"lar aldrig manker ander hos hende, end hvad der horce
"ri! ZErbarhedens Dkrelse, og Skikkelighedens Beviselig-
" hed" "Oberstens Villies Trlkjendegivelse er min
" Mund et ufravigeligt Deegplaster" — "Jeg horer med
"Arenes Beeghed" — rc. rc. rc. er vor Magister blot
lunekuld, men hist og her bliver han genialst f. Ex.

S. 93 og 94 hvor han begejstret as sin Srrkkepibe
blandt mange liflige og saftige Tirader bruger folgende
Krafkcompakrheder:

" Maanen mankerer ikke at straale Hyvokondrie ned
"gjennem Bustenes Tykkelse" — "Jeg har hort at man
"i Italien, forhen Rom kaldet, pleier at aw.pligere
"Serenaders Sang, med Akkompagnementets Ledsagel-
"se" — " Hendes Gienelstov drages ikke i Tvivl; men

"Skielmsmestersten stiuler Tilkiendegivelsen, I Mor-
"gen vil jeg aabne mig for hende, og jeg
"haaber at Aabningen skal have de fordeel-
"agkigste Folger

I denne eensformige El selighed og krampagtige
Gubstantivisthed fremturer denne mislykkede Kopi af
V i i n h o s t e n s Barrel og Indtogets Braiger hele
Stykket jgjennem. IEkelhcd og Smudsighed, Fjanten
og Kr beri ere Jngredlenzerne af hans Karakter. Gaa
dybt synker dog vel Barrel ikke, stjont Tegningen af
hans Karakter neppe kan interessere den dannede Deel
af Publikum. Brager i Indtoget har toret af det
crkle og smudsige, men nok af der pedankiste og morals?
gemene. Der var en Tid da flige Karikacurstiidringer af
gemene Naturer i en Sra»?d, som r ovrigr er Krvirrdig,
havde drees store Nytte. Gaaledes har Holbergs S ty-

lasæraKKKKKKKi . lasfiONanK
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g o sins vist nok bortfilet ineget af don Rust, der klty-
bede ved hans Tids Studerende i Almindelighed, (Tjent
han i sin G c y g o si u s ikke sigtede kil nogen Stand l
Særdeleshed. Meget kan vel og undstyldcs i Synge-
stykker, hvor Musiken stedse ansees for den vigtigste Deel,
Men nu, i vore Dage, esterat have seer fuldt op ak stige
sta'rende Karikaturer, efterår saa meget er (Teet for Op-
dragelsen og den Stand, som Staren fortrinlige» har
paalagt den i efterat Standerne, losrevne fra den leede
Standsaand, paa en for det Hele saa velgjerende Maade
have ncrrmel sig, og den almene Agtelse hylder den For-
tjente i enhver Stilling, i et Lystspil at fremstille en

Skoleholder i et saa foragteligt Lys, som et saa erkelt
Misfoster, at han i intet Gelstab vilde blive laalt — jeg
for min Deel finder dette stedende ikke blot mod Smag,
men mod Scat, Religion og Sadelighed, der desuden
stedse rystes, naar Smagen, naar det Anstændige, i hvil-
ken Fremstilling somhelst, paa en saa aabenbar Maade,
vorder haanei og mishandlet. Desuden er det en saare
mislig Sag med Karikaturer. Sjelden gavne de, fordi
ingen foler sig truffen; delte er isår Tilfaldet, naar en
Karikatur er saa forflidt som Gkolemesterkarakteren; i
det mindste maatke Ryheden af det Latterlige bsde paa
Mangelen af det Interessante ved en flig udtjent Person.
Unge Skribenter pleje helst at fremstille flige Karikaturer,
deels af Mangel pua dannet Smag, deels af Mangel
paa Verdenskulidstab, og endelig fordi intet er letters
end Overdrivelser blottede for Nyhed og Vittighed; men
stulde de endelig bruges, og vist nok er deres rette Sted
i Lystspillet, da bor de udmcerke sig saavel ved Nyhed og
Vittighed, som ved enj vis Naturlighed. Hvorvidt den
Zrejasalterste Skoleholdet' kan siges ar vme ny yg yirtig
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have vi allerede seet; men nu sporger jeg, med Hensyn
paa Naturlighed, om nogen i felgende Exempler gjen«
kjender en Nurids -Skoleholder:

S. <*3 sporger Obersten (der vil forsvare den Skik
al Dueller begynde med Cvmplimenter):

"Ja, er der ikke civiliseret det?"
Skoleh.

"Det er siettes ikke civilt, HerrOberst, det er mi»
»litant Nei saa holder jeg det dog mere civilt, naar
"galt ffa! t)xre, ar man strax begynder med Ncrsens og
"Mundens Blodsiaaelse, eller med Benenes Krogspam»
" ding og Haarenes Akrivelse — efter min ubegribelige
" Mening ffulde just de Tapre vcrre de Feige holst for»
»bundne, fordi de give dem Lejlighed til Udmairkelse,
»ligesom unge blonde Damer holder af Sorts Paakl«-
» delse, for ar den hvide Huds Afstikkelse saa meget mere
"ffal h«ve Undighedernes Viselse."

S. 190 kryber Skoleholderen op paa Alteret for at
holde en Tale til Folket. Den forste halve Deel ender
uied at ville begynde forfra igjen, men Fortserttelserk
lyder som folger: OS- *9 0

" Dandemcrnd og Dandeqvinder! I ere her forsam-
»lede for, i den Hensigt at — celeberere — evavava —

"hoitideligholde — evavava — hellige — Herr Oberstens
"Fru Datters — hvad siger jeg, Herr Frokens Hielms
» Datter — hvad siger jeg — Herr Datter Hielms Oberst —

"hendes Fodselsdag :c. rc.
Strax derpaa kommer Bilbo & Comp., og esterat

Dialogen mellem dem og Obersten har vedvaret hele otte
Sider igjennem, siger Obersten ("til Skoleholderen, fom
endnu staaer deroppe og gaber:")

"Ned med sig Prarceptor, for Fanden!"
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G k ole h.
" Til Lykke og Velsignelse, kjcrre LEgtefolk." (Han

falder ned af Alterer.)
Obersten.

"Hjelper ham op den Stakkel."
K l o t h i l d e.

"De kom dog ikke til Skade?"
S k o l e h.

"Paa ingen Maade! Naar jeg undtagerHuudafgni-
ædelsen af begge mine Kmrstallers Forbierge."

K l o c h i l d e.
"O den stakkels Mand!

Mad. Geldschlingels.
"Her er min Eaudclavande - Flaske, min Gode!

"Gnid sig lidt med den, saa gaaer det nok over."
Skoleh.

i

S

" Tusend Tak, Deres hole Naade." (Han kysser
hende paa Kiolen.)

Mad. Geldschlingels (glad.)
" Det er en godlidende gammel Veteran l Han har

"en vis behagelig Maade ar udtrykke sig paa."
Gkoleholderen (sagte, lugter til Flasken.)
"Det er min Tro franst Bramdeviin, der er i det

" Hovedvandsæg. Jeg vil drikke dette Hovedvand paa
"hendes NaadeS Sundhed, saa komme Knæskallerne sig
"nok." (Han gaaer tilside.)

Her kan man med Ret udraabe: det smager,
og altsaa, ester Hr. As. Theori, horer det til sand god
Smag. Jeg troer ikke, der behoves mange "abstrakte
Begreber" for at afgiore Sporsmaalet. Autor paastaaer
ogsaa, at der bor afgjores ved Autoritet, og lcegger til r
det er sandt. Men denne Autoritet maa rkke vare

-<

(

.
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Censorernes, et Par Enkeltes bizarre Meninger, der
erkläre sig mod den offentlige Mening." Hvorfra,

Hr. Professor, ffulde Censorerne kjende denne offentlige
Mening? Hr. Conferenceraad ColdS forhen omtalte for-
hindtlige, men derhos tvivlsomme Atringer fandtes jo
kun i er privat Brev, og kunde aitsaa ikke, om end
disse Udtryk ffulde gjelde for en Mening, og for den
offentlige Mening, virre Censorerne bekjendte, da de
domre. Vel "kunne Censorerne, bliver Hr. S. ved,
"hvor endnu ingen Virkning er frembragt, ytre deres
"Mening, hvad Smagen angaaer (Mange Tak, Hr.
"Professor! for denne Tilladelse!) Men felv da maae

"de (ister mod en agtet Forfatter) virre beffedne og sam-
" virtighedsfulde" (saaledes som Hr. A. viser sig, naar
han appellerer til Publikum!) Men Hr. Professor! de
tvende Skrivelser fra Censorerne ere jo baade beffedne
vg samvittighedsfulde. Det forste er endog mere end be-
ffcoent: "Direktionen," hedder det, "giver stg den LEre at
sende Deres Velbaarenhed Stykket tilbage" og vi stak-
kels Censorer, som ikke maae hedde Direction, uagtet vi
selv have vovet at kalde os saa, faae paa Udffrifien ikke
engang dec sædvanlige torre: "De Herrer." — I vor
sidste som i vor forste beraabe vi os udtrykkelig paa vor
Pligt og vor Overbevisning; dec, mener jeg, er sam«
vittighedsfuldt. Hvorvidt ffal da nor Beskedenhed og
Samvittighedsfuldhed gaae? Jo, siger Hr. S., "hvis
Stykket ikke floder Religion, Skat og Server" (men at
det floder mod Smag og Garder er dog vel meer end klart
<tf det Anforte), "hvis det er mocrsomt" (neppe engang
for Casortis flittigste Kunder) " og lover Theaterkassen
Indta'gt" (herom have Censorerne troet sig besojede til
*t tvivle, desuden ere de ingen Hokere) "bor de antage
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dek, og lade Publikum selv domme" det en Censorerne
hedde vel Censorer, men bor ikke censere, det bor
alene Publikum. "Ellers vilde deres Embed udarte til et
"vilkaarligr Despotie, der grundede sig paa et vaklende,
"taaget Begreb, og kunde give Anledning ti! de siorste
"Chikaner." Endnu engang Nej, Hr. Professor! om end
Censorernes Begreber vare vaklende og knagede, »m end
de skulde kunne blive enige i at kabalere mod en For--
fatter, agtet eller ikke agtet, saa er Publikum tilbage,
som kan afgjore Trcekten; og Publicitet, og Publikums
Domstoel har stedse vtrret, og bor stedse vaue enhver
crrekjcer og retskaffen Borgers Palladium. Desuden har
Hr. S. i sit Brev til Censorerne jo selv angiver tvende
andre Tribunaler, der kunne sikre mod alt Despotie.
Den forste Dei har han nu valgt, og saa have flere
for ham.

i

I

Vi komme da ti! den fjerde Punkt, om Vittig«
hederne. "Mod den fjerde Punkt, siger Hr. O., at
Vittighederne "tmtteog kiede, have saaoel Laffernes som
" Tilskuernes Latter og Opmærksomhed hoit erkläret sig.
" Og altsaa falder ogsaa denne Grund bort..«

Hr. S. forbytter her atter det gamle og det nve
Stykke, ligesom de gamle og nye Censorer. Ellers
Maatte jeg sporge, hvilke Laseres og hvilke Tilskueres?

Dernast, om ogsaa det nye Lystspil Freias Alter
saavel hos Lasere, som Tilskuere havde vakt niegen Lar-
ter og sårdeles Opmærksomhed, er da enhver Latter og
enhver Opmærksomhed Beviis paa sand agte Vittighed,
paa den Vittighed som morer og qvager den Dannede,
som pirrer og gavner den mindre Dannede? Reisser,
hojlojerlig Ihukommelse, blev bort og hans fyrgrerlig«

1
a

'

i
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Jldebrandshision'e blev last, og begge bleve omtalte med
Latter og Opmærksomhed, men om denne Jldebrands«
historie var bleven dramatiseret med alle sine Latterlig«
heder og Naragtigheder, ffulde da Censorerne, paa
Grund af den Latter og Opmarksomhed fligt et Drama
kunde vakc eller vakke, strax antage fligt et Drama, om
det end havde faaer Navn af f. Ex. Thor s Alter?

Hr. A. i sir Brev til Censorerne synes ikke at gjore
stort Vasen af det Talent, man kalder Vittighed.
"Den blotte Vittighed, siger han, der ffal bode paa
"varmt Lune og comiffe Situationer, bliver tilsidst trat«
"tende, og indsnarper Sindet, istadet for at forfriffe.
" Den er desuden farlig; thi Vittigheden leger betyd«
" niugslsst med Ideerne, kan have det Onde paa det
"Godes Bekostning, og findes otte hos flette, svage
" Menneffer, der aldeles er berovet alle andre Eiale- j
" evner og al moralff Kraft " Alrsaa ttolge Hr. Pro«
fessorens eget Raisonnement bor Vittighed ikke vare

gold og flau, rhi "den blotte Vittighed bliver krattende"
men ny, frugtbar og sinorig bor den vare, naar den
ellers ffal behage den Dannede; fremdeles " den bor
ikke lege betydntnaslost med Ideerne, ikke have der Ondt
paa det Godes Bekostning" thi ellers vorder Latteren let
den Lastefuldes Vaaben, den ubelastede Ungling forvir«
res, den frakke Synder styrkes i sin Ureerlighed, Dyden
sukker og Blufardighedens Gratie flyer. Alrsaa, forat
behage den Dannede, og for ej ar vorde farlig for den
Udannede bor Vittighed i Omgang og i Boger, i den

store Verden, og i den lille, vi kalde Thearret, vare
sindrig og adel, eller i det mindste ikke flau og
gemeen. Bort altsaa med alle kolde Ordspil, og alt
det usle Ordgogleri, som ikkun kan more i Kroer og
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Kipper — med alt hvad som i daglig Tale under Navn
af Borgere, og end mere falske Borgere; ved
at snakke bagvendt, ved Omsætning af Bog-
staver for at udbringe noget meningslost Klmgklang,
ved søgte og kunstlede Fordrejelser, og plumpe
Vrwngerier ikkun i det hsjcsie kan more Smagens
Pobel og Sawclighedens Begrinere — lad det attiske
Salt fortranige det boeotiske, eller om dette behoves,
lad det dog i det mindste v«re Salt, og ikke blot gni-
strende Kiselsplinter — lad Aand og Naturlighed frem-
bringe, og moden Dommekraft vastge og ordne dette
Kryderi, vi kalde Vittighed; og lad den Ungling, der
saa let henrives til Beundring af det blot Glimrende,
lære af en Swift og S mol let, en Voltaire og
Beaumarchais, en Lichtenberg og Jean Paul,
en Wessel og To de, hvorledes sand ægte, sindrig og
Kdel Vittighed bor virre beskaffen.

Jeg vender tilbage ril min Text. Hr. S. beraaber
sig i Henseende til det gamle Frejas Alter paa Laseres
og Tilskueres Latter og Opmærksomhed — men vi have
her med der nye Frejas Alter at gjore; om ogsaa
Vittighederne i dette vcrkke Latter og Opmarksomhed, og
om denne Latter og Opmirrksomhed da vidner med eller
mod Forfatteren, vil jeg bede det paagjeldende Publi-
kum (o: de Kyndige og Upartiske) ar besvare efter Be-
skuelsen afj folgende Vikkighedsblomster, tagne af de
ovrige 5?arakrerer iflirng.

Tjeneren Henrik, der taler om dithyrambisk
Flugt, og paa flere Steder rober en Kultur langt over
sin Herres (ligesom Bondekarlen Jakob hist og her over-
gaaer Magisteren), der bruger Ordet Metafor, hvil-
ket Herren i sin Dumhed forvandler ril Matador, der

I

S

!

■å



32

rekker Herrens Cicero til Kikero, der taler om Silest
sv?>! rider paa et 8Esel je», bliver ferst egentlig vittig liger
som fast alle de ovrige Karakterer bed at bakke snag-
vendt. Dette ffeer Slag i Slag hele Stykket igjennem,
ikke fordi, som man siger, Munden gaacr i Baglaas,
eller fordi en Tjener i!!! og da opfanger Lyden af et lcerd
Ord, som han paa sin Maneer anvender, thi flig! kan
ffee og ffeer ofte i de beste Farcer, men ventelig for at
frempine en kold Latter. Saaledcs G. go: "Jeg veed
ikke hvem Herren lig er meeff, enken den attiranske
Vapol, eller den vcdica:iske Menus;" og strax der«
paa: "Han kaldtes ogsaa Vapol fra Bellevne."
At en Tjener har hort tale om den vaticanffe Apol,
om den wedicariffe Venus, om en Apol fra Belvedere,
er tænkeligt; ac han erindrer sig disse Navne, lige-
saa; men ar han nu tre Gange i Rad ffnlde fejle, og
det uden selv at vide dec, uden mindste Hensigt, og uden
at nogensoiNhelst Pudseerlighed for Lakser eller Tilhorer
derved fremkommer, det er for mig i der mindste et sag«
dant NÖN plus ulkro af Flanhed, at ver er aldeles under
og uden for al Kritik. — Beate, Kammerpigen, ud-
marker sig ved samme Arc af Frejasalrerff Vittighed,
som Henrik og de fleste ovrige Karakterer. Af hende ville
vi nojes med eet Exempel. S. ar frabeder hun sig en
Serenade "fordi det er ikke Brug her tillands" men for
üt blive Stykkets Maneer cro, Udtrykker hun sig S. 6;
saaledes: "Ak, kicrre Froken! Han sagde han vilde

komme og synge cu Iliade, eller en H e n r i a d e,

"saaledes som der er Brug i Italien rc."

<&. 36 forekommer en af det Slags Vittigheder,
som i daglig Tale kaldes Borgere;
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Obersten

(som vil overtale sin Datter ril at «gte den taabelige og
fordrukne v. Bilbo).

"Han har Penge som Grcrs, gammel Adel, vilkjobe
"Gods lige ved Siden af mit! Vil laane mig saa mange
"Penge, jeg vil have, ti! ar bygge det ny Huns for.

K l o t h i l d e.
"Er det Gamle ikke godl nok?"

Obersten.
"Dersom det Gamle er godt nok, hvorfor tager

"Du da ikke Bilbo?"
Jeg veed ikke om siig en Spidsborger fortjener

Kommentar — men nu lidt af Jakobs Vittigheder; han
er dog den tredie af de poetiske Karikaturer.

S. 51.
Skole holde ren (tis Jakobl.

"Skylder Du ikke mig Din incellectuelle og moralske
"Dannelse, Krurgt?"

Jakob.
"Har I ikke faaet fiir Skilling ugentlig, i rette

"Tid? Saa veed jeg baade den inkKgtuelle og bore«
"alske Dannelse er betalt."

S. 54.
Gkoleh.

"O lad os see, Jakob."
Jakob.

"Ja det troer jeg nok, nu vil han see, fsr var han
" saa stor paa det, og lod mig hore jeg havde O a n-
"nelse."

Hvor Saltet ligger i dette Svar, har jeg, trods
al min Grublen, ikke kunnet udfinde, da det hverken er

C
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krydret med Bakkensnagvendt, eller med Spids-
borgerlighed.

Den samme klodsede Landsbyharlekin, Jakob, som
S. 87 taler om chinesiske Mandariner, og som
S. 90 i sin S n ak ken b ag v en d t har er Slags a« magna
sonaturum, da han fortaller: "at han gaaer hver Son-
"dag i Kirken, og horer Prasten prake om, at Fodselen
" adler Fortjenester, og at Hytten paa Marken er akkurat
"ligesaa god som Hyrden ved Tronens Fod" er igjen saa
dum (stjont Dumheden her er ingen egentlig Bondedum-
hed) at han antager Idealer i Guilielmos paa dette
Sted saare utidige Hoitraverie for en Daler, men
S. iz6 bliver hans Dumhed egentlig lavkomiff, eller
efter Hr. As. Definition paa det lavkomisk«: "udvortes
" lurvet og indvortes betydningsfuld."

Skoleh.
"Har Du ikke selv kigget os om at vare med i Kom-

plotten? Jakob (griber ester Aldunken). Jo Gu vil
jeg vare med i Kompotten, jo. Gartneren. Saa
maa vi skynde os da. Skoleh. Rigtig! her er pericu-

Jakob. Hvad er det? Skoleh. Det

x

kim in mora

er Latin, min Son. Jakob (som, vel at marke, 4 Si-
der langer hen parodierer i rigtig Latin over Magisterens,
sporger nu): Hvad er Latin? Skoleh. Det er et
Sprog. Jakob. Hvad er ec Sprog? Skoleh. Det
er det, som stiller Menneffene fra de »malende Baster.
Jakob. Naa."

Og strap ester:
Skoleh. "Rigtig! Jeg er primus inter pares, —

Jakob. See nu taler han et Sprog igjen. Der er kor-
fardeligt med den Mand. — Aa net lad mig vomerere
forsi! lad migvsmetereforsi! Skoleh. Lene! des storr«
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<r Længden af min Bctainkelsestst». Saa kom da med
Dit Votum. Jakob. Ja nu maa I forsi sige mig hvad
et Votum er for en Karl. Skoleh. Det er ingen
Karl! Jakob. Hvad er det da for en Qvind? Sko-
lehvlderen. Det er ingen Qvind. Kan Du ikke nok
hore Jakob, at Votum maa vcere Neutrum? Jakob.
Endnu har jeg hverken faaec at vide hvad mit Borum
eller mit Neutrum er. Skoleh. Du esc incrgrig dum
Jakobus! Og is<rr saare uvidende."

Hvilken lys og livelig Kommentar over den stjonne
Text: at Skovler er Gtovler og Veneris er
Veneris. — Tvende af Stykkers Hovedpersoner, begge
Veneris Kjarledargger, ere uncrgtelig den ridderlige G u i-
iielmo og den svulstigen grinene, og fugtige» crkelsode
Mad. Geldschlingels. Ogsaa spille den Forstes
Vittigheder lidt i det Poetiske: "O lykkelige Bog (udbry-
"der han S. 92), som sirrrkker din ranke Hals, og kiger
"stjcrlmst og listigt i Sovekamret, med dit gronneAje!

O var jeg Dig, kunde jeg kun nu hykle ec Phlegma,
" som Du, naar Nattergalen synger i Din Top!" — Af en
siig Ridder bor man og vente et hoir Begreb om Kjcrr-
lighed, og et Sprog der svarer til dette Begreb. Kj<rr-
"ligheden" siger han derfor S. rZ4 — og det (tuet) Pa-
khos) — "Kjirrligheden er en Phoenix, af den gives der
" kun et eneste Exemplar; den stiger forsi af sin Aste i en
"ny Skikkelse, naar den Forrige er udbrcrndt; men Ven-
"stab er en vild Kastanie, som voxer paa Landeveien og
"findes i enhver Grovt."

Dette Venstab, der som en vild Kastanie voxer
paa Landeveien og findes i enhver Grovt,
ville vi stienke Forf. eller Guilielmo, og derhos haabe at
stige stjonne Apvphtegmer ikke stulle flytte fra Grovrerne

'
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ind i nogen Chrestomathie for vvre Jnstituter, jhvoSden
moderne ZLsthetik alt niere og mere synes at forrrange
den gamle klassiske Smag. Men selv Guilielmos Kjar-
lighed, saaledes som den udtn-kkes S. i;8 i Dialogen
med hans tilbedte Klothrlse, forkladt som Kammerpigen
Beate (hvem han og lader, som han under denne For-
kladning hylder), synes ikke at svare til det Phoenix-
Ideal, han selv saa nylig opstillede. Her Dialogen:

G u i l i e l m o.

"Saa Du virkelig holder mig for saa kold, Beate?
Mig synes dog at mit Forhold til (mod) Dig rober tyde-
ligt, hvor let jeg kan fange.

Klothilde.
Denne lette Fangen, Herr Guilielmo, er meget al-

mindelig, og rober en letsindig Karakrer, der ikke er
istand til at modtage varige Indtryk.

G u i l.
Ak med Dine varige Indtryk! De ere for det meste

kun Arr, som vanskabe Ansigter, og som man maa vare
glad ved, at de voxe ud Aar for Aar.

Kloth.
De har et meget glar Ansigt, og lader ikke til at

have lidt meget af Kjarlighedens Kopper. De er formo-
dentlig vaccinerer af letsindigheden."

Det var en flem Phoenix som saaledes faaer Kop-
per! Men lad os til Gjengjeld nu hore en Kjarligheds«
Erklaring fra den mindre letsindige Mad. Geldschlingels,
der intet giver de andre Karakterer efter i Vittighed. Den
findes G. i8o, hvor B>ibo oplaser den af et Brev. En
mindre utaalmodig Ciffer vilde aabnet, men Bilbo bra'k«
ker Brevet vg laser:

I
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Min bestesie Ven!
"Da jeg hsrer at Deres Herr Son just ikke stal

veere af de satteste unge Mennesker, og da jeg gjerne
vilde have en Mand, som er sat, da jeg selv er
sat, — (Bilbo torrer Sveden af Panden). Ha dec
tager paa Krcrfterne at lerse stige Breve staaende. —
(Tager en Stol og scetter sig paa) "Da jeg selv er
sat — saa gjor jeg Dem den Präposition, da De og-
saa er sat, om det ikke var bedst, vi to Gamle
satte os ned saminen? Hav den Godhed, jo for io
heller, at sertte Pen til Papiret, at jeg kan blive
sat ud af den Urolighed, hvori Forventningen sart ker
mig. P. S.! Da jeg er en sal og sardelig Kone,
saa har De vel intet imod at jeg bliver ved at gaae
med S eet; thi til disse nymodens Solhatte kan jeg
ikke vende mig. Sidse Birgitte sal. Geldschlingels."

Skrap efter kommer Mad. Geldschlingels selv og
taler saaledes til sin best este Hr. v. Bilbo: "De
undrer Dem vist over, at jeg selv kommer saa pludselig
vvenpaa mit Brev, ligesom Kan o nsku d d et oven
paa Glimtet af Farng krud t et." (Et passende Bil-
lede for stig en Gammelstrands Vestale). "Men del har
saa sin egen Dewaiitnisi som Tydsten siger" —

Ved dette Kanonstud mener jeg vi kunne for denne
Gang holde op, da Farngkrudtet ikke er af det fineste.

Jeg haaber nu at have nogenlunde viist, hvad
Lewantnisi det har med min store Anklagers Paa-
siand (den mildeste nemlig) at jeg som Medcensor, uden
Grund, blot af Lune har forkastet en ag«
ret Forfatters Arbeide; men naar han largger tiiL
efterat han ferst var opmuntret af Theater«
chefen til dette, maa jeg, uden at foregribe det mig

n
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stedse crrvKrdige Publikums Dom, anmrerke, at Theater«
chefen havde spurgt, ikke opmuntret, og havde
meent en -Omarbejdelse, og ikke vel kunnet trrnke
sig delte Resultat af Omarbeidelsen, eller dette
Arbeide.

At vi have skilt ham ved den LEre at be-
hage et danner Publikum, kan jeg ikke indsee,
da det store lcrsende Publikum, og de mange af de
m ee st a n se e l e dannede Marn d i F a: d r e l a n d e t,
og de uosogre Dameselskaber, der efter Brevet
til Censorerne allerede nu i tolv Aar have, med mere
end almindelig Interesse lcrst, og seel, og be-
undret det gamle Frejas Alter, jo paa samme Maade
kunne vedblive ac larse, see, og beundre det omarbejdede
vg forbedrede.

Endelig maa jeg og mode den tilsyneladende bil«
ligere Anke, "at vi have ffilt Forfatteren ved den For«
nojelse at see sit Lystspil opfort af gode Kunstnere, som
han veed gierne hav del spillet hans Stykke." .

Hvis dette er Tilfarldet, havde Hr. 0. vist nok havt et
Slags Foje til ac sa'tte en saa exekutiv-praktisk Auto-
ritet imod den blot theoretiff-praktiffe, der bestaaer af
Censorerne. Men da Hr. 0. selv forkaster de ab s«
t rakte Begreber, og bcraaber sig paa Au to ri«
tet (uagtet en Smagsvibenskab, hvis en saadan er

til, dog som Videnstab vel ikke blot grunder sig paa Au-
tvritet), maa jeg dog tillade mig at mode ham paa hans
egen Grund og bemerke, at uanseet det gamle Frejas Alter
er to Gange forkastet af de forrige Censorer, og det nye
Frejas Alter nu ligeledes to Gange af de nye Cen-
sorer (disse fem Mamd ere dog vel en 'Autoritet), har
og i afvigte Sommr, da vor Skuepladses. Vetera«
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ner havde Mangel paa Stykker til Opforelse, det
gamle Frejas Alter rxrret bragt i Forsiag, men blev
ligeledes af dem, efter ordentlig og bloc mandlig Do-
tering, forkastet. Alcsaa er Frejas Alter nu i alk
forkastet fem Gange, og Censorerne nodes nu ni, ved
en nodtvungen og tidfpiidende Deduction, ar forkaste
det sjette Gang.

At dette Indlarg, rhapsodiff og utilfredsstillende
som det end maatte forekomme Adskillige, forst sa«
silde fremkrceder, dertil er Aarsagen deels en overvcrl«
dende Mængde af saavel ssrgelige, som uopstrttelige Forret-
ninger, der i en fjorten Dages Tid (naar jeg dertil ffulde
rygte mine Embedspligter) ikke tillod mig at rilffcrre
nogen Forsvarspen; deels min Kundskab om at min
«rede Kollegas Svar var undervejs. Dette er nu
udkommet. Han har fulgt sin Genius, og jeg har
fulgt min. Jeg indrommer ham gjerne Fortrinnet i
Lempelighed og Zirlighed. Men vore Forhold og vore Em-
bedssiiliinger ere fvrffjellige, og i sand og ubestikkelig
Iver for den gode Smig, som jeg stedse har anseet
for et af de vigrigste National-Anliggender, giver jeg
hverken ham eller Nogen ester. As begge Censorernes
Svar vil det, haaber jeg, vorde indlysende, at de hver-
ken af Kabale, eller af Bizarreri, eller af Lune
have forkastet et Slykke, som med Hensyn til alt hvad
derom er hort, og lasst, og udspredt, horer til ec af de
sorgeligste og forargeligste Sasrsyn i den danffe Kultur-
historie.
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Det er just ikke meget gjcerne, at jeg i dette Aieblik trccdee

frem for Publicum med et polemifft Skri't. Det forste Skcivk
jeg, siden jeg er kommet ind i min ncorvcecende Embedsstil«
ting ffulde lade trykke (jeg erklcerer herved, at intet af hvad
Ler i de sidste fem Aar er trykt anonymt, er af mig) vilde
jeg heller maatte vcere frie for al, ikke reen videnskabelig, Po-
lemik. Men da mange synes i den Sag, der har vcrret i
Wevcegelse mellem Theatercensorerne og Oehlenschloeger, ikke at
lade den, der har Net, beholde Ret', og maaflee ikkun faae
koegge Mcerke til, hvor ugrundet Thelktercensorernes Fremferrh
i alle Henseender er, saa er det forekommet mig at vcere et

Slags Pligt for den, der har lagt Mcerke dertil, ci at tie;
og det saameget mere, som her ikke blot skal strides mod Per«
foner, men ogsaa mod Grundsattninger, hvilke en offentlig
Autoritet i sine Handlinger folg»; ligesom her ogsaa er An«
ledning til i et ikke uvigtigt Tilfcelde at tale Moralitetens Sag.
Maaffee jeg ogsaa ved nogle Ord i denne Anledning kunde
bidrage til at forffaffe Digteren Oehlenschlceger den aande-
lige Roe, hvortil en Digter saa hoj ligen trcenger, men hvil-
kcn nogle i Publicum ei synes at unde ham, medens disse
samme, formedelst en Modsigelse, der vilde forbavse, hvis
den SlagS Modsigelser ikke vare saa almindelige, af denne
Digter fordrer Banker, der ikke vel kunne komme i Stand uden

smder m fuldkommen Sindsroe,
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Det n mi» Agt t disse Blade at oplyse Censorernes Cm-
bedShandling forst i Henseende til dens Form, derncest fra dens
logiske, juridiske og cesthetifle Side, og endeligen med Hen-
syn til det, Lheatrets Bedste fordrer.

Hcrr Prof. Rahbeks Skrift mod Oehlenschlceger synes at
have vundet Bifald. Jeg vecd ei; om HerrProf. Rahbek selv
har Aarsag til at v«rc tilfreds med, at dette Skrivt er bleven
roest. Bar det kammet fra en udmcerket Forfatters Haand,
vilde man sikkert have vceret mere opmcerksom paa Mangler-
ve, der i sig selv ei ere skjulte, og det vilde da ncppe undgaaet
nogen, at Skrivtet ikke indeholder et eneste ret grundigt Ord.

Pros gjor os den Tilstsaelse (ligeledes har Etatsraad Olsen
gjort det), at han i Anledning af Frcias Alter, som Cen«
for, har handlet en Smule paa Faae og Maae, medens man
dog har meent, at han handlede med sccrdeles Fiinhed. Denne
Omsteendighrd vilde maastre ei fortjene Omtale, hvis kun el-
lers Censorernes Frcmfcrrd var grundet, men nu kan denne
Erindring vel fortjene Plads.

Prof. vilde (ifolge Pag. 7 i hans Skridt), at Directis«
ven stulde i delte Lilfcelde afvige fra den "engang antagne
almindelige Form", at den stulde motivere sin Forkastelse og

udtrykkeligen angive, at det var Stykkets "nsrvKrendeFor«
andring," til hvilken den indstrcenkede sit Mistykke. Han
paatog sig derfor at opscette de faae Linier til Pros» Oehlen«
schlccger. De lyde hos Oehl. stråledes:

''Da de anordnede Censorer ikke have fundet de med hos-
''foicde Lystspil Frejas Alter foretagne Forandringer saadan-
”nc, at de derved kunne troe sig befoiede til, at omstode den
"af deres Forgjcrngere under 28 Jul. i8c>4 derover fcrldedr '
"Dom, giver Direktionen sig herved den ZEre at sende deres
"Belbaarenhed bemeldte Stykke tilbage."

J,
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Hvor vaersomt vil man tcrnke. Censorerne henholde sig
blot til deres Forgjoengeres Dom, hvilken de (Ordet: "bs-
forede" viser det iscer) anser bindende for sig. De have
ikkun villet bedemme Forandringerne.

Men desvccrre maae nu bezge Theatercensorer tilstaae,
at de ikke kjcndte Grundene til den Dom, de henholdt dem til,
uagtet de kunde finde dem i deres Archiv. De ffulde dog seek
efter i dette. Deres Beslutning ei at svare i den engang
tagne Form kunde dog letteligen bringe dem paa den Tanke,
at deres Forgjcengece kunde have havt Grunde til en lignende
Afvigelse. Og hvad for Modsigelser kunde de have hildet dem
ind i ved dereS Fremgangsmaade? Hvad om nu Hovedgrun-
den, ja den eneste Grund for den forrige Dom havde VK«
ret den, at Stykket manglede en. Delene forbindende, Zn-
trigue, en Msening, der vel ei er min, men der ofte er hsrt?
De maae dog tilstaae, at denne Grund ei mere vilde vcers

anvendelig p«a det noervrrrende Stykke, der har en ret god
Intrigue. Wilde man havs forkastet Stykket alligevel, Nu
faa havde man dog ei kunnet henholde sig til den fsrri-
gs Dom. Saa misligt er det ei at bruge sit Archiv.

Man seer tillige let, at Oehlenschloeger med Fsie har be-
tragtet Dommen over det nye Stykke, som stritter paa do
samme Grunds, paa hvilke den forrige Dom var flottet og
ikke paa blotte nye Grunde. Thi ikkun under Forudsætning
af, at den forrige Doms Grunde vare anvendelige paa det nye
Stykke, kunde de affatte deres Dom i Zenhold til Hirn.
Delte er vist indlysende for enhver eftertcenkrnde. At be-
tcenksomme Mcrnd, der tage sig lang Tid nok til Betcenk-
ving, affatte deres Skrivelser saaledeS, uden at fer ester i
deres Archiv, kan ingen formode. Zeg begriber ikke, ril hvad

A S!
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Ende man iArchiverne gjemmer afsendte Breves Concepte.',
riaar de ved saadan Leilighed ikke ffulle esterstes.

Pros Rahbek vil rigtig nok indvende, at hans cg Colle-
gas Dom ei var motiveret. Han siger i de ni ikke umcerke-
Uge Linier, hvilke vi lcese pag. 11 oversi, udtrykkeligen, at
denne Dom ingen Tanker og Grunde indeholdt. Pro-
fcssoren lccgger endog Vcegt paa denne Omsicrndighed; Etats-
raad Olsen leegger derimod Veegt paa den modsatte og rigtige
Paastand, at den indeholdt en Grund. Enhver kan ogsaa,
uden just at tage disse Mcends Oplysninger til Hjelp, see,
hvad det er for et Princip, der er opstillet i denne Dom,
saml hvor omtvisteligt dette Princip er. Vi ville siden ncer-
niere gjennemgaae det. Censorerne tillcrgge derved deres For-
gjcengeres Dom en fuldkommen bindende Kraft for sig, envog
i cn Grad, i hvilken jeg siden i et bestemt Exempel stal vise,
al ikke engang hostste Ret ubetinget anseer sine ForgjecngereS
Domme forat vcrre forbindende for sig. At beklage er det, at
Censorernes uhcrldige Beslutning at afvige fra ''den engang
antagne almindelige Form" har bragt dem tit at forkynde
delte Princip. At Censorerne have havt og endnu have
dette Princip, har jeg just ikke saa meget undret mig over;
thi hiint Princips Urigtighed er just ikke strar i Dine fal-
dende. Men Skade er det, at det er blevet prononceret,
formedelst en Afvigelse fra en gammel i hoi Grad velgrundet
Dedtoegt. De have nu gjort det vanskeligere for sig at tage
dette Princip tilbage, om de endog skulde indste dets Ugrun-
dethed. Is«r, naar man betcenker den Eritik, deres Hand-
Unger, i deres vist ikke altid behagelige Embcdsstilling, pleicr
at underkastes af Folk, der ei altid overveje Vanskelighederne,
som mode dem ved deres EmbedsforretNingep, §m hiint
Princip flat handles mere siden-
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Dog jeg tor ei forbigaae det Raisonnement, hvorved Pro-
fessor Rahbek sogcr at godtgjsre, at han e! behovede, at ser
efter i sit Archiv, fordi det var ham "uvedkommende", at

hans Forgjoengere, "mod deres Seedvane og egen Vedtcrgt
havde ledsaget Afflaget med et motiveret Brev". (Ogsacr
hos Etatsr. Olsen lcese vien saadan Paastand, strax pag. 3).
Pros. Rahbeks Raisonnement staaer pag. g, overst paa
Siden; det lyder saaledes: "da Resultatet af vor Censur
"meget vel kunde blive det samme" (nembig som Forgjcenger-
nes) "om end Prcrmisserne vare forskjellige, saa meget meere,

"som vi bedomte forskjellige Ting; de et comifl Syngestykke,
"vi et Skuespil, de det uforandrede Stykke, vi det forandre«
"de, og fornemmelig med Hensyn til de dermed foretagne
"Forandringer." Altsammen i og for sig fuldkommen rig«
ligt. Men ssm Grund for hiin S-etning beviser det intet.
Thi Sporsmaalet er om noget ganffe andet. Der tales ei
om Resultatet af Censuren. Sporsmaalet er, om Profes-
soren, naar han endog troer at bekomme en anden Ting,
end hans Forgjoengere, stal henholde sig til disses Dom,
saalcenge han ei veed, om den maastee er bygget paa Prcr-
misser, der staae i Modsigelse med dem, der lede hans
Dom om Forandringerne. Vi vide nu vel, at det ei var

Lilfccldct. Men det er her blot hans Raisonnement,
hvorom vi tale. I dette er der en aabenbar ignoratio
elenchi. Undre maae det iovrigt, her at see de to Stykker
betragtede som forstjellige Ting. Jfolge deraf vilde jo det
nye Stykke ikke vcrre censureret endnu, da Dommen blot
kjender den i 1804, over det gamle Stykke, sceldede
Dom ved Magt, og derefter tilkjendegiver, at Censorerne
sende benieldte Stykke tilbage; hvilket maatte vcrre det

gamle Stykke, saasremt begge ikke fluide ansces for eet, o§
den gamle Dom desaarsag anvendelig paa det nye. Bcs«
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eet taler ogsaa strax fra Begyndelsen af om bet «ldre Stykke,
thi med det nye er sandeligen ingen Forandring foretaget.
Vod Dommens Affattelse var det forresten vist ikke Menin«
gen, at Stykkerne skulde betragtes som to forstjelligcTing I
og for sig er den forstaaelig nok, kun ester hiin Erklæring
vilde det vcere vanffeligt. Man seer vel, at jeg ikke critice,
rer Brevets Udtryk; jeg viser kun, at disse tt stemme over-
rens med Prof. Rahbeks Rttring pag. 8 overst, og denne
Gttring er fremsat for at afgive en Grund.

Jovrigt vil jeg ikke lcegge megen Vcogt paa foranfsrte Er-
indring, der tildeels kun vedkommer den Form, Censorerne
gave deres Afflag. Ei heller onster jeg at Lceseren vilde det.
Den Oprigtighed, hvormed Professoren gjor Regnstab for sin
Fremgangsmaade, fortjener at erkjendes. Rigtig nok var den
foranlediget. Han vilde vel befrie sig for den mucligeMis-
tanke, uden Nodvendighed at havo vildct kalde Oehl. de Lcer-
domme, han 1804 imod al Dedtcrgt havde faaet, i Erin-
dring. Pros. fane nok, hvor meget netop disse havde virket
paa Oehl., da denne strev sit Svar.

En alvorligere Paaanke derimod fortjener det (pag. 7 stem-
satte) Raisonnement, hvilket ledede Professoren, i det han sat-
tede den Beslutning, at forkaste Freias Alter. "Vi eller idet
mindste jeg" — hedder det —"raisonnerede saa: Dette Stykke
"har toGange, forst i sin oprindelige iform, og siden omarbei-
"det, vceret indleveret til den forrige Direction, oa er begge Gan«
"ge tilbagesendt af den; Forfatteren omarbejder det nu treti©
"Gang; han giver derved stiltiende tilkjende, at han kjender
"vore Forgjcrngeres Dom ved Magt, i det han efterkommer
"den, men da vi nu finde, at Stykket ved disse Forandringer
"meget mere har tabt ond vundet, og altsaa ikke kunne an«
"tage der, bor vi give Forfatteren dette udtrpkkcligen til-
"kjendr." Hvilket Raisonnement! Forst maae man sporge.
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hvad det er Oehlenschl«ger efterkommer. Eonclusi'onen i den
forrige Dom kan det dog ei vcere; thi i denne var der intet
for h«m at efterkomme, men kun for den davcerende Theater-
direction selv, hvilken efterkom dm ved netop ikke at lade
Stykket spille. Fundet sig iden havde OehlenschlKger, vi-
dere ikke. Jeg vred c>, om det at efterkomme den stal sige
saa meget som, ci at protestere imod den. Dog nu efter 12
Aars Forlob kunde Pros. Rahbek vel allermindst tcenke paa
fligt. Og han taler jo i Prcesens. Desuden erklcerer man
sig vist ingenlunde tilfreds med alt det, man ikke protesterer
imod, saa længe der ikke gives en lovmcesstg Prokestations-
form, I Sandhed jeg veed ei, hvad det "efterkomme" stal
sige, hvis det ikke har Hensyn til visse i hiin Doms Pr«-
misser indeholdte Irettesættelser, Raad, Forflag eller dcsli«
ge; thi paalagt ham at omarbejde det, kunde del dog vel
aldrig v«re. Men jeg meente, at Professoren flet ikke hav-
de vidst af, at hiin Dom var ledsaget af Pc«misser. Man
kunde let, for at kunne begribe Meningen as hans Ord,
komme paa den Formodning, at han dog har havt et Slags
dunkel Erindring om, at hans Forgj«ngere "havde ledsaget
Afflaget med et motiveret Brev." Dog det forholde sig der-
med, som det vil. Professorens Mening med Ordet efter-
Lomme kan ikke v«re andet, end netop omarbejde, hvilket
allerede var sagt.

Men det anforte er ikkun ubetydeligt mod det, der endnu
er at anm«rke ved dette ubegribelige Raisonnemcnt. Hvad
skulle de Ord sige: "at han kjender vore Forgj«ngcres Dom
ved Magt?" Hvad er dog det foret Slags Domme, der
kjendes ved Magt af den Domf«ldte? Ordenes Mening er
uden Tvivl: "at han erkjender vore Forgj«ngeres Dom for
gyldig." Men vil dette sige: "for retsgyldig med Hen-
syn til ham selv," da maatte han vel crkjende dm derfor.
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indtil bens Kraft paa lovlig Maade blev vphctvet af vedkom»
wende Autoritet. Meningen er vel snarere: "at han erkjen«
der den for en Rettesnver for selve Directione»." Men dette

kan aabcnbar ikke sluttes af hans Omarberdelse. Han kan
lige saa snart have forudsat, at Censorerne vel ikke vilde an-

see sig for saa bundne ved deres Forgjcengeres Kjcndelse, at
de jo gjeerne kunde antage, om e! selve Stykket, saa dog en

Omarbejdelse deraf, stulde end denne vccre saaledes, at de-
res Forgjoengcre ikke vilde have antaget den. Desuden kun-
ne der tcrnkes mange Grunde endnu, der kunde bestemme

ham til en Omarbejdelse, s. Ex. Uleilighedernr ved et Syn-
gestykkes Opsorelse; Hensyn til dem i Publikum, der meen«

te, at Stykket ingen Intrigue havde o. fl. Det er altsan
formedelst den mecst paafaldenbe Mangel af Distinction, at

Pros. Rahbek af Ochlcnschlcrgers Fremgangs,naadr har udledt
en Folge, hvoraf det flat have Udseende, som om Oehl. ved
en simpel Slutning var blevet focldet ester et Princip, hvis
Gyldighed han selv havde crkjendt. En saadan Maade ar

gjore Conseqvcntftr paa, man tillade mig at gjore vpmcrrk.
som paa, hvad man pleier al kalde en flig Fremfcerd, er fik«
fert Hecr Prof. Rahbek selv forhadt. Havde Raisonnemen,
ret vceret lige saa grundet og indlysende, som det nu er ulv,

giflt og aabenbar falskt, saa vilde Oehl. v«re givet til Priis
for Latter. Men nu? Man seer vellet, at Feilflutningcn
er af samme Art og lige saa haandgribslig, som den be-
kjendte Pelatus og CornuiuS. Havde jeg med Ekatsraad
Olsen allene at gjore, vilde jeg maaskee sporge ham, om der
*’i Theaterkroniken er Mage" til et saadant Raisonnemcnt,

'ja jeg vilde maaflce fra hans Skrivt hente endnu et andet
Udtryk; men tale til Rahbek i deslige Udtryk vil jeg ikke.
BemcerkeS bor det endnu, hvor lidet det tømmer sig, at
rn Autoritet i H-nfmrde til dm juridjste Gn-ndtørniiig,
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hvorpaa den fletter en Dom, »itrtfcemSec sig som Zoved-
grund, at den troede, den Paagjeldmde erkjendte Grund-
scetningens Rigtighed.

Denne Grundscetning komme vi nu til at betragte. Den
gaaer ud paa, at de forrige Censorers Dom stal ansees for
saa bindende, at et af hine forkastet Stykke kun kan antages,
uaar det er kjendeligen forbedret. At den virkelig har Cagt
til Grund for Censorernes Beslutning, secs for der forste af
Censorernes Kjendelse; thi i denne indstrcrnke de sig til at
fremsætte deres Dom om Forandringerne, til hvilke og Prof.
Rahbek siger at de indstrcenkede deres Mistykke; de sige lige«
ledes, at de ikke trve sig befriede til at omstode den celbre
Lom; hvilket alt viser, at de ansaae Dommen over det
«ldre Stykke for saa bindende, at det ikke tilkom dem at be-
domme, om den var grundet eller ci. Det samme sees af
Prof. Rahbeks ovenanforte Raisonnement, tsoer af de Ord:
"men da vi nu sinde, at Stykket ved disse Forandringer
"meget meere har tabt end vundet, og altsaaikke kunne anta,

*’ge det" o f. v. Fremdeles er det indlysende as mange andre
Yttringer hoL Rahbek, af hvilke sees, at han kun ansaae
Forandringerne for sig vedkommende. Endeligen siger Etats-
raad Olsen (pag 4) med reenc Ord: "Directionen vilde alt-

"saa ved at ansore deres Fcrgjcrngeres Dom — tilkjendegive
"at det (Stykket) maatte have vundet betydeligt, for at de
"kunde antage, hvad trende Hcedersmcend to Gange havde
"forkastet." Da Theatercensorernes Forkastelse har Rets-
virkning, kan man vel ikke ansee Ordet ZcrderSmcrnd fer
andet end et epitheton ornans; ikke at tale om, at en The-
aterdireclion ordentligviis altid besiaaer af Mcend, der kunns
kaldes Hcedersmcend, og at Hcedersmcend ikke altid ere gode
ALsthetikcre. Det anforte Udtryk kan altsaa ikke komme i
Betragtning. Z-vrigt seer vel enhver, at Etatsraad Olsm
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ingenlunde har anfsrt et eneste Ord til at godtgj-re, at
.de forrige Censorer vare trende (cfc. Rahbek pag. 7 overst),
er heller til at bevise, at Stykket var forkastet tS Gange;
thi ved mundtlige Pirringer forkastes et Stykke ikke. Dog
derved er det ikke passende at opholde sig. Paa Ordet: be«
tyldeiigt stal jeg ikke lcegge Bergt, da Prof. Nahbek maa-

ske«: ikke vil vedkjende sig samme. Men at han, dersom der
er mindste Eonseqvents i hans Tcenkning og Fcemgangsmaade,
ikke kan antage det selvsamme Stykke, som hans Forgjcen«
gere have forkastet, er i Dine faldende, naar man overvejer
all« hans Pirringer.

Urigtigheden af det anforke Princip er indlysende baadr
deraf, at Landets overste Autoriteter ikke folge et lignende,
sacr og as Sagens Natur. AtHoiesteret ikke anseer sig bun-
det ved crldre Domme, endog naar der er Strid om den sam-
«u concrete Gjenstand, tilhorende de samme Personer, er

eet Exempel tilstrcekkeligt til at vise. En celdre Hoiesteretsdom
havde, saavidt man uden at kjende dens Prcemisser kunde
Wonne, antaget, at det Brodrene Berling tilkommende Pri-
yilegium til at udgive en politist Avis var udelukkende. Da
Scidelin udgav Dagen, anlagde de Sag imod ham. Hof-
og Stads.Retten antog, uden Tvivl tildcels bestemt dertil ved
ben Agtelse for Hoiesterets Domme, hvilken en underordnet
Ret af gode Grunde ikke bor tilsidesoerte. Privilegiet for ude-
lukkende og domte til Fordeel for Brodrene Berling. Men
Hoiesteret forandrede denne Dom. Zeg kan heller ikke s-e
rettere, end at, naar Netfcerdighed stal haandhceves, saadanne
Afvigelser fra celdre Domme maae kunne sinde Sted. Eller
stulde der ligge en usoranderlig Dom for, at en Stad, som
Kjobenhavn, ikke maatte have meere end een polikist Avis,
hvis Udgiver da ikke vilde have Grund til at sorge for dens
Godhed? En saadan Afvigelse kan ikke noer saa meget bringe
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Usikkerheb inb i Retsgangm, som HsiesteretZ Afvigelse fra
forhen antagne almindelige Principier, og denne er dog ikke
saa meget sjeldent nodvendig, hvis ikke al Fremskridt til det
bedre skal standses. Oftere endnu end Hoiesteret ere de
administrative Collegier i det Tilfcrlde, at komme i Eollision
med deres Forgjcengeres Bestemmelser; og det er ingenlunde
deres Princip at afstaae Bevillinger, blot fordi disse under
desamme concrete Omstændigheder forhen ere Llevne ncegtebe.

Hvor upassende det er, at Theatercensorer. skyde sig ind
under en juridisk Grundscetning, hvilken ikke engang langt
vigtigere Autoriteter anse? fornoden til ar haandhreve deres
Wcerdighed, seer enhver. Men ogsaa af Sagens Natur vil
det ugrundede i Sectningen vcere let at vise.

Det er ikke blot mueligt, at de ncervcerende Theatercenso-
rers Forgjeengere have vceret saadanne, der f. Ex. ikke vilde,
at Shakspeares Stykker maatte opfores, men det er endog
bekjendt, at den ene af dem, og det den, hvis Mening r

cesth'etist Henseende havde meest Indflydelse, var In saadan
Mand. Her stal ingenlunde fores Anke over, at han hyl-
dede en Forestillingsmaade, der i den Tid var ikke ualmin-

delig; maaffee han i andre Henseender var en desto dygtigere
Theaterdirecteur. Men om nu i hans Lid de bedste Stykker
as Shakspeare vare blevne indleverede og forkastede, skulde
da Danmark have den Skam, at der laae en uforanderlig,
eller og kun ved kongelig Magt foranderlig, Dom for, at
disse Stykker ikke kunde opfores med mindre disse (Shake-
speares) Stykker forandredes saaledes, at de havde vundet
ved Forandringerne, om end ei, som Etatsr. Olsen mener,
betydeligere, bog kjendeligen.

Et andet Exempel: Man tcenkc sig, at til de forrige Een-
sorer et Stykke, som Holbergs Gcert Westphaler i fem Ae-
ter, vax blevet indleveret, og at de havde forkastet det af

må •una
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be samme Grunde, hvorfor hiint engang i sin Tid blev for-
kastet, og at ders Forfatter derpaa omarbeidede det, ligesom
Holberg gjorde. Skulde nu, om imidlertid de neerv«rcnde
Censorer vare komne i de forriges Sted, og disse erkjendte,
at Stykket "meget mere havde tabt end vundet," hvori alle
Vilde give dem Ret, en Geert Westphalers komiske Charakteer
slet ikke komme paa Skuepladsen, hvis Forfatteren ikke havde
Lyst til en nye Omarbejdelse, hvilken vel ei var at forlange.
Man erindre at Grundscetningen her bestrides i Almindelig-
hed. Skal den anvendes i eet Tilfcelde, maae den anvender
i alle.

Men endnu maae de store Znconseqventser og Anomalier
hetoenkes, hvilke hiin Grundscetning maae kunne bringe Cen-
sorer til at forvolde, hvilke ikke have en Protocol, hvorafde-
reS Forgjcengercs Mstiver og Forhandlinger ved enhver For-
kastels« er at sce. At de neervcrrende Censorer ikke have en

saadan Protocol, fluttes med Grund deraf, at den ved denne
Lejlighed ikke er bleven noevnet. Ikkun en Concept af den
forrige Skrivelse angaaendr Frejas Alter er bleven omtalt,
og det var "imod al Vedtcegt" at denne Skrivelse indeholdt
Motiver. Skal nu aligevel den anforte Grundseetning gjelde,

faa ereTheatercensorerne udsatte for, at en Forfatter kan saae
sit omarbeidede Stykke forkastet, fordi han troeligen har fulgt
de forste Censorers Raad, naar disse, for ei at afvige fra den
efte omtalte Bedtccgt, have givet ham dette mundtligen. Thi
hvor let kan et Stykkes Doerd netop blive forringet, naar

folger flige Raad. Som Exempel tcrnke man sig det
nysanforte, med det Tillcrg, at Censorerne havde raadct til
denForandring, hvorved Eenactsstykket fremkom. Man glemme
ikke, at Landets bedste Digtere og Wsthetikere ikke letteligcn
kunne antages at veere Theaterdirccteurer; thi til al Direc-
rionsfdrretning spnes udm«rsede oz tillige flittige Digtere og

man
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Grandfiere lidet oplagte. De bedste Raad til en Digter kunne
Lerfor ikke saa lige formodes at komme fra Theakrets Censo-
rer.

Et Princip der kan fore til saadanne Folger og saadanne
Anomalier som de ansorte, er upaakvivligen forkasttligl, isces
da in jure intet taler for samme.

Inden jeg gaaer til at betragte Fceias Alter og derved at
oplyse Censorernes Beslutning fra den cesthetifle Side, voere
bet: mig tilladt ar omtale et Par Steder hos Pros. Rahbek,
saavclsom Etatsraad Olsens Dttringer.

Professoren yttrer sig med en Varme, hulken vist ingen
kan misbillige over de Ord, hvorved Oehl. antyder, at Pros.,
som Censor, har vceret lemfoeldig mod sig selv. Om Oehl.
i «sthetisk Henseende har havt Ret, derom kan jeg ikke domme,
da jeg ikke fjenter Professorens senere dramatiske Arbeider-
Men i retlig Henseende har Oehl. havt god Grund fer sig.
Thi enten have Theaterdirecteurerne den Forret at vcere deres

egne Censorer (hvilket er det antageligste) ligesom Professorerne
ved adskillige tydfle Universiteter have, og Universitetets Pro-
fessorer hos os forhen ester Praxis havde en saadan Forret;
eller ogsaa maatte Pros. Rahbek have begjcrret en Censor
constitueret i sit Sted, da Censorerne flulle voere tvende.

Hvis dette var fleet, var det vist ikke blevet Oehl. ubekjendt.
Dog fortjener Professorens Fremganzsmaade sikkert alt Bi-
fald.

1

De besynderlige Sporgsmaal, Pros. gjsr pag. 15 eg 16
stal jeg ikke kjede Lceseren med at besvare, da enhver lettest,
gen seer ikke blot deres Spidsfindighed, men og hvilken ringe
Eftertanke de forudsatte. Lige faa lidet fla! jeg omtale
en Deel andre besynderlige Steder i hans Skcivt.

Jeg har i Let foregaaende fornemmeligen holdt mig til Prrst
Rahbeks Skrivt og har ikkunisorhigaaende rmrnet den anden

i
i

i
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LheatercensorHerr Etatsraad Olsen, der ligeledes har udgivet
«t lille Skrivt i denne Anledning. Men dette er ikke af den
Beskaffenhed, at det synes nsdigt, at opholde sig derved.
Hvad det fornemmeligen beviser, er, at Etatsraaden i sin
Brede ikke har betcrnkt hvad Agtelse, han skylder det Publi-
kum, til hvilket han taler, og hvad han flylder den Direktion,
hvori han er, saavelsom (Dehl., ja sig selv, ligeledes at han ikke
har noget Begreb om de simplefte crsthetiste Gjenstande, som
s. Ex. hvad en dramatisk Situation er (see pag. 7, Note og
pag. 16), hvad Forstjel der er imellem det vittige og det
comiste (see samme Note, samt pag. zz nederst ofr. med
32 nederst), 0. s. v. Beviser paa ulogisk Tcenkning findes
ligeledes (see s. Ex. pag. 5 overst). Imidlertid bor man

rigtig nok betcrnk« at Etatsraaden er en Mand i et betydeligt
Embede, der vel ikke levner ham megen Tid til at see sig om
i Videnskaberne; hans Forretninger ved Theatret tage vel og-
saa en Deel Tid bort for ham; at han under saadanne Lin-
stcrndigheder skulde ssge at gjsre sig bekjendt med Ting, som ikke
interressere ham, vil vel ingen fordre. Andre Deele af
Litteraturen interessere ham vel i al Fald mcere. Til at
««re Theatercensor har Etatsraaden ikke troet, at egentlig
resthetist Dannelse behovedeS. Hvor mange tydske Theater«
birecteurer ere ikke uden al egentlig cesthetist Dannelse. Med
Die for det sccdelige og uscedelige i et Skuespil tilligemed
Kundstab om hvad der er yndet, forbundet med Bevidsthed
om, hvad han formaaer og har Kundstab om, maae en

Theaterdirecteur, endog som Censor, kunne virke meget for
Skuepladsen, om han end ei har lagt sig efter Wsthetikm,
iseer naar han har en kyndigere Collega ved sin Side. Saa-
ledes er det ganste begribeligt, at Etatsraaden ei har sorget
for at berigtige og uddanne sine cesthetiste Begreber. Jmid-
»rtid troede han ikke at kunne lade det beroe med det, hvad
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hans baade sindigere og kyndigere Collega havde fremsat i e«
Sag, der vedkom begge,
meente han sormodenlligen, at han ved et eller andet maatle
give sig en Anseelse. Han faldt paa den upcrldige Tanke,
at det var bedst ak kalde Oehtenschlcegers cesthetiffe Termino»
logie barok og hans Definitioner ucegte, og, i det han
kaldte dem saa, at lcegge Vcegt paa den Omstcsnkstghed, ar
Lehl. er Loerer ved Hsiffolen. Dobbelt nhcrldig var Etats»
raadens Beslutning at foie, som Beviser, et Par Cxemplec
og Henviisninger til, af hvilke man netop seer, hvor crgkr
de Begreber, og hvor rigtig den aldeles simple Terminologie
er, man sinder hos Oehl. Sin Kjendskab til D^ger vilde
han ved samme Leilighed vise. Men Universitetet glemte
Etatscaaden desvoerr«, ligesom han to Sider lcongere hrn
glemmer den Direction, hvis Medlem han er. Imidlertid
bor man ikke forglemme hvad der taler for Elatsraaden.

Det, hvorfore Etaksraadens Skrivt især synes at fortjene
en billig Bcdommelse, er, at det giver en ikke ubetydelig
Oplysning i Sagen. Man forundrede sig over, at Oehl.
endog i det forste Diebliks grundede Vrede kunde skrive et saa-
dant Brev til Theaterccnsorerne, som det er, han affattede
samme Dag, han fik deres Skrivelse. Den docerende Indled-
ning kunde man ve! allerede forklare sig deraf, at Brevet
fra 1804 med den Liste paa Jrettescettelser, han mod alSceb-
vane havde faaet, laae for ham, da han skrev. Men Etats-
raad OlsenS Skrlvt oplyser Sagen ncermere. I Sandhed
til saadnnne Mcend skriver man i sin retfærdige Harme let-
teligen saadanne Breve. Hvor meget en Oplysning var for-
noden i det mindste for den ene af Censorerne, maatte Oehl.,
der kjcndte ham, vide. At begge, hellere end at soge en Ud-
vei til med Wre at antage det Stykke, de havde forkastet,
en Udvei, der ikke havde vceret vanffelig at sinde, »ilde ud-

For al tale med mere Vcrgt
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fatte dem for ak robe deres Mange! paa Indsigt og Ester,
tanke for hele Folket, kunde Oehl. ikke formode. Imidlertid
«r dette nu fleet, og vel er det, at de ved denne Lejlighed
tillige have henledet Opmarksomheden paa deres Forestillings«
niaade om det usadelige i adskillige Stykker, de lade opsore.
Thi herved er der givet Anledning til at omtale en saa vigrig
Gjenstand. Man maae takke Oehl. for, at han lod Sagen
saae Publicitet.

Men hvorledes bcrre en Deel Lasere sig ad? Jstedetfor at
betanke Sagen, holde de dem til Udtryk. Ordet Agtelse
forekommer dem at vare navnet for tidt i Oehlenschlagers
Skrivt. At han har fuldkommen Ret i det, han meener
med dette Ord, see de ikke. Enhver vilde i hans Stilling
gjore Fordring paa den Agtelse, han navner. Men at

han med ligefremme Ord siger, hvad han mener og hvad
han har Net i at mene, det er den store Feil, ingen overseer.
Oehlenschlager flulde rigtig nok betankt, hvor mange La-
sere der gives, som ere vante til i flige Tilfalde ti Gange at
holde sig til enkelte Ord, inden de een Gang eftertanke Sa->
zen selv, og hvilke snarere tanke paa alflens andre Ting
«nd paa, hvad der er Ret, eller paa at forflaffe sig et klart
Begreb om den Sag, hvorom de lase og tale.

Forresten fortjener EtatSr. ogfaa Tak for de mange «gtr
komifle Indfald, han har ladet aftrykke af FreiaS Alter, faa
og. for Samlingen af de bilbofle Eeder, hvis komifle Krast
sees af den blotte Fortegnelse paa dem. Ogsaa hans Ind->
fald pag. iy, hvor Skoleholderen siges at have komifl La-
ihsS (Dybde), fortjener at bevares.

Men ikke kan man undlade at bede Etatsraaden om, for sit
-Vedkommende ikke at udstrakke den Plan: ''at gjore Theatret
»'til en alma matyr for danflGenie og danfl Talent" altfor



vidt; tit at udfsre saadanne Planer hore Mcend afmeer end
scedvanlig Indsigt. Enhver vil vcree tilfreds, naar Etaksr.
iroeligen sorger for Theatret. Man finder nsgen, man veed
ei, »mman tor kalde det Anmasselse, i Ekatsraadens Ytiring;
ligesom man har fundet en lignende i det Sced as Pros Rah-
bek (pag. y), hvor han siger, at han just paa Grund af
den Agtelse, Oehl. fortjente, allermindst vilde give Freias Al-
ler sin Stemme, et Sted, der stikker synoerligen af mod de
uvenskabelige Mringer af Professoren paa andre Steder.
Hvorfore have dog saa ofte de mindre gode Hoveder saa stor
en Lyst til at tage de meere gode Hoveder under deres aande-

lige Baretcrgt?
Et Forsag paa, i et eneste Exempel at gjsre Etatsraaden

cmflueligt, hvad det dog monne vcere, man flatter i Freias
Alter, kan vel fortjene Plads paa dette Sted.

Det passeligste Exempel syner Jakob og hans Portstclpe
at virre. Etatsraaden har maaflee lagt Mcerke til, at der

hoS oS, ligesom paa andre Steder, gives Menneflec, hvilke
lobe Byen rundt med en ilde fordoiet saakaldet Philosophie,
der lige saa lidet fortjener Navn af Philosophie, som en gam-
mel Portstolpe fortjener Plads i en Antiqvitetsamling eller
et Naturaliecabinet, uagtet denne sankaldte Philosophie kan
veere hentet af Beger, ligesom Jakobs Portsiolpe var sun-
det i en Gravhoi. Etatsraaden vil sikkert ogsaa have lagt
Mierke til, at disse saakaldte Philosopher, naar de ikke kunne

anbringe deres formeentlige Indsigt hos Mcend, tye med den
ril Damer og Damecirkler, hvis de ikke mode nogen paa
Weien, som lierer dem, at der er intet. Damer mindre ere

tjente med, end med en ilde fordoiet philosophifl Kundskab.
De ligne heri Jakob, som lober med Portstolpen til Beate.
Deri, at de, naar et og andet hcrndes, som scetter dem i

B
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Frygt eller Forlegenhed, haabe t den Kcempe, de meene at
besidde i deres Philosophie, at sinde en god Hjelper, ligne
de ogsaa Jakob. At de endeligen oed Leiligheder, hvor no-

get er paa F«rde, ikke glemme deres indbildte Indsigt, har
Etatsraaden maastee endog i denne Tid havt Lejlighed ril at
erfare; thi han har sikkert, i Anledning af Striden om det
forkastede Stykke, maattet doie mangen forunderlig Meening
at Folk, som ikke have sorsomt at omvinde deres tcodstede
Portstolpe med alstens Markblomster, for at den ogsaa kunde
nette med ved en saadan Fest og anbringes paa dette Freias
Alter.

Etatsraaden vil heraf maastee tillige see, at det forkastede
Stykke ikke har Mangel paa den Satire, Etatsraaden an-

seer for at voere langt voestnkligere i et Lystspil, end komiffe
Situationer, siden han seetter hiin i Pacalel med "Suppen",
denne med "Syltetoiet" ved et "Gjestcmaaltid". Men een

Indvending kunde Etatsraaden maastee ville gjore, nemlig
at den Slags Satire er for siin til ak virke, saa loenge der
ikke bliver gjort opmeerksom paa den. Mit Svar er: det lu-

ncfulde og ccgte poetifft overgivne i en saadan Spog falder
vistnok forst i Dinene. Men naac ved Leiligheder en saadan
Spog appliceres paa en eller anden, som kan behovc det,
saa mcerkeS Satiren og et saadantIndfald, som Oehlenschlcegers
med Jacobs Porkstolpe, vil ei forstile sin Virkning i at revst
gjcengse Feil. Vistnok; stal der virkes tilfulde, maae Stykket
opføres.

Om det nu bpr opfores have vi tilbage at undersoge.
Censorerne have som Censorer, ikke indladt sig i det heele
forandrede Stykkes, men kun i Forandringernes Be-
dommelse, og have lagt et falflt Raisonnement og et ugrun-
det juridifft Princip til Grund for deres endelige Dom
Men med «lt dette kunde man sporge, om det ikke dog havde
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hcendet sig, at de vare komne til et rigtigt Resultat. Dette
ville vi nu overveie, betragtende, ikke visse udrevne Stykker
af dette Lystspil, men det herle, som det hcelt og holdent
ligger for os. Det er vel rigtigst ikke at tage det «ldre
Stykke, men ikkun det nye i Betragtning.

Naar man tilborligen vil bestemme et Arbeides Bcerd,
bor man noie skjelnc imellem de mcere og de mindre vcesent«
ligeFortrin og Mangler ved samme. Til det forste Slags hore
i et Drama fornemmeligen alle de, som sinde Sled med Hen-
syn til Intrigue, Situationer, og Charakterer, iscec Hoved-
charakterer, saavelsom til det Hecles Tendents og Aand.
Til sidste Slags derimod hore saadanne Fortrin oz Mangler,
der blot sinde Sted med Hensyn til enkelte Steder og Ud-
tryk. Mangler af dette Slags ere allermindst vcesentlige,
naar der til at rette dem, kun udfordres, at en nogenlunde
opmcerksom Wsthetiker anvender et Par Timers Tid paa at
gjenncmgaae Stykket; — det vil sige saa lang Tid, som en

god Digter oste bruger til at ffrive to Sider af sit Stykke.
Meere vcesentlige forekomme mig imidlertid de Feil ikke at

v«re, hvilke man med Grund kunde onffe rettede i Freias
Alter, inden det opfores. Derimod har det store Fortrin i
Henseende til de ncevnte voesentligere Ting. Som tt Bidrag
til at godtgjore dette er det folgende at betragte.

Mod Stykkets Aand og TendcntS i det Heele vil nepps
nogen havs noget grundet at fremfore. Enhver feer, at
det deels gaaer ud paa en, aldeles ikke personlig. Satire,
deels paa en overgiven Munterhed og et lystigt Spil, der dri-
ves med menneskelige Synderligheder

Hvorledes det i Almindelighed forholder sig med dramatiske
Charakterer saavelsom med et Lystspils Intrigue, behover
jeg neppe at udvikle. Ac Charakterer ere fornodne og vKsertt-

B2
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lige i ethvert Drama, seer enhver; ligeledes, at en eller an-
den Intrigue udfordces. Men hvad en dramatisk Situation

er noget, hvorom maastee en og anden Lceser ikke har
saa bestemte Forestillinger, at jo en Udvikling deraf kan vcere
fornoden, inden vi gaae videre.

For at en dramatisk Scene stal komme i Stand mase Per«
fonerne yttre sig i Ord og Handlinger, i hvilke de da lcegge
deres Charakterer for Dagen. Men derril maae der vcere

nogen Anledning. Som oftest ligger det, der foranlediger
Personerne til deres Pttringer, i de Forhold, hvori de staae
eller komme til andre Mennesker og den Vexelvirkniug eller

Conflict, som derved opstaaer mellem flere. Herved kommer
enhver til at staae i en bestemt Stilling til andre og denne
udgjor Situationen. Man seer let, hvor va'sentlig den er,

da det er den, der foranlediger og ligger til Grund for
de enkelte Scener. Vigtigheden af Situationen kan eet

Exempel oplyse tilstrcrkkeligen. Hvad ligger til Grund for
alle de mange lystige Scener i Hexerie eller blind Allarm?
Den Situation, hvori Leander og de ovrige til hans S el«

stab horende Personer geraade ved en snurrig Hcendelse; af
hvilken Hovedsitualion saa mange speciellere udvikle sig, i det
de komme i Vexelvirkning med den hele Byes Indvaanere.

En Situation er desto meere dramatisk, jo meere den
rr stikket til at fremkalde frappante Pttringer, og ligesom
at node Personerne til ak komme frem med det, de bcere i
deres Indre. Den er desto mere EcmifS, jo mere den for-
anledigec Personerne til at vende den naragtige eller pudseer-
lige, overhovedet den komiste, Side udad. Den enkelte See»
ne fremkommer ved en foreenet Virkning af Situation og

Eharakreer; thi den er Fremstillingen af den Maade, paa

hvilken bestemte Eharaklercr yttre sig i visse bestemte Si-
tuationer. Imidlertid kan dog Situationen alleene under-

er.
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tiden vsere komiff. Dette er Tilfcelbet, naar en Person, be-
finder sig i en Situation, der maae voekks Latter, hvorledes
fan Personens Eharakteer end er.

Jeg tager af Jean Paul et Exempel. Ariosts Fader
ffjcendte engang meget alvorlig paa Ariost, og denne stod
»g horte opmcerksom, og som det syntes cerbodigt, paa ham«
Men Skalken gjorde det, fordi han just skrev paa et Stykke,
hvori han vilde fremstille en vred Fader, og han benyttede Lei«
kigheden til at give Agt paa sin egen Fader, hvorledes denne
baer sig ad. Hvad maatte gjore denne Scene af det virkelige
Liv saa komiff for enhver, der havde hort til og havde vidst,
hvad der gik fer sig i Ariosts Sjcrl? Slet ikke Faderens Cba-
rakceer clttr hans Ord, der maaffce have vcrret i hoieste Grad
velgrundede. Rei alleene den Situativst, hvori man saae
Faderen at befinde sig, og det uagtxt han umuelig kunde vide,
hvad hans Son tcrnkle, saa der i og for sig ikke var noget
fcrkeert i Faderens Adfcecd.

Til Oplysning kunne vi begvemmeligst vcelge den Rcekke
afSitualioner, vi mode i tredie Act afFreias Alter, af hvilke
den ene saa hurtig astoser den anden, og hvilke ere baade
saa dramatiffe og saa komiske, at een saadan stct alleene maatte
decidere et Stykkes Voerdighed til at vpsores paa et Theater,
der ei er beore forsynet med gode Lystspil end vort. Forst
see vi den focklcedte Bilbo, der har modt sin Son og selv har
rnaattct vise ham Vejen til Beate. Situationen er i sig selv
allerede komiff, men bliver det dobbelt, da der neppe lader
sig tccnfie nogen, der meere kunde bringe en Bilbo til at

bryde ud med alst hvad der boer i ham af latterlig Forbiitrelse
paa hans Son; allcrmcest Virkning gjor det imidlerlid, at

Omstcendigbederne node ham til, saa godt han kan, hvilket
ikke er saa meget godt, at ffjule sin Harme Derpa'a kommer
Jakob og moder Guilielmo, og faaer den bedste Anledning
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til at vift sin Frpgtagtighed, saa scenge han ikke veed, hvem
denne er, og sin Friepostighed og Selvtilfredshed, saasnart
han erfarer dette; der listigste er, at han vil forcere Portstol-
pen til Beate, hans af sin Pccestes Ord med komisk Forkeert-
hed sammensatte Tirade ei at forglemme. Saa en nye El-
sker, Skolebelderen, der stal practicere stcax, hvad han om
Morgenen har hort fortcelle om Serenaderne i Italien, medens
Euiliekmo utaalmodig maae staae og vente. Siden Gart-
rreren, der her har den bedste Leilighed til at vift, om han
kan spille sin Rolle som naragtig tydst Gartner, men atter
til at vift sin Elskov ved at glemme Rollen. Endelig den
fra saa mange Elskere befriede Euilielmos Scene med Klothildee
og dennes siden med Beate i Vcrrelftt, begge Situationer i
hoieste Grad stikkede til at sætte begge Elstendes Folelser i
Bevcegelft. Endelig de tre ulykkelige ElffcreZ lystige Sam-
mcnstoden ved Frejas Alter med hinanden og med den lykkeli-
ge Guiliclmo, paa hvem de alle tre ere sorbitlrcde. Man
seer let, hvor dramatiste disse Situationer ere, og hvor
csimste de blandt dem, der stulle vcrre det, naar man sam-
menholder dem med de fremsatte Begreber.

Vi gaae nu til en ncermcre Betragtning af det hele foran-
brede Stykke. Mange synes eenige om at foretrcrkke det oel-
dre, nogle glemme derover ganske de ikke faae nye kostelige
Indfald, hvilke sindes i det nye Stykke. Dcels kommer
dette af en gammel Kjerlighed til det crldre, deels har en

Deel af Publikum den forudfattede Mcening, at Oehl. ikke
har Anlceg til det komiske, uagtet detAnlceg, han har til
den ccgte dramakiffe Spog, forekommer mig tydeligt nok at
lyse frem endog af det forandrede Frcias Alter alleene; endeli-
gen maatle Stykket allerede nodvendigviis tabe adskillige deelS
nydelige, dcelZ meget lystige, enkelte Ting derved, at Versene
skulde reduceres kil Prosa, siden et Spngrstpkke af det oeldre
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Stykkes fcengbe ikke vel kunde gives. Imidlertid tvivler jeg
ikke om, at, hvis Ochl. aldrig forhen havde skrevet noget ko-
miskt, og ingen forudfattet Mening om hans Anloeg hertil
havde existeret. Vilde de mange cegte komiffe og fortreffelige
Ting, det nye Stykke indeholder, saaledes have indtaget en-

hver, der har Sands for en Kg te Spvg, og vilde saaledes
have vakt Forundring, at man vilde have glemt alle Mang-
lerne, og bedet Oehl. endeligen grundigen at uddanne et saa
kosteligt AnlKg. Og herom kan jeg ikke n«gte, at jeg feer-
deles vilde bede ham; thi ikke blot i mange andre Ting fra
hans Haand, men ogsaa netop i de nye tilkomne Steder i Freias
Alter, seer jeg Beviser paa, hvor Kgre Grunden er i Oehten-
schlcegers komiske Gave, ligesom hans Fortale eg hans Brev til
Lhearerccnsoreme, skjsnt begge kun indeholde korte Bemcrrk-
ninger, bevise, hvor rigtig den Anskuelse af det komistes
Woesen er, hvilken han som Wsthetiker har. I Sandhed vort
Theater trcenger til Kgte Spsg. Hvor mange Lystspil have
vi, der ikke kunne tiltroekke nogen? hvor mange, der allen?
skylde vore fortrinlige Skuespilleres ypperlige Spil deres Lykke?
Gaaer dog Armoden paa gode Stykker saavidt, at selv en The-
aterdirecteur, naar han stal ncevne nogle Stykker, hvormed man

staffer Huset fuldt, maae ncevne et, om hvis Forkastelighed fra
dets moralste Side der ncrsten kun er een Stemme blant Es-
tertcrnkende, som kjende det. Og er der blant vore yngre

Digtere mere end een, som har lagt et decideret Talent til den
cegte dramatiske Spogfor Dagen? og har denne Digter ikke
hidtil endnu kun streuet for et ganste andet Theater end det
kongelige? Naar man ei er rigere, stulde man ikke vrage,
men med Glcede tage til Takke, om end det nye Freias Alter
ikke indeholdt andet lystigt, end de Chsraktcrer og de Scener,
der uforandrede af det ccldre Stykke-crc gaaede svcr i det nye»
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Men t det nye Freias Alter er langt mere. Fornemme»
ligen kun i det han vilde rette sig efter en ham bekiendt Me-
ning i Publikum, var Digteren ikke heldig. I de nye Ting,
hvori han fulgte sin egen indre friste Lyst, har han i Hovedsa,
gen voeret hLldig nok.

Mange havde havt meget mod Bilbo at indvende, saale-
des som denne forste Gang kom fra Forfatterens Haand. Denne
Eharakiccr kunde man ikke sinde sig i, og fandt den umotiveret.
Digteren teenkte paa at motivere den for det Publikum, for
hvis Skyld han omarbeidedc Stykket; Falstaf falder ham ind
og han fremstiller Bilbo som en Mand, der drikker. Forre-
sten har han. man bemeerke dette vel. ikke forandret LilboS
Lharaktaer, ja ikke engang fremstillet ham som en Mand
med en Halvruus. Det er, som om han kun har ladet denne
Drikken komme ind i Smykket for at forfoge, om han derved
kunde stille sit Publikum tilfreds. Dette har han nu ikke
gjort; tvertimod det synes som om Forsoget har havt den Virk«
ning, at man nu sinder, at den forrige Bilbo meget vel kunde
gaac an. Desto bedre. Forf. behover for at faae hiin Drik-
ken udaf Stykket ikkun lidet at forandre den ene Scene, hvori
Henrik siger, at Bilbo cr forfaldet til Drik. Hele Stykket
igjennem see vi ikke i Bilbo en Mand, der drikker mere, end
enhver anden; hans Tjener drikker sin Part og faaer endda
nok tilovers. Lars siger udtrpkkeligcn pag. 32: "min Herre
drikker ikke saa meget, som han troer at drikke." Halvru-
sen see vi ei heller. Bilbo er ikke forfaldet til Drik, men
kun forfaldet til at drikke af Flasker; men denne Parade,
ren med Flaster istedelfor med Glas, ligner ham ganste.
Saa uvcesentlig er denne saa meget paaankede Feil. Og sa^
lidet var det Oehlenschlcrgers fulde Alvor med denne Foran-
dring. Man lade sig ikke forvilde af Ptlringerne i hanr
Brev, i hvilket det ikke vilde have hjulpet at brraabe sig paa

1(
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Stykkets «gte Gehalt/ den Fortalen viser, at Oehl. selv
ret med fuldkommen Klarhed var sig bevidst; i Brevet maatte

han gribe til de ordincereste argumenta ad hominem, f.
Er. at hans Stykke ogsaa var stilet mod de og de bekjendte
mcnnestelige Feil. En Digter er aldrig i en vcerre Situa«
tion, end naar han ffal forsvare sit Voer? mod Meend, der
ikke have megen Sands for det cegte poetiske.

En Forandring af ganffe anden Art, end den nysneevnte,
og aldeles voesentlig er den, der er foretaget i Henseende til
Stykkets Intrigue; men at Stykket ved denne har vundet

meget meere, end det har tabt, tager jeg ikke i Betcenk-
rung at erstem for min Meening. Jeg kan saa meget mere

gjore dette med Bevidsthed om mine Bevcrggrundes ZEgthed,
som netop allene Godheden af mine Grunde have n-det mig
til denne Erkjendelse, efterat jeg, da jeg ffulde til at omtale

Freias Alter i dette Skcivt, havde gjennemgaaet begge Styk-
ker. Forhen var jeg, efter et ikke ganffe tilstroekkeligt Be-
kjendtffab med det forandrede Stykke, ingenlunde afben an»

forte Mening, men havde endog allerede udkastet hos mig
selv en Fremstilling af de Grunde, der i al Fald deels talte
til Undflyldning, ja til en Slags Retfcerdiggjorelse for Dig-
teren, deels beviste, at Stykket ingenlunde havde tabt noget
derved i Henseende til det meest veesentlige, nemlig det egent-
lig komiffe i samme. Nu derimod er mig det, hvad Styk»
ket ved hiin Forandring har vundet, saa indlysende, at jeg
ingenlunde tager i Betoenkning at foretroekke det nye for det
celdre. Man tilgive mig, at jeg saa omstoenbelig yltrer mig
om mig selv i denne Henseende. Det er nodvendigt for de
Lceseres Skyld, der kunne have hort en anden mundtlig Be-
dommelse af mig, end den, jeg her kommer til at fremsoette,
i det jeg forsoger paa, om jeg, for at jeg ffal bruge et pla-
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tonif! Udtryk, kan node Lceseren til at blive mig et godt Vid-
ue om min Menings Rigtighed.

Forandringen bestaaer, som bekjcndt, deri, at Guilielmo
som i det forrige Stykke ikke vidste af, at den Froken, hvis
Kammerpige, han modte, og ved hvis Fodftlsdag han stulde
synge, var hans Kjcrreste, nu derimod forestilleS at vide
dette, og at gjorc, hvad han gjor, for at pcove, om den
Pige, han elsker, virkelige» elsker ham igjen. Hele Forvik-
lingen i Stykket faacr derved et andet Udseende.

Hvad der herved i det væsentligere er blevet tabt er forst,
at Scenen imellem Faderen og Sonnen, efterat hiin har viist
denne Veien , ikke nu er frrldt saa comisk, som forhen; thi
vel er den endnu lige saa comiff i Henseende til Bilbo; men

ei mere er den det med Hensyn til Guilielmo, hvorimod det
var meget comifft, at denne forhen ganske troeffyldig ester
Bilbos Bortgang siger: "det maae dog vcere tungt for en

stakkels gammel Mand, at have saadan en snavs Dreng til
Son," uden at det falder ham ind, hvem den er, han kal-
der saaledeS. Imidlertid bor en Opvffring i Henseende til
en nok saa comiff Situation ikke afholde en Digter fra en

»folge hele Stykkets Beskaffenhed ellers nodvendig Joran-
dring. Vigtigere er det, at Guilielmos Opforsel mod Ober-
sten formedelst den anforte Forandring faaer Udseende af at
veere unaturlig; thi mod sin tilkommende Svigerfader griber
man ci lettelig til Sveerdet. Men foruden at hiin Foran-
dring var nodvendig af andre strecke Grunde, og at det er en

i sig selv meget comist Maade, paa hvilken baade Skole-
holderens vcllagte Plan og Oberstens indbildte Fasthed falder
ud til den betcenksommes Forffrcekkelse og den resolute Mands
pludselige Omstemning, saa maae man og erindre, at et
Rencontre med Sabler, der maaskee have hcengt loenge vaer

Dceggcn, og i al Fald sikkert ikke ere flebne, ikke kan vccrr
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«N synderlig farlig Sag for en gammel Oberst og en ung
Fvet Fcegter, hvilket Guilielmo udtrykkeligen siger sig

Da han veed, hvorledes Obersten pietet atat v«re.

toenke og hvad han pleier at ynde, er der intet stcerkt Motiv,
der kunde holde hans Hidsighed i Tomme. Obersten fyneK
vgfaa siden vel om hans Adfoerd, og dette er gansts r
Oberstens Lhnrnkteer. Storre er ikke Usandsynligheden,
om der er nogen, i den eneste tilsyneladende Znconvenients,
til hvilken Forandringen har fort.

Derimod har Stykket i en anden Henseende vundet saare
betydeligt ved denne Forandring. Det eneste ret egentlig avn
stodclige (naar enkelte Udtryk undtages) i det oeldre Stykke,
var Guilielmos Adfcerd. At han, medens han sorsikkredr
os om sin Kjcrlighed til sin Elskede, dog indlod sig idet
forste Eventyr med en anden Pige, hvilket tilbod sig ham,
za at han endog vilde bilde os saavelsom sin Kjcereste ind, at
det var hende, han troede at favne cg kysse, naar han sav-
nede og kyssede en anden, dette var lidet i Stand til at
vcckke Interesse for ham; som et letsindigt Menneske uden
oegt« Folelse var han ikke fremstillet; imidlertid greendsede
hans Adfcerd endog til et sandt Lapserie i den Scene, hvori
han fordriver den lykkelige, ved sin Klogt lige saa meget som
ved sin Kjerlighed interessante. Gartner, og blot for at
scette et lost Indfald igjennem, forstyrrer to Elskendes Kjer¬
lighed.

Hvor langt bedre er han fremstillet i det nye Stykke. For
at prove sin Elskedes Folelser mod sig, gjor man i hanS
Forfatning meget; al den Forvirring, han kan anrette, er

han selv i Stand til at cxhoeve igjen. Han er ikke meere
den, der lober efter enhver kjen Pige, medens der er een,

han forsikkrer at elfte for Alvor. Han veid vel, hvad han

i
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tzssr og til hvad Maal det kan fsre; og alle bo samme Re,
pliquer, der for vare anstodelige, ere nu kun et Diebliks
naturlige Hevn for den Kulde, hanS Elothilde heele Aar
igjennem har ladet ham fole. Euilielmo fortjener den Be,
gunstigelfe af Skjcebnen, at Clorhilds, hvem Henrik, der
har lovet at hjelpe fin Herres Son > har vidst at give Nys
cm, at Guitharspilleren er Vilhelm (fse pag. 105), tager
den Beslutning, at give sig ud for Beate, og at det Heele
Isser sig op paa bedste -Maade endnu tidligere end han, der
fsrst ffulde lade sig see ved den anden Dags Hoitid, kunde
vente det. Hvor meget andet smukt har den omtalte Foran-
dring endnu havt til Folge.

Men til Beviis for, at Stykket ved Forandringen har
vundet megsc mee.s end tabt, og at altsaa Undersåt-
ningen i Censorernes Syllogismus er lige saa ugrundet som
Leres Overstetning (den forhen omhandlede juridiske Grund«
fKkning), er det her fremsatte allerede nok.

Det betydeligste. Stykket har vundet, noest efter den an-

forte Forandring i Intriguen, bestaaer i den Conseqvents,
hvormed Jakobs Charakteer og hans fixe Idee om at Port-
stolpen er en Mumie, er udfort i flere Lrcek, hvorved denne
Portstolpe saacr sin fulde Betydning. Det ovenfor pag.

17 anfsrte er vel tilstrcekkelig til at vise dette. Sammenlig-
ningen i det anfsrte Exempel lader stg forfslge til de allermindste
Lrcek, f. Ex. naar nogle fporge, hvad vi ffulle med frem-
mede philofophlffe Bsger, da vor indenlandffe Philosophie vel
kan vcece lige saa god, som andre Potentatecs, 0. f. v., 0. f. v.

Mcnnestcncs Naragtighed finder lige faa lidet en Ende, som
Zakobs.

Dennes og Skolemesterens Charakterer og Personer ere uden
Tvivl de tvende, der have vundet störst Bifald hos de fleeste.
Det er sikkert kun en EtatSraad Olsen, der kan gjore en saa
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naiv Vktring, som den, at Skoleholderen maae vcere frem?
stillet for ak gjore pedantiske SLsleholders latterlige; nei,
for at skildre en Pedant, af hvad Stand han faa mon»

ne vesve, fremstiller en Digter en faadan Person. Paa
store, ret store Pedanter have vi endnu ingen Mangel. Hvor
godt han i det Heele er skildret, behover neppe Udvikling, La
hans Lharakteer neppe horer til dem, hvori man har sundet
noget anstodeligt. Kun hvorledes ogsaa denne Perso-t i det
nye Stykke har vundet, kan vcere fornodent at vift. Det
er f. Ex steet ved det ene Trcek: Skeleholderens megen For-
undring over Jakobs Dumhed, ved hvilken han ikke betoenker
sin egen Naragtighed. Allerede i den forste af de Scener, i
hvilke begge stede sammen, er en Linie (pag. 53) lagt til,
hvori faadan Forundring udtrykkes. Men langt bedre Ste-
der finde vi i Scenen mellem Guilielmos tre Fjender En

Pedants Maade er den, at han ikke undrer sig faa meget over

en andens Uvidenhed om de bekjendteste Ting, som over hans
Uvidenhed om visse grammaticalffe og antiqvariske Mcerkvcrc--
digheder, hvilke den anden ifolge sin Stilling i Livet ei beho-
ver at vide; derncest pleicr en Pedant at anfte Uvidenhed for
noget endnu vcerre end Dumhed. Dette erindre man og lceft

Repliqverne pag. 138, hvor Skoleholderen siger til Ja.
fob, som spurgte om et Votum er en O.vind: "kan du ikke
nok hore, Jakob, at Votum maae vcere Neutrum," og strax
derefter: "Du est mcegtig dum, JakobuS, men iscre saare
uvidende." Selv Ordet Jasobuö forhorer det komiske.

At to Menncffer, som Jakob og Skoleholderen, der beg-
ge, hver paa sin Maade have travlt med ingen Ting, naar

de komme i Kast med en Mand as Oberstens Charaklecc (med
stor Lyst til Charakteerfasthed og med en bestandig Vaklen r

sin Beslutning) maae give Anledning til meget komiske Si-

JIU
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tuationer, iscet, nsar de komme i Collifion med hinanden,
kan man tcenke sig.

En Person, som Bilbo, maae sikkert enhver, der holder af
en Kgte Latter, tage i Forsvar, naar han har givet en Forfat-
ter Anledning til saa mange komiske Scener, som Bilbo
foranlediger i Freias Alter. Han er Forfatteren et Vehikel sor
de kosteligste Indfald. Ja denne har ikke blot fremstillet ham
i de mcest komiske Situationer i selve Stykket, men ogsaa
ladet os ses ham i mangen pudfterlig Stilling, hvorom han
selv maae fortcelle os; s. Ex. i den formelige Kjerlighedser-
klcering, han har gjort Klothilde iMaanestinnet, (see pag. 4z).
Vel see nogle flet intet komiskt heri. Men man rcenke sig
det samme i et andet Exempel. Man toenke sig, at en vin-
dig Person eller en Nar, som Bilbo, kun i en anden

Form, i en offentlig Tale med megen Selvtilfredshed an-

stiller en formeliz Deduction, og at nu midt i denne en

Syllogismus brister for ham paa en saa frappant Maade,
at i det mindste en Logiker vanskelig vil kunne bare sig sor
at lee. Zvad der brister, midt i en naragtig Persons sor-
melige Erklcering, gjor ikke meget til Sagen. Hovedsa«
gen er, ak der brister noget, og at den naragtige Eckloe-
ring brister med det samme. Forresten er det ganske, som
der bor va'rc, at det, der brister midt i den Ekstase, i
hvilken en gammel naragtig Frier falder paa Kncee for at
gjore sin Kjerlighedserkleering, betegnes ganske noie. Man
see, hvad Jean Paul siger om denne Art af individuel
Betegnelse, i sin Vorsch. der Aesthetik pag. 274-78.

En anden Spag, Digteren hak for med den gode Bilbo,
er den med Kurven, han faaer. Toppunktet af heele den
Suite af Scener, hvori vi see ham, fra hans Omklcrdning
af, er det Dieblik, han af Fortvivlelse kaster sig i den Kurv,
hans naragtige Frierst har indbragt ham og lader sig boere <
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bort i denne Kurv. Maatte man ikke onffe, at enhver nar-

agtig gammel Frier maatte ende sit Frierie med en lige saa
snurrig Fortvivlelse.

Imidlertid er det en fuldkommen Conseqvents i et Lystspil,
der er skrevet med denne lunefulde Overgivenhed, al Kurven
kommer igjen; og at Faderen, der asstaacr sin Tilbedede til
sin Son, saaer den Revange, at det unge Par maae bcqvem,
me sig til, at lade dem beere bort i Kurven. Dette er ikke
det eneste Beviis paa den Grundighed i der komiske, hvilken
er at sinde i Freias Alter.

Endnu i en anden sand komisk Situation bliver Bilbo sat,
da han kommer til at stode paa sin Son og til at vise denne
Beien. Jeg har forhen anmcrrkct, at denne Scene har tabt
ved Omarbejdelsen, da Guilielmo nu vecd, at det er hans
Fader, og alleene saaer ham til at folge sig for at prsve hans
Sindelag mod sig, samt for at soutinere sin Rolle, siden Fa-
deren, som netop er gaaet ud for at opsoge sin Son, nalpr-

ligviis indlader sig med ham. Imidlertid er den med Hen-
syn til Bilbo af lige saa megen komisk Virkning, som forhen.
Maaskee vil nogen indvende, at det er anstodeligt at ses
Sonnen, som veed det er hans Fader, boere sig ad, som Eui-
iielmo; men man erindre, at det er ganske i sin Orden, at

en Elsker over sin Elskede glemmer baade Fader og Moder.
Dog jeg vil ikke gjore opmcerksom paa flere af de komiffe

Situationer, hvori Bilbo kommer. Men endnu fra et Par
andre Sider maae vi betragte denne Person. Forst maae vi

lcegge Mccrke til de mange enkelte Repliquer, i hvilke Fors.
igjennem ham har lagt sin crgke Lune for Dagen. Kan
man s. Ex. forlange en bedre Parodie paa mangen hoitra-
vende Tirade eller en bedre Recept til en sorrykt Ode (og beg-
ge Ting kunne dog endnu forekomme i Literaturen) end fol-
gende Ord asVilbo i KjerlighedZ Henrykkelse; "Hun forsvandt.



J

32

som Jcegerens Hund paa Maanens Horn i Nattens Bloest"
(pag. 44 eller lcengere nede den Sentents om Kjerligheden:
''Len broler gjennem Nattergalens Stemme og piber gjen-
nem Ukrudtet paa Marken." Ja i de strax foran staaende
Ord: "den udretter alt, den har gjort Markerne flade og

Steilerne bakkede" gaaer endog Bogstavernes Forvexlinz i de
ko sidste Ord saa godt an hos en Bilbo, der er i Ekstase, at
Digteren hellere maatte lade ham sige dem, uden, som han
(Bilbo) nu gjsr, at rette sig selv.

Fremdeles: skal den Lyst eller Bane, mange have til et
overdrevent Bandcrie, parodieres eller gjores latterlig paa

Skuepladsen (og hvorsore ffulde den ikke det?), kan det neppe

ffee paa en lystigere og bedre Maade, end det er (feet i Bilbo,
i hvis Ceder jeg ikke seer det mindste"voemmelige," men meget
pudseerligt. Man gjenncmlobc Fortegnelsen paa, dem hos
Etatsr. Olsen (see ovenfor pag. 16).

Enhver Lceser, der kjender Freias Alter vil letteligen see,
at jeg inLenlunde har udsogt lutter saadanne Steder, hvorom
jeg snarest kunde vente at alle ville vcere enige med mig; men
at jeg baade sor at gaae redelig tilvcerks og for min egentlige
Hensigts Skyld har valgt adstillige Erempler, hvilke mange
maaflee netop have fundet enten anstodelige, eller uden ko-
mist Bcerd.

Endnu er BilboS Eharakteer og Sammenhcengen i mange

af hans Uttringer at omtale. For ret at sætte sig ind i denne,
rnaae man toenke sig ham, hvorledes han kan have levet og

teet sig i de mange Aar, der ere sorlobne, inden man nu seer
ham frie til Klsthilde. Han har s. Ex. havt en Son, der
uagtet Faderen hadede alt, hvad der kaldtes Konstner, fra det
Oieblik, Sonnen vilde vcere det, dog virkelig leerte Kvnsten og

blev Konstner og kom kil Italien. Det kan altsaa ikke vcere

anket, end at der i Bilbos Huns maae vcere talt mangen Gang
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em Gienstande, hvorved baade Navne som Cicero og Kikcro,
Aulkanus og Juno (med Koesinene.) Schnepftnthal og Pe-
sialozzi og andre, ligeledes mangeflags andre Gjenstande ere

blevne ncevnte og omtalte. At Bilbo nu har havt ligesaa
stor Lyst til at gjore Blcest med saadan opsnappet Kundflab,
som Ulpst til at hore endog kun en eneste halv Minut efter,
»aar nogen vilde oplyse ham om noget, det begriber man let.
Man seer ogsaa nok, at han ikke har vceret den, der lod sig
afffrcekke fra at komme stem med sine Indfald og sin Kund-
stab, om han end nok saa mange hundrede Gange havde Lei--
lighed til at mcerke, at han egentlig ikke vidste Besteed om det
«llermindste. Han havde for mange Penge og var alt for
fornem til at lade sig holde tilbage ved flig en Betragtning.
Saaledes. kan man gjsre sig det meget begribeligt, der
ellers kunde synes ikke at hcenge fuldkommen sammen i BilboS
tzlttringer, nemlig Blandingen af en og anden Slags Kund-
stab med Lyst til at pttce den, og den utroligste Uvidenhed.
Sporger man nu, hvad der stal gjore en saadan Charaktecr
tilstrcekkelig interessant, saa svares: ikke blot de comiffe Si-
tuatiener, hvilke han netop formedelst sin Charaktcec kommer
ind i, men ogsaa, at vi i ham see parodieret og latterliggstrt
paa Skuepladsen, hvad der i Livet desvcerre som oftest er oS
bprdefuldt.

Saa meget om Bilbo. Som Herren er, soge ogsaa hanS
Tjenere at »em. Disse Ord ere vel tilstrcekkelige til at gjore
»pmeerksom paa, hvorledes det kan hcenge sammen med Lje-
nernes Kundflaber.

Det nys anforte kan endnu tjene til at henvende vor Opmcrrst
somhcd paa noget i Jakobs Dttringer. At denne har en stor
Lyst til at vise sig med et cg andet opsnappet Ord, sees alle-
rede as Tiraden om ''Fodstien, som adler Fortjenester". Man

C
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kan allsaa nok tanke fla, at han c, har'forsomtat vceremed,
na ar Oberstens Naturaliekabinet skulde vises til nogen. Eb
Ord om en chinesisr Mandarin kan ved saadan Lejlighed
let vcere forekommet.

Hvad der sial berettige til at forkaste Madame Geld-
schlingels, er ikke let at see. At hun ei er en drukken Kone,
men i al Fald kun en Kone, som drikker, har Herr Hauch
rigtigen erindret. Det, der iovrigt egentligen er fremstillet i
Mad. Geldfchl, er noget andet. Det er en af disse pretiose
Damer med indbildt Dannelse og fornem Air, hvilke man end-
nu tr«ffer mange as i Livet, og hvilke kunne have godt af at
tage Satiren til Hjertet. Saadanne Repliquer, som de ere,
vi s. Ex. lcese pag. 12g og 26, ere ubetalelige. O dcne Aspec-
ter. Resultat, comportere sig, forvisse sig om, Prejusscment,
Maxime oz flere bruges netop med en saadan Blanding af
Rigtighed og Naragtighed, at Satiren baade er siin og trcef-
fende nok. Og saaledeS hele Dialogen igjcnnem, og ligele-
deS i Scenen i Slutningen. Lidt droi er Digteren derimod
i en anden Henseende. Man veed, at deslige pretiose Da-
mer just ikke altid ere meget reenlige. Digteren lader hende
spilde en Kop Kaffe paa sig og i en Hast binde et sort Forklcr-
de for, da Guilielmo kommer. Dette er maasiee anstodeligt
for virkelig reenlige og elegante Damer, sijont de ikke kunne
uvdgaae noesten dagligcn at see deslige. Men der gives Fri-
heder, ingen Comiker kan lade sig fratage. Hvad der flal
fremstilles, maae fremstilles tilfulde, og det er vist ikke en-
gang fornodent, at Skuespillerinden, der udforer denne Rolle,
mod Slutningen af Slpkket kommer frem i en anden Kloed-
ning. At ellers nogen har kunnet misforstaae den Pathos,
hvormed Guilielmo pag. 34 siger: "Kjcrligheden er en Phoe-
nix" 0. s. v., er besynderligt, da Mad. Geldschlingels Re-
pligue strax oven paa: "Det unge Menneste lader dog til ak
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"have Lecture" tydelig nok viser, hvorledes hün Pathos flat
forstaaes. Mad. Geldschlingels Brev kunde maaffee nogen
ansee for uovereensstemmende med hendes Charakteer, men

man erindre, at Guilielmo dickerer hende det, cg at flige
Personer, som hun, ere allermeest naragtige, naar de skrive
Breve.

Hvor godt Gartneren er stildret og hvor smuk den Episode
i Stykket er, hvori hans og Beates Kjeerlighed fremstilles,
seer enhver. Sin paatagne Rolle agerer han fortreffelig. Og-
saa her har Digteren viist sin ægte eomiffe Fiinhed ved en

Forandring as en af Repliqverne i Scenen imellem Obersten
og Gartneren. I det Kldre Stykke forstkkrede denne som
regte Windbeutel, at han kunde klippe ud i Buxbom foruden
andet "Fugle og andre siirbenede Dyr". Nu siger han der»
imod: "Aber siirbenede Dyr, Herr Oberst, kan jeg ikke klip-
"pe, von wegen die dünne Beine. Das kann man mit
"Laubwerk nicht gut bossiren, verstehen Sie". Netop ved
saadanne Undtagelser sogec den rette Windbeutel at faae an-
dre desto snarere til at tcoe, at han kan, hvad han paastaaev
at kunne, i det han giver sig et Skin af Oprigtighed.

Wed Oberst Hjelms Charakteer behsver jeg neppe at dvcele
lcrnge. Hvor vel hans indbildte Charakteerfasthed ved Siden
af hans Datters virkelige Charakteerfasthed er ffildret, secS
let. Hans Situation i Henseende til hende er lige saa dra-
matiff, som hans Situation er komisk der, hvor han vil
behandle Guilielmo som et Slags Landstryger, og kommer til
at duellere med ham, altfast ret at behandle ham som Lig»-
mand. (See iovrigt ovenfor pag 26). En velgrundet F«r-
andring i Henseende til hans Dminger trceffe vi pag. 16L
cg 167.

C g-
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Angaacnde Klothilde eg Guiliclmo voere bet no? med det
»venanfsrte. Mob Personer, som disse, have de, der ikke
have yndet Freias Alter, uden Tvivl mindst at indvende.
Hvad man stodte sig over i Bilbo, Jakob og Skolemesteren,
finder man ikke hos dem.

Hvor naturlig saavelsom tilfredsstillende Oplosningen er,
falder let i Dinene. Guilielmos ti tusinde Specier med mere
ere vel ikke godt at undvcere, ffjondt disse hore tilden Slags
Ting, man snarest kunde onffe bort. At Portstolpen kom.
mer frem igjen i Slutningen i pyntelig Dragt, er et af
Stykkets vcesentlige Fortrin sor det celdre Stykke. Hvad man
derimod med Grund maatte onffe udflettet, er Guilielmos
sidste Rcplique, der ikkun er et Slags Ord til Spectatores,
men betager den opstillede Portstolpe sin komiske Effect. Man
kan simpelhen flette Repliquen ud. Zeg anseer dette for den
væsentligste af alle de ellers ubetydelige Rettelser, der kunde
vccrc fornodne. Man tillade mig tillige at gjore et Forflag
til en anden Slutning, til hvilket man ligefrem bringes vei>
Stykkets egen Gang. Sikkert vil Digteren vccre en af dem,
der snarest ville billige dette; thi han sorstaaer sig laa vel pan
den komiske Overgivenhed, at det maae vcere ham kjcert netop
at see denne erkjendt af andre. Mange have uden Tvivl havt
den samme Tanke. Indfaldet med Portstolpen er fort ud
med en saadan Grundighed, at man kunde onffe sig en lig-
nende anvendt paa Skoleholderen. Den gode Mand bor ikke
have digtet sit Carmen for intet. En Triumph, Jakob faaer,
bor ogsaa Skoleholderen nyde. Hans Bers bor til Slutning
afsynges af Skolebornenes Chor. Digteren kunde da lade
hele Forsamlingen, om han vilde det, synge et Slutnings«
vers ester SkoleholderenS Melodie; thi denne ZEre maatte
den gode Mand endnu nyde. Stykket bor ende med et oegte:
leve Naragtigheden! Dchl. vil vel sporge mig, om jeg mee-
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ner, ban tor byde fft Publicum, der ikke har vurderet saa
megen Spog tilbocligen, en npe Overgivenhed. Men i flige
Tilfcrlde maae Publicum leere af Digterne. Den Lid vil nok
komme, da Erkjendelsen af Stykkets store Fortrin vil tccenge
igjennem. Hvor meget maae man og saa onffe det. I tryk-
kende Tider, som vore, er der neest efter crgte christelig Troe
og en fast og energisk Netsindighed, maaffee intet, hvortil
man snarere maae vcere betcenkt paa at virke hos Folket, end
til at vcckke og ncece Sandsen for cegte poetisk Lystighed, paa

det, at Lystigheden ^an bidrage til at holde Livet i Devoegelst
og forfriske det. En Gjenstand, Staternes Styrere, ister
i Tider som disse, ikke bor meene at vccre for ringe for deres
Opmcerkfomhed, men hvilken Theatcreenforer vistnok fornem«
meligen burde betoenke.

Overveier man faavel de Fortrin som de Mangler, Fceias
Alter har, maae det vcere i Dine faldende, hvor meget disse
ere af ringere Betydenhed end hine. Hvad bliver der, naar

Slutningsrepliqven undtagcs, stort tilbage, hvorover man
kan fore en ret grundet Anke. Forst den i stg ubetydelige
Omstcrndighed, at Henrik siger, at Bilbo aldrig er rigtig
«drue, og derved saaer den uopmcerksomme Lccser til at troe,
at han virkelig er fremstillet saaledes; derncrst et Dufin eller
flccre upassende Ordspil og deslige Enkeltheder, der ere sande
Bagateller, hvilke enhver billig Kommende Loesec lige saa let
overseer, som han seer dem, og hvilke allerede opveies ved
lige saa mange gode Indfald af samme Slags. Jmidler-
tid vide begge Censorer ikke engang at sige et tilstrcekkeligt
Ord om disse Smaating, der falde enhver i Dinene. Thi
ikke blot Etatsraad Olsen, nei endog Rahbek (af hvem
man ikke ffulde ventet det), taler i denne Anledning, som de
pleie at tale, der altid kaste bcfloegtede Begreber imellem
hinanden. Ei blot Etaksraad Dlstn, mi selv Rahbek bru-
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ger f. Fx Ordet Vittighed, som om han aldrig havde t«nkt
vver, hvad vel Vittigdcd egentlig monne vaue. Indseer,
ligheder kalder han Vittigheder. Digteren maae rigtig nok
besidde Vittighed (tilligemed endnu nsger mesre end Vit-
lighed), for at kunne lade sine Personer yttre sig paa en
pudseerlig Maade, men disses Ptkringer ere da sandelig ingen
Vittigheder (hverken cogte eller ucegie) Man see Rahbeks
Srrivt pag. 28 og »9. Hvem vil kalde Peer Degns be-
kjendte Distinclion mellem Donat og Grammatika en Vit-
tighed?

Paa det man ikke flak regne Oehlenschlceger den omtalte
Ekisdesynd (thi det synes dans Lyst til Ordspil at vcrre) for
hoit, maae endnu demoerkcs, at dygtige Comikere (og at
Oehl. kan vcere en saadan, bevise Freias Alter og adskillige
Scener i Fifferen maaffee mcere end noget andet af ham)
pleie at have en eller anden Skjodcspnd, hvormed de lade
Losseren bode lidt for den Fornoielse, de flaffe ham. Den
holbergsse er bekjcndt; hvem vced ikke, hvad beter, hvortil
der alluderes saa osie hos Holberg. Og kan man desuagtet
ncegte hans Skuespil stor Vcrrd netop i fredelig Henseende?
Aristophaniff Kaadhed er et Udtryk, der ncesten er blevet al-
mindeligt til Betegnelsen af et lignende Slags Indfald. Og
dog kaldtes Aristophanes Gratiernes Dubling, og en Platon
ja en Chrysostomos elskede hans Stykker. Af hvor meget
ringere Betydning er Ochlenschlergers Lyst til Ordspil, naae
han er i overgiven Lune.

Maaflce vil en og anden Lceser undre sig over den megen
Satire, der sindes i Freias Alter isolge min Fremstilling,
da Oehl. dog selv taler, som om Satire ikke var hans Fok-
maal. Men disse Mmnger af ham er det let at forklare.
Han var sig vel bevidst hverken at have tcrnkt paa nogen
personlig Satire, eller paa Satire over visse bestemte gjeengft
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Feil. Han overlod sig blot til den digteriske Overgivenhed.
Men da denne driver sit Spil med menneskelig Forkeerthed
og Synderlighed, og der allid er fuldt ep af forkeerte og
naragtige Mennesker, maatte hans Fremstillinger træffe man-
fic af disse, og Stykket kom til at indeholde Satire, uden at
Lette var hans Formaal.

Inden vi forlade Freias Alter, maae jeg paa en bestemtere
Maade, end det hidtil er ffeet, betegne, hvad det er, der
giver en Deel af Situationerne og de enkelte Scener en sand
poetisk Voerd. Det er deres symbolisme Betydning. Men
dette Udtryk trcenger maastee hos nogle Lasiere til en Oplys-
ving. Symbolist Betydning har en Konstens Ejenstand,
fcrsaavidt den vel i og for sig er stikket til at v«kke Behag,
saa at man, for at nyde den, ikke behovcr at tcrnke paa no-
get andet, end den selv, men dog tillige er saaledcs, at man
i den kan see en billedlig Fremstilling af betydelige Begiven-
heder eller Forhold i Naturen eller i Menneffelivct. Et Er-
rmpel vcere Moder Ludlams Hule. Fremstillingen af det
gamle Eventyr om en saadan Hule kan moere i og for sig.
Men kaster man Blikket fra samme ud i Menneskelivet, vil
man lertelig see, at en saadan Hule kan betragtes som en

billedlig Fremstilling af en eller anden Indretning i Menne«
skesamfundet, som forst forleder og siden fordeerver letsindige
Mennesker. Betragte vi den saaledes, erholder Hulen sym-
bolist Betydning for os, og man kan da vist ikke andet end
enste, at engang en med Held udfort Afstaffelse af flige
Indretninger ogsaa maatte forstaffe Digtets Slutning en

symbolist Betydning. Et andet Exempel vcere Laokoons
Gruppe, i hvilken man, efkerat have glcedet sig ved dette Me-
stervcrrk, som Konstvcrrk, kan see en symbolist Fremstilling
af Mennestenes, baade de Unges og Gamles, forenede Kamp
mod de grcesfeligste (physiste eller moralste) Onder, og saale'
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des indste, ftt bett med dobbelt Net fortjente sin Plads i en

romersk Verdensbeherskers Opholdssted.
I den comiske Digtning maae naturligviis det symboliffe

Lestaae i en billedlig Fremstilling af menneskelig Naragtig'hed
vg Synderlighed» Hvor mangen Spog er der i Freias Al-
ler, som i og for sig kan moere meget, men hvis symboliske
Betydning siden findes. Jakob med Porlstolpen er ovenfor
fremstillet som et Exempel paa en Spog, der har en stor
Anvendelighed. Jakob staaec overhovedet i denne Henseende
overst blank alle de komiske Personer i Stykket. Man fristes
til at stemme i med Gartneren: "Lad ham for alting ikke
komme bort. Godset (just ikke Stykket) vilde tabe det Halve
af fin Vorrdie derved."

Endnu maae jeg gjore opmcorksom paa de trceffende De,
tneerkninger over Freias Alter, hvilke indeholdes i den Re-
tension, som sindes i Athene for October dette Aar af Herr
Hauch, der ved sin Fremstilling vilde have gjort, at jeg kun-
de have vcoret kortere, dersom han ikke havde givet den en

Form, der fornemmeligen synes beregnet for Tilhængere af
rn bestemt philosophisk Skole.

Forresten er alt det, der kan siges ti! Stykkets Derom-
nielse, ingenlunde udtomt i Herr Hauchs og min Udvikling.
Men meere end det foranforte behoves neppe for at bedom-
me, om Oehl. med Grund var fortornet over, at hans
Stykke blev forkasiet; eller om det ikke var saare naturligt, at
han meente, Censorerne vel af en Slags Agtelse (o: egard)
for ham kunde have antaget det. At andre ikkeHehovede at
Iconke paa Digteren for at ynde Stykket og erkjende dets
Dcerd, kunde hans gode Bevidsthed med Sikkerhed sige ham.
I Sandhed det var ikke saa ilde, om Theatercensorer, som
de ncervcerende, viiste den Beskedenhed, at de ved visse
Forfattere, om ei ganffe saa dog indtil en vis Grad, vg
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med fornoden Varsomhed lede sig lede af cn Folelsc, lüg
den, der i cclbre Tider hos os ved Bsgers Censur stundom
endog bragte en Censor til, uden at leese cn tilsendt Bog,
at tegne sit imprimatur paa samme. Imidlertid cre de
gode Digtere rigtig nok bedre tjente med, at andre Theater-
censorer ikke efterligne en saadan Fremgangsmaade. Thi
desto mindre beho-vc de at frygte for, at deres Arbejder flulle
fortrcenges af flette Producter, naar den eneste Grund
falder bort, der let engang kunde forlede Censorer til at an-

tage et flet Product af cn Forfatter, som, fordi han havde
skrevet meget for Theatret, Junde blive betragtet, som den.
Ler havde gjort sig fortjent af Theatret.

Til eN fnldstcendig Oplysning af den Theatercensorerncs
Embedshandling, ved hvilken de forkastede Frejas Alter, ho-
rer endnu en Underssgelse over Bestaffenheden af de Skue-
spil, der opfsres paa Theatret, og for hvilke hiint Stykke
rnaae vige. Thi var Danmark i dette Dicblik f. Ex. saa riig
paa cegke Comikere, som Athenen var i Aristophanes's Tid,
kunde Forkastelsen af Freias Alter, om ei vccre grundet, dog
ikke heller forundre saa meget. Bi komme derfor til, ogsaa
at tage Theatrets Tarv i Betragtning. Dog da det er be-
kjendt nok, at vi nu ikke eie nogen Comiker, for hvem Oehl.
behovede at troede tilbage, og ligeledes bekjendt jnok, hvor
mange flette Stykker der hos vs, ligesom vistnok paa andre
store Theatre opfsres, saa er det vel tilstrcekkeligt alleene at
omtale de Stykker, der allerforst bor forjages fra Skueplad-
sen, de Stykker nemlig, der ere forkastelige i sirdelig Zen-
seende, de vcere end nok saa vittige eller have nok saa mange
andre Fortrin. De aldeeles usle Stykker cre ikke saa let
farlige for Scedeligheden, som de, der stjule Forfsrelfen un-
der et tiltrcekkende Ydre. Unoegteligen maae intet v«re vigti-
K ere for Theatret, end at der sorges for, at Skuepladsen ikke
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tn eneste Aften skal kunne siges at have vceret en Skole for
Uscedelighed. Man burde dog vcere langt meere omhyggelig
i denne Henseende, end omhyggelig for at forebygge, ab
Parterret stal bryde ud i en Latter, hvilken msln; anseer for
at stride mod cesthetiste Principer.

Da FigaroS Bryllup er blevet ncrvnt i Anledning afStri-
den om Frejas Alter, maae dette fsrst omtales, som et af
de i fredelig Henseende forkastelige Stykker.

Oehlcnschlceger havde ved netop at ncevne dette Stykke
som Exempel gjort Pros. Rahbek den Tilstaaelfe, at der op-

fores Stykker paa Theatret, som ikke burde opfores, saare
let. Da det var zo Aar siden, Professoren havde oversat
det, og da det var opfort paa de beromteste fremmede The-
atre (paa hvilke der overhovedet. Billighed fordrer at anmcerke
dette, opforcs lige saa uscedelige Stykker, fom hos os) og
var yndet af mange, vilde man let have fundet ham und-
styldelig. Iovrigt viiste det den rette Toenkemaade hos
O-hl., at denne hellere noevnte et af de i fredelig Henseende
sordccrveligste, men dog yndede Stykker, end et af de i alle
Henseender elendige, Det er fuldkommen rigtigt, hvad Oehl.
siger, at det i sin kaadc kolde Foragt mod alt cervcerdigt og
dydigt indeholder en hemmelig Gift. Hemmelig kalder han
den nemlig med Rette, da saa mange have overfeet den.
Prosi Rahbek kunde gjccrne have tilstaaet Rigtigheden af
Oehlenschlcrgers Paasiand, eller reent tiet om Stykket. Men
ret som om hans gode Genius aldeles havde forladt ham,
medens han flrev sit Forsvarsstrivt, eller som om en hem-
melig Fjende havde ledet ham, eller som om det stulde saa

at han i alle Henseender skulde give Pcove paa, hvorvcere,

lidet han vecd at stjonne og domme rigtigen: han tager ikke
i Betccnkning (pag. 18) at nedstrive de Ord: "bemeldte
"Gift maae vcrre meget hemmelig da jeg — det voere mig
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9,nu tit Skam eiser tit 2Ere — endnu den Dag i Dag ikke
"er i Stand tit at opdage den." En frappant Erkleering!

En Theaterccnsor burde dog kunde blive denne Gift vaer.
Wet veed jeg, at mange Fruentimmer have seer Figaros Brok-
lup uden Indignation. Men Grunden maae have vceret, at
de ifslge deres meget agtvccrdige, men ikke fjetdent store, Trve-
skyldighed i flige Henseender ei have beteenkt, hvad det egent-
ligen var, de saae. HoS eftertcrnksomme Meend, som hende
Stykket, synes der kun at vccre een Stemme om Ufcedetig-
heden af samme, i det mindste som Gjcnstand for Opforctse.
At de have Ret, vit en kortFortcelling om noget af Indhol-
det, kunne leere. En hartad utrolig Scedvane hjemlede en
Herre paa visse Steder — ester Stykkets Sujet hjemlede den
rn spansk Greve — det saakaldte jus primæ noctis hos fine
Undergivne, en Herskabsrcttighed, hvilken for den moralske
Folelse er lige saa oprorende, ja endnu mere, end hiin bekjendte
Skik paa Otahciti, ifolge hvilken paa denne De de i et vist
skamlost Selffab optagne Fruentimmer myrde de Born, som
falde deres Lidenffaber til Besveer. Hiin Net hjemlede Gre-
ven Frihed til at begaae et moralskt Mord paa unge Fruen-
limmer, der skulde staae Brud. Man kan forestille sig, hvor
forunderligt det maatte see ud med Scedelighedsfolelsen i det
itnge Fruentimmers Hjerte, der udviklede sig med Bevisthe-
den om den Ret, der tilkom hendes Herre over hende. Jmid-
lertid er Traditionen om en saadanRet i og for sig ikke ubru-
gelig paa Skuepladsen. I et Stykke omtrent som Don
Juan, hvori man under alle Heltens decls letsindige deels
nedrige Forsog paa at focfolge Fruentimmer, seer den Af-
grund, der allerede venter paa den Ugjerningsmand, hvem
antet er helligt, i et saadant Stykke kunde hiin Rettighed
maaffee med god Effect bringes ind til at forstcerke Rcedselen.
Men der gives vel ogsaa Menneffer, for hvilke en saadan
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Rct oßsslst kan vise sig fra en'anden' Sibe. De see den
vist heller fremstillet paa en piquant Maade. Det er

der sorget for i Figaros Bryllup. Skulde en og anden toenke
i sit Hjerte: Bar det da saa stor en Ulykke, om deslige Ret.
Ligheder vare en Smule i Brug endnu? saa behover han i
Sandhed ci at frygte for, at dette Stykke skal paa en ube-
hagclig Maade vcrkke ham ud af sine Phantasier. Greven
er alt for meget fremstillet som elegant Cavalier til, at han
fiulde vccre til Streck for nogen. Kun til Moerflab maae

han tjene, da han ideligen bliver narret. Han har nemlig
for sin Gemalindes Skyld afskaffet hiin Rettighed. Nu gad
han gjeerne have den tilbage, skjont han ci forglemmer at
E.tlc’c den skammelig. Hans Kammertjeners Bryllup giver
ham Anledning til dette Duske. Men han kan ikke, hvad
han gjccrne vilde. Det giver Sagen noget piquant. Pi-
guanieriet tiltager, da Bonder og Bonderpiger, i hans
Gemalindes Ncervcerelse, i et formeligt Optog komme og
takke ham, for den grandiose Beflutning, han havde den-
gang, da han cedclmodigen ophcrvede hiin Rettighed. Man
skulde hos den raaeste Bonde vente saa megen Folelse, at
han i Grevindens Ncrrvcvrelse ikke vilde ncevne hiin Ret-
lighed. Men den utroeligste Frivolitet understottes i dette
Stykke af en fordcervelig Vittighed. Man undrer sig over,
at Grevinden ikke reiser sig og gaaer bort. Af en naiv Tree-

skyldighed er det i Sandhed ikke. Hun veed, ret godt, hvad
for Loier, man har for med hendes Herr Gemal.

Dog, jeg maae til at tale om det, hvorom heele Styk-
kct fornemmeligcn dreier sig, og som udgjor een af de Zo-
veddrivefjerdre, der scctte det Heele i Bevoegelfe. Det
bestaaer i, om det ved Stykkets Slutning (man maar
erindre, at Stykket hedder Figaros Bryllup og at det er et

jus primas noctis. Greven atttaaer), vel fiulde lykkes Gre-
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Hvad? vil man vel frietage mig for at sige.
Naar paa offentlige Steder undertiden en eller anden pan
en lidt for drei Maade forfslger el Fruentimmer, vende
fcrdelige Fruentimmer Dinene bort. Men her beder man
dem udtrykkelige» at henvende Dinene paa et Skuespil, hvori
rn Greve paa en vel finere men langt uansteendigere Maads
forfslger en Pige. Intet Fruentimmer, som kommer hjem
fra Skuepladsen, esterat have seet Stykket, kan med Som-
melighed forteelle nogen, hvad hun har seet opfores, uden
at tale med Indignation. Man glemme ikke, at det, hvor--
om et Stykke dreier sig, sorsaavidt som der spsrges, om det
skal lykkes, altid fremstilles som mueligt, og i det mindste
indtil henad Midten af Stykket, s»m uvist.

Det maae vcere nok med det anfocte, for at vise Userde^
ligheden af et faadant Stykke, i det mindste som Gjenstand
for thcatralff Fremstilling. Kun maae endnu bemcrrkes, at
alt tilsidst "jevncs paa bedste Maade." Om Benumnr-
chaiS vil jeg imidlertid ikke domme. Jeg minder det herlige
Minde, Gökhe i en anden Anledning har sat ham i sin Ela--
vigo, et Stykke, hvis moralffe Kraft ingen vil miskiendc.
Ogsaa seer man let, at FigaroS Bryllup kan fortjen- fin
Plads i de over Tidernes Gang estertcrnkende McendsBiblio-
theker. Men imod Opførelsen maae man protesters.

Isvrigt bor det, der saa oste loegges Prof. Rahbek til Last,
at han over et Bcrrks Enkeltheder glemmer det Hele, her
maaskee komme ham tilgode. Zvad det var, han egentlige«
saae fremstillet i Figaros Bryllup, har han neppe sagt sig
selv. Vistnok gives her ogfaa hsist anstodelige Enkeltheder;
f. Ex. at en Marceline gjsr Paastand paa at cegtc Figaro o§

opdages at vcere hans Moder, hvorved uden at nogen yttrer
den naturlige Horreur, man fluide vente, vi af hende lcrso
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(jeg fan et sige, om man ved Forestillingen sgsaa hy-rer) ben
frivole Replique: at det var Naturen, der virkede i hende,
da hun elstede Figaro. Zan glemmer ved denne Leilighed er

at more med Indfald. Men dette har Pros. Rahbek overseet;
ffjont dette Sted alene giver et Begreb om Stykkets store
Frivolitet. Med Hensyn til Etatsraad Olsen, som Thea-
tercensor, maae man v«re endnu billigere. Under sine uden
Tvivl mange notariale Forretninger og Administrationsaf-
fairer kan han neppe have Tid og Lyst til at iagttage alt,
hvad der foregaaer paa Skuepladsen. Jeg ffulde ikke engang

have ncevnet Etatsraaden paa dette Sted, dersom han
ikke i sit Skrivt pag. 8 havde omtalt Figaros Bryllup, Den
Jnconseqvents af Pros. Rahbek ved denne Leilighed at ncevne

Hugo von Rheinberg behover jeg ei at omtale, da den (med
fim Ting) allerede er oplyst af Herr Hjort.

Som Exempler paa uscedelige og for Moraliteten fordcer-
velige, ja al mocalfl Folelse oprorende. Stykker, maae det
vccre nok endnu blot at omtale tvende, det ene, fordi Etatsr.
Olsen udtrykkeligen har anfort det, som et af dem, der give
fuldt Huus; det andet, fordi det nyeligen ved at vpfores
har tildraget sig fleres Opmcerksomhed. Disse tvende Styk-
ker cre Menneskehad og Anger og Skrivtemaalet,
begge as Kotzebue.

Indholdet af forstncevnte Stykke er almindelig bekjendt.
En Kone, der er blevet hendes Mand utroe og er lobet fra

ham med en anden, forestilles, uden at man undercettes
ordentligen om nogen Omsteendighcd, der kunde, om mue-

ligt, tale til hendes Undffyldning, som et Slags Monster
paa en sorkceffelig Kone, og Stykket endes med, at hun
gjeusoreues med hendes Mand, hvis Harme over hendes
Ulroestab var udattet til Menneffehad. Alting er lagt an

paa at henrive Hjerterne for den ulykkelige Kone; Leerdom-
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men er, at en flet Handling (man erindre, at hendes Mand
endog skildres som den, der har elsket hende dybt) kan fore
til den bedste Ende. En Kone, der kunde vcere tilboielig til
Eulalias Synd, finder i Stykket en stor Skotte for sin Li-
denffab. Man veed, hvor klogtig Lidenskaben gjor Menne-
sket. Hvilken herlig Udsigt, forstat nyde Synden og siden
ved Anger og Goddcedighed at komme til at lyse som Mon-
ster! Forresten er dette Stykkes Uscedclighed endnu kun lidet
mod den utcoelige Gemeenhed i den Fortsoettelse af samme,
Kotzebue har skrevet under Navn af den crdle Lpgn»

Skrivtemaalet er, ffjont et ellers ubetydeligt Stykke,
rt af de charakteristiffe Exempler paa det, en Kotzebue er i
Stand til. Det er, som om her ret var lagt an paa den
Seere, at det ikke betyder saa stort, om engang de herligste
Folelser og de Pligter, hvilke et af Kjerlighed indgaaet Eg-
leskab ffulde gjore dobbelt hellige, tr«des under Fodder paa
den meest anstodelige Maade. En ung Baron har fire Uger
ester sit Bryllup med et Fruentimmer, han forestilles vir-
selig ot have elsket hoit, gjort en Reise paa to Maaneder og
imidlertid forstrt en ung pige. Dennes Barn bliver 9
Aar efter bragt til Baronens Kone, der cengster sin ffinsyge
Mand ved at bringe ham til at troe, at det er hendes Barn,
indril han, opbragt i hoieste Grad, beffjemmes ved at er-

fare, at Drengen er hans egen. Tilgivelse faaer han strax
paa en ffjemtsom Maade, men bedes kun om herefter ei at

vårrs for jaloux. Hvilken Tvetydighed! For saadanne
Stykker maae Freias Alter staae tilbage.

Hermed ender jeg mine Undersogelser i Anledning af den
Embedshandling, hvoraf det Factum er en Deel, hvilket
Etatsraad Olsen (hvem det af Rahbek ansoctc Raisonnement
egsaa maae tilskrives, da han burde erkyndiget sig om sin
Collegas Grunde og da han ikke har modsagt for sit Wed-
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kommende) meensr, stant han med en vis hsitibelig Selvril-
fredshed begynder sit Skrivt saaledes: "Aldrig har jeg med
"fuldere Overbeviisning og roeligere Samvittighed udovet
"nogen Embedspligt, end da jeg" o s-v., en Erklcering,
hvis Sandhed man ikke kan vcere berettiget til at drage i
Tvivl, saa hoiligen man end maae beklage den Mand, der,
for at forsoge at imponere en eller anden, gjor en saadan
Lilstaaelse om sig selv, og derved vcekker et ikk« fordeelagtigt
Begreb om sine ovrige Embedshandlinger.

Jeg tvivler af gode Grunde om, at Theatercensorerne ville
vcrre i Stand til at fremsore noget af Betydenhed imod Re«
sultaterne af disse Undersogelser. Imod mine Bemcrrkninger
over Freias Alter ville de vel ikke undlade at komme fremmed
mange Indvendinger, og neppe ville de lade det mangle, den
ene paa saa ''siirlige" den anden paa saa frappante Begrebs-
forvirringer, som de erc, vi ved denne Lejlighed allerede have
faaet at see. Om deres Erindringer ville vcere af den Art,
at de kunne give mig Anledning til ncermece at oplyse de cesthe«
tijke Grundscrtninget, hvorpaa min Dom om Freias Alter
tt stattet, vil Tiden lcrre. Forneden vil en saadan Op-
lysning neppe vcrre, iscer da enhvers Omdomme over en

saadan Gjcnstand tilsidst for en Deel kommer an paa enhverS
Smag. Hvad derimod mine Bemærkninger angaaer over det
Raisonncment, der laae til Grund for Eensorerncs forhen un-

dersogte Embedshandling, saavelsom over det juridiffe Princip,
hvilket dette Naisonncment forudscrttcr, ligeledes over de trende
omtalte useedelige Skuespil, da vilde det vcrre et af de for-
irndcrligste Pheenomcncr i den litteraire Verden, om Thea-
tercensorerne vilde forsoge at opstille logiske Erundseetninger
eller Begreber om Retfcerdighed og Scedelighed, ifolge hvilke
de stulde kunne godtgjore, at deres omtalte Hovedraisonnement
Uh indeholder nogen fallacia, eller at det ikke forudscetter
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hii'nt juridisk« Princip, eller at dette Princip (til Forsvar for
hvilket de endnu ei have anfort et eneste Ord, uagtet de,
naar de vilde forsvare deres Embedshandling, forst skuloe
tcenkt paa dette) ikke er ugrundet, eller endelige», at Styk.
ker, som Figaros Bryllup og de tvende andre forhen om-
talte, ikke ere anstodelige for den moralske Fo-lelse, og forka«
stetige med Hensyn til Sædeligheden.

Endnu bemcerke man, at alle nye endnu ei af dem frem-
satte Grunde, isolge hvilke de kunne meene, at Frejas Alter
burde forkastes, ikke kunne hjelpe dem stort i Hovedsagen.
Thi vil Prof. Rahbek ikke med saadanne nye Grundes Frem-
stilling forbinde den Lilstaaelfe (hvilken vel ingen kan vente),
»t han ved en urigtig Beretning har vildet fore Publikum
bag Lyset, og vil Etatsraad Olsen ikke hertil foie den Ve-
kjendelse, at han har tiet stille dertil, uagtet han maatte see
det og havde Anledning til at paatale det, saa sige alle muelige
nye Grunde ikke meget i Henseende til Hovedsagen. Thi
alle muelige Grunde, begge Herrer Censorer, nu ftrft falde
paa, kunne umueligen have ledet dem ved deres Vestutning
Hpnn den Tid, da de forkastede Stykket.

En Erklcering flylder jeg begge Herrer Censorer. Jeg har
ikke indladt mig i denne Sag, uden med den Bevidsthed, at
jeg kunde forsvare mine Scetninger. Da en og anden Paa-
stand er blevet fremsat af mig uden noget Beviis, fordi dens
Rigtighed forekom mig at vcere i Dine faldende nok, til at
Beviis ikke behevcdes (f. Ex. pag. iz og 74), og nogle an-
dre maaskee ville synes ei at v«re tilstreekkeligen godtgjorte,
saa skal jeg ingenlunde undsiaae mig for, hvis Censorerne
sinde det sornsdent at opfordre mig hertil, at fore deels Be-
«iser, deels yderligere Beviser for hine Paastande, for saa«
vidt de angaae deels Facts, deels de Grundscrtniuger, hvilke

D
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Censorerne i Anledning af Frcias Alter have lagt for Da»
gen. Aabenbar minutiöse Indvendinger venter jeg ikke« Over
enkelte Udtryk af mig maae, hvem der har kyst, opholde sig
saa meget, han vil. Jeg skal ikke have noget imod deslige
indirecte Dilftaaelser om den Sags Godhed, hvilken Folelse
for Retfeerdighed og Scedelighed alleene vilde have verret i
Stand til at bringe mig til at oplyse, om jeg end ikke havde
kunnet henregne det med til mit Kald at oplyse «sthetijke
Begreber og Ansiuclser i et Tilferlde, i hvilket det er bleve»
viensynligt, hvor fornodne deslige Oplysninger ere.

Iovrigt vil der maaflee hos Lcesere, der ynde Freias Alter,
eller i det mindste erkjende, at det burde opfores, opstaae det
Spsrgsmaal, om det ikke, uagtet det ifolge den af Herr
Etatsraad Olsen med hellig Simplicitet anstillede Beregning,
hvis Rigtighed det ikke lonner Umagen at undersoge, skal
vcere forkastet 6, siger sex Gange, skulde vcere gjorligt, at
dette Stykke endnu kunde blive givet i de n-rrvaerende The«
atercensorers Embedstid. En Maade, paa hvilken dette ret
vel Lunde sLee, er ikke saa vanskelig at udfinde. Om det
HH- sLee, overlader jeg til Lcrseren at bedomme. At det vil
skes, derom tvivler jeg meget.

OpssreS det, vil det uden Tvivl i det Hele blive udfort
godt. I et Par af de specielle Tilfcelde, i hvilke Theater-
chefen ansees berettiget til at bestemme, hvad der maae opfo-
res, uden at han bchover at raadfore sig med Censorerne,
har man vceret saa hceldig at see adskillige af Hovedscenerne
saa godt udforte paa det kongelige Theater, at de maatte
veckke Lysten til at see det hele Stykke gives. De to af de
komifle Hovedroller, Jakobs og Skoleholderens, bleve givne
fortreffelig. Af Herr Frydendal, hvis ypperlige Spil for-
hoier saa mangt et Stykkes Vocrd, tor man haabe, at han
gjcerne paatager sig den vanskeligste af de komiske Hovedrol-
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ler, Bilbos- Mere end, ak bisse irende Roller udfores vel,
vil neppe behoves for at sikkre Stykkets Lykke ved Opfsrelsen.
Men uden Tvivl ville flere Roller blive givne godt af vore

Skuespillere. Man kunde fristes til det Dnsie, at den Tid,
da Stykker vil blive givet, allerede kunde bestemmes. Kom-
me vil den sikkert engang, om end ei i de ncervcerende The«
atercensorers Tid, noget, hvilket just ikke kan vccre meget
Magtpaaliggende, da Opforelsen afStpkket ikke kan veerenok
til at sikkre nogen anden Forfatter for en lignende Fremfcerd,
siden det ifolge begge Censorernes Erkloeringcr ingenlunde er

Lune ..imod Luner kan et fast Forstet vcere af megen Krast),
men de-vcerre noget andet end Lune, der har lagt til Grund
for den undersogte Embedshandling, hvilken med Hensyn til
Len Maade, hvorpaa den er bleven forsvaret, og de stap.
pante Erklceringrr af Censorerne, til hvilke den har vceret?sn-
ledning, samt Etatsraad Olsens hele Adfcerd (der staaer Yt-
tringer i hans Skrift, jeg vilde undsee mig ved at gjentage)
sikkert kunde fortjene at henregnes til "de sorgeligste Scersyn i
den banste Kulturhistorie," dersom begge Censorers Forsvars-
fkrivtec ikke saaledes stemte overeens med den Forestilling, man
maatte gjore sig om deres Motiver til en saadan Handling,
at det snarere havde vceret et Scersyn, om de havde vidst
for Publikum at forsvare deres Handlemaade paa en, om ikke
tilstrækkelig, dog meere passende Maade.

Kjobenhavn den 16de November 1816,
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